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  Opzwepende dans


  ELIZABETH OLDFIELD


  


  De uitnodiging naar Rio de Janeiro te komen neemt Ellen met beide handen aan. Dit is haar kans om Jader terug te zien, de man op wie ze als puber stapelverliefd was, maar die haar vanwege een akelig misverstand de rug toe keerde. Tot haar grote teleurstelling blijkt Jader allerminst van plan de vriendschap te hervatten. Hij heeft haar alleen maar laten komen om enkele zaken af te handelen. Ellen is echter niet van plan meteen rechtsomkeert te maken; ze wil van de gelegenheid gebruik maken om enkele artikelen over het carnaval in Rio te schrijven. Al snel raakt ze in de ban van het bruisende feest. En ook Jader lijkt niet ongevoelig voor de opzwepende ritmes van de drums…


  Biografie


  


  


  


  Elizabeth Oldfield schreef lange tijd alleen voor haar eigen plezier. Toen ze met haar man naar Singapore verhuisde, begon ze pas echt serieus artikelen te produceren. Om te oefenen schreef ze ook een romantisch verhaal, wat een groot succes bleek, en terug in Engeland heeft ze er haar beroep van kunnen maken.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Ze herkende hem meteen. Zodra Ellen de drukke aankomsthal in liep, zag ze hem: Jader de Sa Moreira. Abrupt bleef ze staan. Het was bijna tien jaar geleden dat ze elkaar voor het laatst hadden gezien. Bovendien had ze hem maar een paar keer ontmoet, dus het was wat vreemd dat haar blik nu meteen naar hem toe werd gezogen.


  Misschien was het wel niet zo heel vreemd, want ook als ze niet op zoek was geweest naar haar gastheer, was het moeilijk geweest om de man niet op te merken. Zijn lengte – één meter vijfentachtig? – en zijn formele uiterlijk in dat driedelige pak en dat hagelwitte overhemd onderscheidden hem van de massa. Het was echter vooral die koele, gebiedende houding, in combinatie met dat tikje arrogantie, die hem anders dan de anderen maakte.


  Ze klemde haar vingers wat steviger om de stang van haar bagagewagentje. Dat koele was bedrieglijk. Jader de Sa Moreira kon heel explosief zijn, dat had ze aan den lijve ondervonden.


  Op dat moment schonk de Braziliaan haar een innemende glimlach, waardoor zijn bruine ogen iets warms kregen. Ontspannen glimlachte ze terug. Zijn uitnodiging om naar Rio te komen moest wel een verzoeningspoging zijn, maar de herinnering aan hun laatste ontmoeting zorgde ervoor dat ze uiterst voorzichtig was. Waarschijnlijk ten onrechte.


  ‘Hallo,’ vormde haar mond.


  Alsof hij niet zeker wist of ze het tegen hem had, keek hij eerst snel om zich heen, waarna hij knikte.


  Zich in de traag vooruitkomende stoet passagiers voegend, duwde ze haar wagentje voort. Het was acht uur ’s ochtends, en ze had een elf en een halfuur durende vlucht achter de rug. Weer keek ze naar hem. Al had hij haar nog niet gegroet, hij bleef glimlachen en, besefte ze, liet hij zijn ogen vol mannelijke interesse over haar heen glijden.


  Ze klemde haar tas met haar fototoestel wat steviger tegen zich aan. Haar lange, blonde haar en haar slanke figuur trokken wel vaker de aandacht van mannen, maar het was nooit bij haar opgekomen dat Jader haar aantrekkelijk zou vinden. Ze grijnsde. Het idee was… interessant.


  Ze was nu nog maar enkele meters van hem verwijderd, maar hij kwam haar niet tegemoet. Was dat eigen aan de macho Zuid-Amerikaanse man, die erop stond dat zij op hem af liep? Met zijn dikke, donkere en krullende haar, zijn Romeinse neus en zijn scherpe kaaklijn was hij zeer indrukwekkend. Tien jaar geleden was Jader de Sa Moreira al knap geweest, maar ze gaf de voorkeur aan de scherpe hoeken en lijnen die zijn gezicht nu vertoonde.


  Naarmate ze dichterbij kwam, versnelde haar hartslag. Zijn donkerbruine ogen hielden de hare vast, en ze zag er niet alleen aantrekkingskracht in, maar ook iets wat dieper was. Veel dieper. Ze zag het dagende bewustzijn dat hij een gelijkgestemde, een zielsverwant voor zich had. En, hoewel het haar in verwarring bracht, zij dacht er precies zo over. Ze bleven elkaar aankijken. Het rumoer van het vliegveld verstomde, en toen ze voor zijn neus stond, leek het alsof ze alleen op de wereld waren.


  ‘Gelukt,’ verkondigde ze ademloos.


  Hij trok een donkere wenkbrauw op. ‘Een dame die weet wat ze wil,’ zei hij.


  Zijn verschijning had haar al van haar stuk gebracht, maar zijn stem deed er nog een schepje bovenop. Hij had een lage, diepe bariton, en omdat hij in Cambridge had gestudeerd en een aantal jaren in de Verenigde Staten had gewerkt, sprak hij perfect Engels met een dodelijk sexy accent.


  ‘Zo is het maar net,’ zei ze.


  Hij keek geamuseerd. ‘En nu?’ vroeg hij. Opeens boog hij zich naar haar toe, zijn ogen vernauwden zich tot spleetjes en hij mompelde iets in het Portugees wat op een vloek leek. ‘Jij bent het!’


  Ze verstijfde. Ze had gedacht dat hij verwelkomend had geglimlacht en dat hij echt in haar – Elizabeth Blanchard, zijn gast – geïnteresseerd was. Maar hij had alleen maar een onbekende, willekeurige blondine in een paars T-shirt en een verschoten spijkerbroek gezien. Dat van die zielsverwantschap was het bizarre bedenksel van een vermoeide, aan jetlag lijdende ziel geweest!


  ‘Dacht je dat ik je probeerde te versieren?’ vroeg ze.


  Hij spreidde zijn handen. ‘Eh… ja.’


  ‘Ik pik niet zomaar vreemde mannen op,’ beet ze hem diep beledigd toe.


  Hij trok een mondhoek op. ‘Je zou het eens moeten proberen. Ik denk dat je veel succes zou hebben.’


  ‘Zou je erop in zijn gegaan?’ vroeg ze, er niet zeker van of ze beledigd of gevleid moest zijn. ‘Ik had wel een psychopaat kunnen zijn. Of een seriemoordenaar.’


  Hij grijnsde. ‘Ik zou er niet op in zijn gegaan, en niet in de laatste plaats omdat ik hier ben om jou op te halen. Het spijt me oprecht van die vergissing,’ vervolgde hij, ‘maar je bent veranderd.’


  Ze glimlachte flauwtjes. De jaren hadden haar in vele opzichten veranderd. ‘Je bedoelt dat ik de laatste keer dat je me zag een beugel droeg en wanhopig de laatste pondjes babyvet probeerde kwijt te raken?’ vroeg ze.


  ‘Vergeet niet dat je haar erg kort was, dat je kleren om je heen slobberden en make-up niet in je vocabulaire voorkwam.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen, verbaasd dat hij zich die details herinnerde. ‘Ik wilde per se niet opvallen,’ zei ze.


  ‘Waarom niet?’ vroeg Jader.


  Ze gooide haar blonde lokken naar achteren. ‘Ik was zestien en zat in een of andere fase,’ antwoordde ze ontwijkend.


  ‘Maar nu ben je zesentwintig, heb je een prachtig gezicht…’ Zijn ogen bleven op haar volle mond rusten. Van daar liet hij ze naar de welving van haar borsten, haar heupen en haar lange benen glijden. ‘En een heerlijk lichaam. Mijn auto staat buiten.’


  ‘Sorry?’ vroeg ze, verward door de abrupte wending.


  ‘Laat dat karretje maar hier, ik draag je spullen wel.’ Hij zwaaide haar reistas over een brede schouder en pakte haar zware, uitpuilende koffer op. ‘Denk je dat je genoeg bij je hebt voor een week?’ vroeg hij droogjes.


  Ze aarzelde. Zou ze hem nu vertellen dat ze langer zou blijven? Nee, daar kon ze beter nog even mee wachten. ‘Mmm,’ antwoordde ze ontwijkend. ‘Ik heb een glimp van het Christusbeeld kunnen opvangen,’ vertelde ze toen ze naar de uitgang liepen. Glimlachend dacht ze aan het veertig meter hoge beeld op de top van een berg buiten Rio de Janeiro. ‘Het is prachtig. En het zicht op de stad – met de bergen, de zee, de eilanden bij de kust – echt heel mooi,’ kletste ze door, haar pas versnellend. Ze moest haar best doen om hem bij te kunnen houden. ‘Ik heb altijd al naar Rio willen gaan, vooral met carnaval, dus bedankt voor de uitnodiging, en bedankt voor het ticket. Dat was erg aardig van je. Ik heb nog nooit business class gevlogen en –’


  ‘O, nee?’ onderbrak hij haar verbaasd.


  ‘Nee, en ze hebben me zo verwend.’


  ‘Ik ben blij dat je een goede reis hebt gehad,’ zei Jader, en hij leidde haar naar buiten, naar een weg waarlangs auto’s kris-kras door elkaar stonden. Ze kwamen voorbij ranke limousines, krakkemikkige pick-ups, een zwerm heldergele autootjes, die dienst deden als taxi, en belandden uiteindelijk bij een glimmende, felrode cabriolet. ‘Daar zijn we dan.’


  Hij deed de achterbak open en begon er haar spullen in te laden. Ellen hief haar gezicht naar de zon. Het was februari, en in Londen was het koud en nat geweest, maar hier scheen een goudgele zon aan een helderblauwe hemel. ‘Het is nu al warm,’ zei ze, genietend van de streling van de zachte lucht op haar huid.


  ‘Echt strandweer,’ merkte hij op.


  Ze keek naar zijn pak. ‘Moet je werken?’ vroeg ze.


  ‘Ja.’ Hij deed de klep dicht en kwam overeind. ‘Ik heb een belangrijke afspraak, dus ik vrees dat je je tot vanavond alleen zult moeten vermaken.’


  ‘Dat geeft niets,’ stelde ze hem gerust. ‘Ik vind het leuk om wat in mijn eentje rond te lopen; ik heb geen chaperonne nodig. Ik ben nu een volwassen vrouw.’


  Hij liet zijn ogen waarderend over haar lichaam glijden. ‘Dat zie ik,’ mompelde hij.


  Ze draaide zich om en liep naar het portier aan de passagierskant. Ze zou hier niet op reageren, besloot ze. Het was niets voor haar om te flirten. Niet dat ze het afkeurde wanneer anderen het deden, maar het druiste in tegen haar eigen gedragscodes. Toch had zijn blik iets in haar losgemaakt; ze voelde zich opeens erg sexy en vrouwelijk.


  ‘Morgen en vrijdag zal ik het ook druk hebben,’ vervolgde hij, in de auto stappend, ‘maar daarna ben ik vrij. Het kantoor sluit met carnaval.’


  Ze nam plaats. De auto was erg luxe: de leren stoelen waren uiterst comfortabel, en het mahoniehouten dashboard beschikte over een ingebouwde telefoon en een computer. ‘Ik dacht altijd dat de Moreira-kantoren in São Paulo waren,’ zei ze peinzend toen ze haar veiligheidsgordel vastmaakte.


  ‘Het hoofdkantoor van de Moreira Iron Ore Company wel.’ Hij zweeg even. ‘Een paar jaar geleden is mijn vader een nieuwe onderneming gestart in een buitenwijk van Rio. Daarom ben ik minstens twee dagen per week hier.’


  Ze keek bedrukt. ‘Ik vond het zo vreselijk toen je me schreef dat Conrado was overleden,’ zei ze. ‘Dat moet echt een schok zijn geweest.’


  ‘Ja, dat was het ook,’ beaamde hij. Er verscheen een sombere uitdrukking op zijn gezicht. Hij liet zijn hand in zijn jack glijden, haalde een goudomrande zonnebril te voorschijn en zette die op zijn neus. ‘Conrado was pas zestig en leek heel gezond,’ vertelde hij toen hij de sleutel in het contact stak. ‘Maar hij kreeg een hartaanval, en binnen enkele minuten was het afgelopen.’


  ‘Het spijt me,’ zei ze, terwijl haar blauwe ogen zich vulden met tranen. ‘Hij was zo’n lieve man.’ Ze slikte. ‘Ik was erg dol op hem.’


  Jader manoeuvreerde de auto tussen twee onmogelijk geparkeerde voertuigen uit. ‘Is dat zo?’


  Een rimpel verscheen op haar voorhoofd. De vraag had sarcastisch geklonken, alsof hij haar niet geloofde. Nee, berispte ze zichzelf. Ze moest het verkeerd hebben. Hij had er niets mee bedoeld. ‘Ja, ik gaf veel om je vader. Wanneer kreeg hij die hartaanval?’ vroeg ze.


  Hij zette de auto in de eerste versnelling, en met een tevreden grom van de motor spurtte het voertuig weg. ‘In september.’


  ‘September?’ herhaalde ze verbaasd. Hij had haar nog maar twee weken geleden geschreven, en daarom had ze aangenomen dat de dood van zijn vader nog maar net had plaatsgevonden.


  Hij knikte. ‘Heb je het aan je moeder verteld?’ vroeg hij.


  ‘Ja, en ze vroeg me je haar oprechte deelneming te betuigen.’


  ‘Dank je. Hoe gaat het met haar?’


  ‘Goed.’ Ze aarzelde, zich ervan bewust dat ze zich op gevaarlijk terrein begaf. ‘Ik heb je al door de telefoon verteld dat ze nu in Frankrijk woont. Drie jaar geleden is ze hertrouwd. Met Bernard. Hij is Frans, en ze wonen in zijn kasteel bij Toulouse.’


  ‘Is Vivienne helemaal in de zevende hemel?’ vroeg hij.


  Weer klonk hij sarcastisch, maar door zijn zonnebril kon ze de blik in zijn ogen niet zien. ‘Ze is tevreden,’ antwoordde ze voorzichtig.


  ‘Maar hij is niet haar grote liefde?’


  ‘Nee, hoewel zij en Bernard al heel lang vrienden zijn. En wat niet is, kan nog komen,’ antwoordde ze wat verdedigend.


  ‘Fijn voor ze,’ merkte hij op.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. Zijn sarcasme was niet aan haar verbeelding ontsproten. Hij was geïrriteerd, en zijn houding had iets afkeurends. Zat hij met iets uit het verleden, vroeg ze zich af. Ze beet op haar onderlip. Zoals zij lang met iets uit het verleden had rondgelopen? Nee, ze zag spoken. Wat Conrado hem had verteld moest hem gechoqueerd hebben, maar Jader had tijd genoeg gehad om daarover heen te komen. En bovendien had hij haar uitgenodigd om haar vakantie in Rio door te brengen. Dat kon alleen maar betekenen dat hij de strijdbijl wilde begraven en dat hij vrienden met haar wilde zijn. Zij wilde ook vrienden met hem zijn, dacht ze. Erg graag.


  Waarom deed hij dan zo geïrriteerd, vroeg ze zich af. Terwijl hij enkele auto’s inhaalde, waarbij hij het voertuig soepel naar de andere weghelft manoeuvreerde en gas gaf, werd ze zich bewust van de sterke spieren die zich spanden onder de grijze stof van zijn broek. Misschien had hij het erg druk met zijn werk en had hij eigenlijk geen tijd om haar op te halen van het vliegveld. Nam hij haar dat kwalijk? Ze keek naar het drukke verkeer. Duurde de rit soms langer dan hij had gedacht?


  ‘Daar is de suikerbroodberg,’ zei hij opeens.


  Ze keek naar buiten. Aan haar linkerhand ving ze – tussen de gebouwen door – flitsen van een turquoise zee op; aan haar rechterhand verhieven zich heuvels die waren volgebouwd met witte huizen met rode daken. In de verte zag ze een berg opdoemen, vanwaar kabels naar een lagere berg liepen. Halverwege zag ze een kleine cabine hangen. Ze glimlachte. ‘Ik zou erg graag de berg –’ Plotseling doemde er iets in haar ooghoek op, en ze blikte opzij. ‘Hemel!’ piepte ze, waarna ze zich paniekerig vastgreep aan haar veiligheidsgordel.


  De snelweg beschikte slechts in theorie over twee banen, want een afgeleefde taxi, bestuurd door een hippe knul met een omgekeerde pet op zijn hoofd en een zonnebril met groene glazen op zijn neus, had zich tussen Jaders auto en een Mercedes gepropt. Er waren nog maar enkele centimeters tussen hen en de taxi, en Ellen zat stokstijf in haar stoel. Alleen de zekere hand van haar chauffeur en zijn stalen zenuwen konden een botsing voorkomen.


  Met een zorgeloos handgebaar naar de boosdoener, gaf hij uiting aan zijn afkeuring. Toen de taxichauffeur niet reageerde, grinnikte Jader. ‘Begrijp je nu waarom er zoveel autocoureurs uit Brazilië komen?’ vroeg hij.


  ‘Ik begrijp nu waarom er zoveel kettingbotsingen in Brazilië zijn,’ antwoordde ze. Ze durfde nauwelijks adem te halen. Een samba schalde uit de open ramen van de taxi, en – o, nee! – de chauffeur begon wild heen en weer te deinen op de maat van de muziek. ‘Maar ik ben hier niet naar toe gekomen om het leven te laten in een zogenaamde Grand Prix voordat…’ Ze probeerde grappig te zijn, maar haar stem trilde. ‘…ik mijn koffer heb uitgepakt.’


  Hij pakte haar hand. ‘Wees niet bang, querida‚’ zei hij, haar hand naar zijn mond brengend om er een kus op te drukken.


  Ondanks haar angst werd ze zich opeens intens van hem bewust. Van de aanraking van zijn mond op haar huid, van de grip van zijn lange, zongebruinde vingers om haar blekere hand en van zijn smeulende, bruine ogen. Snel trok ze haar hand terug. ‘Ik heb liever dat je je handen aan het stuur houdt,’ zei ze met onvaste stem.


  Hij lachte. ‘Tot uw orders, ma’am.’ Even later lieten ze de taxi achter zich.


  Ze vouwde haar handen in haar schoot. Kalmeer, zei ze tegen zichzelf. Je stelt je aan. Al had hij haar ‘querida’ genoemd, wat ‘schatje’ betekende, zijn kus was slechts een charmant gebaar geweest, het handelsmerk van de Braziliaanse man. Niets meer, niets minder. Toch bleef de aantrekkingskracht in de lucht hangen. Plots werd ze overspoeld door een hevig verlangen om de liefde met hem te bedrijven. Ze schrok van zichzelf; ze viel nooit ten prooi aan dergelijke acute behoeftes, dus het moest wel de jetlag zijn die een spelletje speelde met haar hormonen. Of kwam het door Jader, vroeg ze zich gealarmeerd af.


  ‘Je wilt dus met de kabelbaan de berg op. Wat zou je nog meer willen doen?’ vroeg hij.


  ‘De Corcovado op om het Christusbeeld van dichtbij te bewonderen,’ antwoordde ze, dankbaar voor de afleiding. ‘De beroemde stranden bezoeken, en…’


  Terwijl ze een lijst van trekpleisters opsomde die ze aan de hand van gidsen had samengesteld, deed Jader haar nog wat ideeën aan de hand.


  ‘Je vader is zeker nooit meer hertrouwd?’ vroeg ze aarzelend, toen het gesprek stil was gevallen. Ze wilde niet te diep in het verleden graven, maar ze hadden elkaar tien jaar niet gesproken of geschreven, en ze moest weten wat er in die tijd was gebeurd.


  Hij kneep zijn ogen halfdicht tegen het zonlicht. ‘Ja, dat is hij wel,’ antwoordde hij.


  Er brak een stralende glimlach door op haar gezicht. ‘O, wat geweldig! Wat ben ik daar blij om.’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Hebben ze nog veel tijd samen kunnen doorbrengen voor hij stierf?’


  ‘Meer dan negen jaar.’


  Ze staarde hem aan. ‘Negen jaar?’


  ‘Conrado trouwde enkele maanden na de relatie met jouw moeder…’ Hij zweeg, alsof hij naar de juiste woorden zocht. ‘…werd beëindigd,’ vervolgde hij.


  ‘O. Ik had al gehoopt dat hij iemand zou vinden, maar ik had niet gedacht dat het ook zou gebeuren, en zeker niet zo snel.’ Ze dacht even na. ‘Wat is zijn vrouw voor iemand?’ vroeg ze nieuwsgierig.


  ‘Yolanda is Braziliaanse. Ze is veel jonger dan Conrado, en heel anders dan Vivienne.’


  Wat bedoelde hij daarmee, vroeg ze zich af. Hij had wat scherp geklonken. Betekende dat dat hij iets tegen haar moeder had? Gezien de omstandigheden was dat een mogelijkheid. ‘Maar nu is hij dood,’ zei ze triest. Ze dacht aan hoe vriendelijk en betrouwbaar de man was geweest, en aan de band die ze met hem had gehad. Een hechte, liefdevolle band die ze had gekoesterd. ‘Wat moet ze het moeilijk hebben,’ zei ze. Ze kon zich nog levendig herinneren hoe pijnlijk het was geweest toen Conrado uit haar leven was verdwenen.


  Jader verliet de snelweg om over een slingerende weg tussen hoge rotsen naar de drukke stad te rijden. ‘Ze maakt zich vooral zorgen om de kinderen,’ zei hij.


  ‘Hebben ze dan nog kinderen gekregen?’


  ‘Drie.’ Zijn gezichtsuitdrukking was streng geweest, maar nu verschenen er rimpeltjes bij zijn ooghoeken en plooide zijn mond zich tot een glimlach. ‘Luiz van bijna negen, en Julia en Natalya van zeven en zes.’


  Eigenlijk verbaasde het haar niet. Ze had geweten dat Conrado erop had gehoopt om, naast zijn ene, zeer geliefde zoon, nog meer kinderen te krijgen. ‘Zo jong al een vader verliezen,’ zei ze meelevend. ‘De mijne stierf toen ik nog in de wieg lag.’


  ‘Echt? Dat wist ik niet.’


  ‘Ik was nog maar één, dus ik heb geen herinneringen aan hem, helaas,’ zei ze weemoedig.


  Het was duidelijk spitsuur. Rode stoplichten werden herhaaldelijk genegeerd, er werd achteloos van de ene op de andere rijstrook overgegaan en nonchalant geparkeerde voertuigen veroorzaakten een constant getoeter.


  ‘Ben je getrouwd?’ vroeg ze toen ze stapvoets verder reden. Hij mocht zich dan tot haar aangetrokken voelen, en – ze wierp een steelse blik op zijn vingers – hij droeg geen ring, maar dat betekende niet dat hij niet getrouwd was. Of kinderen had. Zijn uiterlijk, sexappeal en rijkdom maakten van Jader de Sa Moreira een zeer begerenswaardige man.


  ‘Nee,’ antwoordde hij.


  ‘Woon je met iemand samen?’


  ‘Op het moment niet, maar vroeger wel.’ Hij glimlachte. ‘Ik heb relaties gehad.’


  ‘Een heleboel, neem ik aan,’ zei ze zuinig.


  ‘Je vergist je. Ik ben geen vrouwenverslinder,’ merkte hij enigszins beledigd op. Hij keek haar aan. ‘Aan de andere kant, ik ben vijfendertig en warmbloedig van karakter.’


  ‘Je bedoelt dat je liever korte affaires hebt?’


  ‘Ik bedoel dat ik de juiste vrouw nog niet ben tegengekomen,’ antwoordde hij.


  Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Wat een cliché, zeg!’


  ‘Maar wel waar,’ hield hij rustig vol.


  ‘En mag ik vragen wie “de juiste vrouw” is?’


  Hij dacht even na. ‘Iemand die slim en sexy is, en die tegen mij op kan. Een vrouw die haar eigen leven leidt. En ze moet trouw zijn, zoals ik haar trouw zou zijn. Maar voorlopig…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben volwassen en vrijgezel, en als ik geniet van seks – veilige seks met een welwillende partner – lijkt me dat geen misdaad. Mensen doen vaak zo hypocriet over seks. Ze houden ervan, maar voelen zich er ook schuldig over.’ Hij glimlachte. ‘Mensen als jij.’


  ‘Als ik?’ vroeg ze verontwaardigd.


  ‘We zouden dit gesprek niet voeren als jij niet zo’n preutse Engelse zou zijn.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. Haar vrienden en collega’s plaagden haar vaak door te zeggen dat ze een onstuimig liefdesleven zou kunnen leiden als ze de vele kansen greep die haar in de schoot werden geworpen. Het ergerde haar dat ook Jader haar het etiket ‘preuts’ opplakte. Geprikkeld plukte ze aan een loszittend draadje aan haar spijkerbroek. Zij had net zo goed haar seksuele behoeftes; ze was alleen wat voorzichtiger dan anderen. ‘Waar zijn we?’ vroeg ze om het gesprek op een ander onderwerp te brengen.


  Ze waren door straten gereden waar kantoorgebouwen uit de jaren vijftig vochten om ruimte met oude kerkjes en moderne winkelpassages. Nu stonden ze voor een T-splitsing, en recht voor hen lag de in het zonlicht schitterende zee.


  Hij sloeg rechtsaf. ‘Copacabana,’ antwoordde hij.


  De opwinding borrelde in haar omhoog. Ze had zich afgevraagd of Copacabana, zoals zoveel beroemde plaatsen, zou tegenvallen, maar de lange, gebogen kustlijn was prachtig om te zien. Erlangs liep de Avenida Atlantica met terrasjes, cafeetjes, mondaine winkels en hotels, en daarachter lagen moderne wolkenkrabbers. Een breed trottoir in exotische, zwart-witte mozaïeksteentjes leidde naar een breed, wit strand.


  Het was nog geen negen uur, maar het strandleven was al volop in gang. Joggers liepen heen en weer, mensen speelden volleybal, schaars geklede zonnebaders smeerden zich in met olie. Ze grinnikte. Het strand was een paradijs voor mensen die zich graag lieten zien; daar duidde het vele heupwiegen wel op.


  ‘Een Braziliaans gezegde luidt dat de mensen in São Paulo werken en belasting betalen, terwijl ze in Rio de samba dansen en naar het strand gaan,’ vertelde Jader haar.


  Ze lachte. ‘En het bewijs ligt hier. Het heeft wat voeten in aarde gehad om zo plotseling op vakantie te kunnen gaan,’ vervolgde ze, ‘maar nogmaals bedankt.’


  ‘Eigenlijk heb je dit aan Conrado te danken.’


  ‘Conrado?’


  Jader verminderde snelheid om twee oude mannen in zwembroek en met canvas vouwstoelen onder hun arm te laten oversteken. ‘Toen ik na zijn dood zijn papieren uitzocht, vond ik een aan mij gerichte brief. Hij schreef dat hij wist dat je ervan droomde om Rio te zien en dat je het wellicht leuk zou vinden om hier te komen.’


  Er verschenen denkrimpels in haar voorhoofd. ‘Dus toen je contact met me opnam, volgde je zijn instructies op?’


  ‘Ik volgde zijn suggestie op,’ verbeterde hij haar.


  Weer keek ze naar het strand, maar nu zonder het te zien. Dat hij haar had uitgenodigd uit een soort plichtsbesef jegens zijn vader veranderde alles. De verzoeningstheorie viel in duigen, en ze kon zijn irritatie niet langer wegwimpelen. Ze voelde zich verraden. ‘Maar het was Conrado die je de opdracht gaf, pardon, die suggereerde me een vliegticket toe te sturen en…’ Ze keek naar buiten en ontdekte dat ze voorbij het Copacabana Palace Hotel kwamen, dat leek op een enorme, witte verjaardagstaart. ‘En een verblijf in een vijf-sterren-hotel voor me te regelen.’ Ze wierp hem een sarcastische glimlach toe. ‘Heeft hij er soms ook nog een stapel bankbiljetten bij gedaan zodat je mijn vakantie kon betalen?’


  Hij haalde zijn zonnebril van zijn neus en keek haar strak aan. ‘Het ticket was mijn idee, en ik betaal alles zelf.’ Hij liet de zonnebril weer in zijn jasje glijden. ‘Bovendien zit je niet in een hotel, maar logeer je bij mij.’


  ‘Bij jou?’ Tot haar ergernis hoorde ze dat haar. stem de hoogte in ging. ‘Waar is dat, bij jou?’


  ‘Mijn appartement in Rio. Twee slaapkamers en genoeg ruimte.’


  ‘Maar –’


  ‘Toen ik je belde om de vluchttijden door te geven, zei je dat je het erg druk had met je werk. Daar heb ik uit opgemaakt dat je geen echtgenoot hebt die bezwaar zou kunnen hebben. En ik denk niet dat je met iemand samenwoont.’ Spottend trok hij zijn wenkbrauwen op.


  ‘Eh… dat klopt.’


  ‘Heb je ooit met iemand samengewoond?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze, zich ervan bewust dat hij haar vast weer preuts vond.


  ‘Een vriend?’


  ‘Op het moment niet,’ antwoordde ze, maar ze had er meteen spijt van. Ze had kunnen zeggen dat ze een hartstochtelijke relatie had, maar in plaats daarvan had ze het beeld dat hij van haar had – dat van de preutse Miss Blanchard – alleen maar bevestigd. ‘Ik ben geen maagd, hoor,’ voegde ze er impulsief aan toe.


  ‘Gefeliciteerd,’ zei hij lijzig.


  Ze voelde haar wangen branden. Wat had haar er in ’s hemelsnaam toe bewogen om dat te zeggen? Ze hoefde hem niets te bewijzen, dus waarom vertelde ze hem zoveel over zichzelf?


  ‘Maar ik kan me niet voorstellen dat je veel minnaars hebt gehad,’ zei hij met een duivelse glimlach om zijn lippen.


  ‘Twee,’ zei ze, en weer vroeg ze zich af wat haar bezielde. ‘Dat appartement zal vast heel comfortabel zijn,’ vervolgde ze haastig, bang al te veel van zichzelf bloot te geven, ‘en het is heel aardig van je, maar –’


  ‘Ben je bang voor me?’ vroeg hij ongeduldig.


  ‘Nee.’ Ze was niet bang voor hem, maar voor de gevoelens die hij bij haar zou kunnen oproepen. ‘Ik weet zeker –’


  ‘Kijk, het is carnaval, en alle hotels zitten gewoon vol,’ zei hij geërgerd.


  ‘Alle hotels? Je hebt ze allemaal geprobeerd?’


  ‘Mijn secretaresse. Ze heeft echt alles geprobeerd.’


  Ze ging rechtop zitten. Ze wilde niet bij hem logeren, maar vond de gedachte dat hij dat evenmin wilde, ergerlijk. ‘Misschien had je me eerder uit moeten nodigen,’ zei ze hooghartig. ‘Als je die brief na Conrado’s dood hebt gevonden, had je een paar maanden de tijd, maar in plaats daarvan heb je tot het laatste moment gewacht.’ Ze keek hem hooghartig aan. ‘Misschien omdat de kans dat ik op je uitnodiging zou ingaan dan kleiner zou zijn?’


  Bij zijn slaap klopte een ader. ‘Als je zou nadenken,’ zei hij met duidelijk ingehouden woede, ‘zou je begrijpen dat ik je niet hóéf uit te nodigen als ik dat niet wil. Bovendien heb ik de leiding over twee bedrijven en werk ik veertien uur per dag. Ja, ik had eerder contact met je moeten opnemen,’ bekende hij, ‘maar de tijd is omgevlogen.’


  Ze keek hem stuurs aan. Ze was niet helemaal overtuigd, maar ze zou hem het voordeel van de twijfel gunnen. Voorlopig. ‘Hoe dan ook, je zou me nooit hebben uitgenodigd als het niet voor Conrado was,’ zei ze, scherper dan haar bedoeling was. ‘En nu zit je met mij opgescheept.’ Ze glimlachte geforceerd. ‘Arme ziel.’


  ‘Ik zal het wel overleven.’ Hij keek opzij en liet zijn blik over haar lichaam glijden. ‘Er moeten toch ergere dingen zijn voor een man dan met een jonge, mooie blondine in één ruimte te zitten,’ zei hij zoetsappig.


  Ze balde haar vuisten. Hij bekeek haar alsof hij zich voorstelde hoe ze er naakt zou uitzien, maar wat haar echt woedend maakte, was dat zijn blik haar opwond! Ze had kippenvel gekregen en was zich intens bewust van het feit dat hij man was en zij vrouw. ‘Ik zal er niet vaak zijn,’ verklaarde ze uitdagend. ‘Ik ben fotojournaliste, dus –’


  ‘Vandaar die flitsende apparatuur,’ onderbrak hij haar terwijl hij met zijn hoofd naar de achterbank knikte, waar ze haar cameratas had gedeponeerd.


  ‘Ja, en ik ga foto’s maken van de stad om een aantal artikelen die ik ga schrijven te illustreren.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wilde je daarom zo graag komen?’


  Ze keek naar een stalletje aan het strand met felgekleurde T-shirts. Al had ze Rio altijd al willen zien, en al zou het haar carrière een nieuwe impuls geven, de voornaamste reden van haar bezoek was de overtuiging dat Jader bereid was tot vergeven en vergeten zodat ze, eindelijk, een streep onder het verleden zou kunnen zetten. Maar ze had zich vergist. Ze knikte bevestigend. ‘Precies.’


  ‘Voor wie werk je?’


  ‘De afgelopen drie jaar heb ik voor The Reporter News Group gewerkt…’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dan moet je echt goed zijn.’


  ‘Ik probeer het. Het was een interessante baan, waarvoor ik heel Engeland heb afgereisd en vaak naar andere Europese landen moest, maar ik ben er vorige maand mee opgehouden omdat ik voor mezelf wil beginnen. Daarom kon ik zo snel komen.’ Ze keek hem brutaal aan. ‘Je kwam precies op het juiste moment, of het verkeerde, het is maar hoe je het bekijkt. In het begin zal ik thuis moeten werken,’ vervolgde ze, ‘maar zodra het kan, open ik mijn eigen kantoor. Dat is echter een kostbare zaak –’


  ‘Wat gaat het kosten?’


  ‘Ik heb wat rekensommetjes gemaakt en ik schat dat het me dertigduizend pond zal gaan kosten om een geschikte ruimte te huren, een parttime secretaresse in dienst te nemen en een donkere kamer in te richten. Ik heb wat gespaard, en het moet lukken om de artikelen over Rio te verkopen aan kranten en tijdschriften, en daarmee zou ik al heel eind op weg zijn. Ik wil graag de carnavalsoptocht fotograferen –’


  ‘Ik heb kaartjes gekocht,’ zei hij.


  ‘Geweldig!’ riep ze enthousiast uit. Toen was ze even stil. ‘Schreef je vader in die brief ook dat je die kaartjes moest kopen?’ vroeg ze wantrouwig.


  Een spier in zijn kaak trilde. ‘Nee, dat heb ik helemaal zelf bedacht,’ antwoordde hij sarcastisch. ‘En aangezien die kaartjes meestal maanden van tevoren uitverkocht zijn, was het niet gemakkelijk om ze te krijgen. Ik dacht dat je het misschien ook leuk zou vinden om naar een bal te gaan,’ vervolgde hij. ‘Aanstaande zaterdag.’


  ‘Ja, leuk.’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Weet Conrado’s vrouw dat ik hier ben?’ vroeg ze.


  ‘Nee, ik heb haar de brief niet laten zien. Dat leek me wel zo tactvol.’


  ‘Ze weet het niet van mijn moeder?’


  Hij reed een straat in met chique winkels, galeries en restaurants. ‘Ze weet van haar bestaan. Conrado vertelde me ooit dat hij, toen hij op een avond wat te veel had gedronken, Viviennes naam heeft laten vallen bij Yolanda, maar dat hij haar de volgende dag heeft gezegd dat Vivienne gewoon een zakenrelatie was.’


  ‘Hij wilde niet dat ze zou weten dat hij een relatie met Vivienne had gehad?’


  Jader schudde zijn hoofd. ‘Hij dacht dat ze dat vervelend zou vinden. Hoe dan ook,’ vervolgde hij, ‘de kans dat we haar tegenkomen is heel klein, omdat ze met carnaval met de kinderen naar Campos do Jordão is, een mooi stadje in de bergen. Haar familie heeft daar een chalet, en de kinderen vinden het er heerlijk.’


  ‘Was je naar São Paulo gegaan als ik niet was gekomen?’ vroeg Ellen.


  Hij knikte. ‘Ja.’


  ‘Wat aardig van je om te blijven,’ zei ze stijfjes.


  ‘Niets te danken. We rijden nu parallel aan het strand van Ipanema, dat hier links achter deze gebouwen ligt,’ zei hij. ‘En dat…’ Hij wees naar een meer dat schitterde in het zonlicht. ‘…is de Lagoa Rodrigo de Freitas, een lagune. Het appartement kijkt erop uit.’


  Het grote meer was blauw en rimpelloos. Er liep een wandelpad langs, en iets verder, achter de groene berm, lag een weg.


  ‘Is het een natuurlijk meer?’ vroeg ze.


  ‘Ja, in de zestiende eeuw was het onderdeel van een suikerplantage. Aan de andere kant, daar onder de bergen, liggen een racecircuit, de botanische tuinen en een vlooienmarkt,’ vervolgde hij, waarna hij het terrein van een appartementenblok op reed.


  Voordat hij de auto in een ondergrondse parkeerruimte reed, ving ze nog een glimp op van een portiek met pilaren en paarse bougainvillea’s op witte balkons. Het appartement bevond zich op de zesde en hoogste etage. Ze gingen omhoog in een lift die uitkwam op een kleine en knusse vestibule, waar Jader een eikenhouten deur opende. Hij duwde haar voor zich uit een hal in met een marmeren vloer.


  ‘Hal, keuken, mijn kamer,’ zei hij, wijzend op enkele deuren. Met zijn schouder duwde hij een deur open die toegang gaf tot een slaapkamer met wit tapijt, een bed met een licht oranje, satijnen sprei en kasten met louvredeurtjes. ‘Dit is jouw kamer, met badkamer.’ Hij zette haar spullen op de grond. ‘Voor je je spullen gaat uitpakken, en voor ik vertrek, moet ik je nog iets vertellen.’


  Hij leidde haar naar een ruime woonkamer. Ze keek om zich heen. Zonlicht stroomde via een breed balkon door grote deuren met zijden gordijnen naar binnen. Een mauve met bleekgroen gestreepte sofa stond op een van de crèmekleurige tapijten die de marmeren vloer bedekten, en er waren twee bij elkaar passende fauteuils.


  Haar gebarend dat ze plaats moest nemen op de sofa ging Jader in een fauteuil zitten. ‘Conrado heeft je wat aandelen nagelaten.’


  Ze sperde haar ogen wijdopen. ‘Aandelen?’ herhaalde ze verbaasd. ‘Wat voor aandelen?’


  ‘Van het bedrijf dat hij in Rio had; een autofabriek. Hij heeft je tien procent nagelaten, en –’


  ‘Wat voor auto’s?’ vroeg ze.


  ‘Je zat er net in.’


  ‘De cabriolet?’


  Hij knikte. ‘Die aandelen zijn op zich natuurlijk niet interessant voor je,’ vervolgde hij, ‘maar ze zijn bijna vijftigduizend pond waard.’


  ‘Wauw!’


  ‘Je hoeft alleen maar je handtekening te zetten onder een verkoopcontract en –’


  ‘Wie is de koper?’


  ‘Ik. Conrado heeft de andere negentig procent aan mij nagelaten,’ antwoordde hij. Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘Dus als ik vanavond terugkom, zal ik wat mensen meebrengen als getuige –’


  ‘Doe geen moeite.’


  ‘Sorry?’


  ‘Ik weet niet of ik die aandelen wel wil verkopen.’
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  Jader schoot naar voren. ‘Je bent er niet zeker van of je de aandelen wilt verkopen?’ herhaalde hij alsof ze gek was geworden. ‘Maar met vijftigduizend pond zou je gemakkelijk voor jezelf kunnen beginnen!’


  ‘Dat weet ik,’ merkte Ellen rustig op.


  ‘De bedrijfsaccountant zal er vanavond ook bij zijn, en hij kan je ervan verzekeren dat je het juiste bedrag krijgt.’ Zijn ogen werden donkerder. ‘Ik probeer je heus niet op te lichten.’


  ‘Dat denk ik ook helemaal niet,’ zei ze.


  ‘Je denkt toch niet dat de aandelen nog in waarde zullen stijgen?’ Hij lachte kort. ‘Dat gaat namelijk niet gebeuren. Tot nu toe is het bedrijf kostendekkend geweest, maar omdat de grondstoffen steeds duurder worden, zullen we het komende jaar verlies lijden. Alleen als de verkoop enorm stijgt, kan het bedrijf blijven bestaan. De waarde van de aandelen kan alleen nog maar zakken.’


  ‘Misschien,’ zei ze. ‘Maar voor ik mijn handtekening zet, wil ik je nog wat vragen stellen.’


  Weer keek hij op zijn horloge. ‘Waarover?’ vroeg hij.


  ‘Over de bedrijfsvoering.’


  ‘Kom op, zeg. Die is niet van belang voor jou.’


  ‘Ik wil het weten,’ hield ze aan.


  Hij spande zijn kaken. ‘Moet je per se zo moeilijk doen?’


  ‘Moet jij per se over me heen walsen?’ zo diende ze hem van repliek. ‘Maak je geen zorgen, ik zal niet langer beslag op je kostbare tijd leggen. Ik ben bereid mijn vragen tot vanavond te laten wachten.’ Ze glimlachte poeslief naar hem. ‘Zonder de getuigen.’


  Hij aarzelde even en stond toen op. ‘Goed,’ zei hij met een beleefd hoofdknikje. Maar zijn ogen verraadden hem: die schoten vuur. Hij pakte twee sleutels van een tafeltje. ‘Deze zijn voor jou. De grotere is van de buitendeur; de kleinere is van hier.’


  ‘Dank je,’ zei ze, de sleutels aannemend.


  ‘Ik heb de huishoudster gevraagd inkopen te doen,’ vervolgde hij, ‘dus als je wat wilt eten dan kan dat.’


  ‘Komt ze vandaag?’ vroeg ze terwijl ze met hem meeliep naar de hal.


  ‘Nee, ik heb haar vrijgegeven. Als je naar het strand wilt, moet je bij het hek linksaf slaan en dan alsmaar rechtdoor. Je bent er binnen twintig minuten,’ vertelde hij. ‘Je kunt ook naar de lagune gaan; je kunt er heerlijk wandelen. Maar zorg ervoor dat je geen kostbare juwelen draagt of veel geld bij je hebt, want er zijn hier veel straatkinderen die leven van het zakkenrollen. En houd je fototoestel stevig vast.’


  ‘Dat zal ik zeker doen, maar het eerste wat ik ga doen is uitpakken en slapen.’


  ‘Heb je niet geslapen in het vliegtuig?’


  ‘Nauwelijks.’ Ze streek een blonde lok achter haar oor. ‘Ik ben uitgeput.’


  Hij keek op haar neer. ‘Dat spijt me. Als ik dat had geweten, dan was ik wel later over die aandelen begonnen.’ Hij glimlachte ondeugend. ‘Kun je me vergeven?’


  Aha, hij was van tactiek veranderd en begon haar nu te paaien, dacht ze. Zijn glimlach en die ene opgetrokken wenkbrauw waren bijna onweerstaanbaar, maar ze staarde koel terug. Op haar zestiende had hij met haar kunnen doen wat hij wilde, maar nu liet ze niet meer met zich sollen. ‘Misschien,’ zei ze. ‘Alles op zijn tijd.’


  Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘Nee, nu,’ mompelde hij voor hij zijn hoofd boog om haar te kussen.


  Zijn lippen waren zacht en warm. De frisse geur van zijn huid vulde haar neusgaten. Ze was zich intens bewust van zijn lichaam, net niet tegen het hare. Toen zijn tong de hare raakte, voer er een aangename tinteling langs haar ruggengraat. Ze voelde zich wegzinken in een poel van genot, tot Jader een stap terug deed.


  ‘Welterusten,’ zei hij met een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht.


  Ze hoorde zijn voetstappen wegsterven op de marmeren vloer, en even later viel de deur in het slot. Wat beduusd drukte ze de rug van haar hand tegen haar tintelende mond. Ze had gedacht dat ze wijzer was geworden sinds haar zestiende. Waarom had ze zich dan zo willoos laten kussen? Ze wist dat zijn kus, net als zijn glimlach, niets te betekenen had. Het was wel duidelijk dat hij haar gewoon wilde overhalen om de aandelen te verkopen. En toch was ze er met open ogen ingetuind!


  Piekerend liep ze naar haar slaapkamer. Had hij haar echt om die reden gekust, vroeg ze zich af. Wist ze dat zeker? Nee, dan had hij haar vast niet zo abrupt losgelaten, en was hij er ook niet zo snel vandoor gegaan. Zijn kus was spontaan geweest, maar vermoedelijk had hij er spijt van gekregen. Net zoals zij zich kwetsbaar voelde bij hem, voelde hij zich kwetsbaar bij haar. Ze beet op haar lip. Betekende dat een overwinning, of was die wederzijdse kwetsbaarheid gevaarlijk?


  Ze zonk neer op het bed. In het vliegtuig had ze een heel ander scenario voor ogen gehad: het conflict uit het verleden zou worden opgelost, en zij en Jader zouden voortaan vriendschappelijk met elkaar omgaan. De seksuele spanning tussen hen veranderde alles. Zolang die aanwezig was, was een vriendschap onmogelijk; hetzelfde gold trouwens voor Jaders minachting. Maar waarom zou hij haar minachten? Hij was er inmiddels toch wel achter gekomen dat haar motieven zuiver waren geweest, en dat ze wel iets had moeten doen.


  Ze schopte haar espadrilles uit. Eerst zou ze slapen; haar spullen kon ze later altijd nog uitpakken. Jader zag toch ook wel in dat als hij dan per se iemand moest minachten, het haar moeder moest zijn. Ze trok haar T-shirt over haar hoofd. Misschien reageerde haar gastheer zijn afkeuring van Vivienne op haar af? Kreeg ze de volle lading omdat zij nu eenmaal hier was? Ze fronste haar wenkbrauwen. Ze kende Jader dan wel niet goed, maar ze had niet gedacht dat hij zo oneerlijk kon zijn. Dat hij na tien lange jaren nog steeds wrok koesterde jegens haar moeder was te walgelijk voor woorden.


  Ze haakte haar beha los. Zij had geen zin om in het verleden te wroeten, maar als hij dat wel wilde, moest hij het zelf weten. Ze zou zich niet van de kaart laten brengen. Ze trok de rest van haar kleren uit en stapte in bed. Hij vond het koppig van haar om hem de aandelen niet meteen te willen verkopen, peinsde ze, en hij had gelijk. De vragen die ze hem wilde stellen over het beleid van het bedrijf, dienden uitsluitend om de transactie uit te stellen. Bij de herinnering aan zijn norse houding grinnikte ze. Het had gewerkt.


  Het had haar geërgerd dat hij ervan was uitgegaan dat ze zonder slag of stoot akkoord zou gaan met zijn voorstel. De glimlach verdween van haar gezicht. Ze zat opgescheept met een man die zich gedwongen had gezien om haar uit te nodigen, terwijl hij een soort persoonlijke vendetta tegen haar leek te voeren.


  Ze trok het laken op tot haar kin. Het was lief van Conrado geweest om aan Jader voor te stellen haar naar Rio te laten komen, en het was heel gul van hem geweest om haar die aandelen na te laten. Haar gedachten dwaalden af naar het verleden…


  Conrado de Sa Moreira was op een zomeravond in haar leven gekomen toen hij haar moeder bij hun appartement in Londen was komen ophalen. Hij had een tafeltje voor twee gereserveerd in een chic restaurant, en in plaats van zijn komst beneden via de intercom aan te kondigen en daar te wachten, was hij naar binnen geglipt toen een bewoner van het appartementencomplex naar buiten was gekomen. Ellen had de deur opengedaan.


  ‘Je komt je geld ophalen,’ had ze gezegd, maar in plaats van de pukkelige jongen die ze had verwacht, had er een lange, gedistingeerde man met donker haar dat zilvergrijs was aan de slapen voor de deur gestaan. ‘Sorry, ik dacht dat u de glazenwasser was.’


  ‘Een vergissing is gemakkelijk gemaakt,’ had de man gezegd. Met zijn bruine ogen had hij haar vrolijk aangekeken. ‘Ik ben Conrado.’


  ‘Je bent vroeg,’ had haar moeder vanuit haar slaapkamer geroepen. ‘En dat voor een Braziliaan.’


  ‘Ja, dat is voor mij ook uitzonderlijk, hoor,’ had hij lachend gezegd. ‘Maar ik wilde je graag zien.’


  Weer een lid van de Vivienne-Blanchard-fanclub, had Ellen inwendig verzucht. Op jonge leeftijd had ze al beseft dat haar moeder niet was zoals andere moeders, maar dat ze een verbluffende schoonheid was. Vivienne had verfijnde gelaatstrekken, violetblauwe ogen en, met haar blonde haar strak naar achteren gekamd en in haar nek vastgezet, straalde ze een serene elegantie uit.


  ‘Maar ik ben nog niet klaar,’ zei Vivienne. ‘Geef jij Conrado eens iets te drinken, liefje,’ voegde ze er tegen Ellen aan toe.


  Dat was ongebruikelijk. Normaal gesproken nodigde Vivienne de mensen met wie ze uitging nooit bij haar thuis uit, en ze sprak zelden over de mannen met wie ze op stap ging. Maar toen Ellen zag hoe haar moeder straalde en hoe ontspannen ze was in het gezelschap van de Braziliaanse zakenman, besefte ze dat hij bijzonder was. Het was voor het eerst dat ze zag dat het haar moeder echt iets deed.


  En ze kon begrijpen waarom. Conrado was een echte heer; hij was zowel interessant als geïnteresseerd. Hij had voor iedereen tijd, zelfs voor de slonzige tiener die ze toen was. Na die avond kwam hij steevast even binnen om iets te drinken en wat met haar te praten. Hij luisterde echt naar haar en gaf haar soms advies. En ook zij begon om hem te geven.


  In die tijd was hij voor zes weken in Londen geweest, en toen hij zijn zaken had afgehandeld was hij weer naar Brazilië gegaan. Hun levens leken daarna akelig leeg. Maar een paar maanden later was hij weer naar Engeland gekomen, en toen gingen ze met hun drieën – net als een echt gezin – een weekendje naar Cornwall. Het werd een weekendje dat ze voor altijd zou koesteren.


  In het jaar dat erop volgde, kwam Conrado regelmatig terug, en maakten ze nog meer uitstapjes. Alles leek perfect, tot de dag waarop hij Vivienne belde om te zeggen dat hij in Londen was en dat zijn zoon bij hem was.


  ‘Conrado wil dat we met ons vieren gaan dineren morgenavond,’ had Vivienne gezegd nadat ze had opgehangen.


  Inwendig had Ellen gevloekt. Conrado had het vaak over zijn zoon gehad, die sinds kort bij hem in het bedrijf werkte. Maar zij mocht de veelbelovende jongeman nu al niet: hij zou vast roet in het eten gooien. Toen het zover was, had ze besloten hem zoveel mogelijk te negeren, maar Jader de Sa Moreira bleek een knappe jongeman te zijn die even charismatisch en vriendelijk was als zijn vader. Binnen enkele minuten was ze verkocht, en die avond, waarop hij het meest met haar had zitten praten, was ze vreselijk verliefd op hem geworden.


  Na een derde diner had haar moeder haar verteld hoe fijn Conrado het vond dat ze alle vier zo goed met elkaar overweg konden.


  ‘Het is inderdaad geweldig,’ mijmerde Ellen hardop, half verzonken in een dagdroom over Jader, die ze het geweldigst vond van iedereen. Plots drong zich een gedachte aan haar op. Ze kreeg het koud. ‘Denk je dat Conrado je een aanzoek gaat doen?’ vroeg ze.


  Haar moeder keek haar verbaasd aan. ‘Ik heb hem vanaf het begin duidelijk gemaakt dat ik geen serieuze relatie wil, maar –’


  ‘Maar Conrado is het soort man om te willen trouwen als hij verliefd is. En hij ís verliefd op je!’


  Haar moeder lachte. ‘Je doet alsof je er bang voor bent, Ellie.’


  ‘Maar je kúnt niet met hem trouwen,’ protesteerde ze.


  ‘Misschien niet.’


  ‘Er is geen “misschien”,’ zei Ellen.


  ‘Waarschijnlijk niet,’ verzuchtte haar moeder. ‘Als hij me een aanzoek doet, zal ik hem vertellen dat ik vanwege de nagedachtenis aan je vader, nooit meer met iemand wil trouwen.’


  ‘En denk je dat hij dat gelooft? Stel dat hij het gelooft, denk je dan niet dat hij zal proberen je over te halen? Wees reëel, mam,’ smeekte Ellen. ‘Conrado is een intelligente man met een eigen wil. Hij weet wat je voor hem voelt, dus als je smoezen gaat verzinnen, zal hij dat heus wel doorhebben. Daar maak je de situatie alleen maar moeilijker mee.’ Haar stem trilde, en ze haalde diep adem. ‘Als je zegt dat je hem niet meer wilt zien, zal hij je niet geloven en zal hij willen weten waarom.’


  ‘Je verwacht toch niet dat ik hem de waarheid vertel?’ vroeg haar moeder verontrust.


  Ellen dacht na. ‘Het is de enige mogelijkheid. Ik weet dat het moeilijk zal zijn, maar hij kan het beter van jou horen dan van een ander.’


  Haar moeder sloot haar ogen. ‘Ik kan het hem niet vertellen,’ zei ze.


  ‘Mam, jullie gaan nu al meer dan een jaar met elkaar om. Je moet eerlijk tegen hem zijn; hij heeft toch het recht om te weten waarom je niet met hem kunt trouwen?’


  Het bleef lang stil. ‘Je hebt gelijk,’ zei Vivienne uiteindelijk. ‘Maar jij moet het hem vertellen.’


  Ze protesteerde. ‘Mam, dat is niet mijn –’


  ‘Morgenavond vliegen ze terug naar Brazilië, dus je moet het hem morgen vertellen. Dan hebben we nog één avond samen. Vertel het hem als ik in de galerie ben. Alsjeblieft, Ellie,’ smeekte haar moeder, en haar violetkleurige ogen vulden zich met tranen.


  Die avond vroeg Vivienne aan Conrado of hij de volgende ochtend naar het appartement in Kensington wilde komen, en toen hij kwam, trof hij Ellen aan. Met gespannen stem vertelde ze hem de waarheid over haar moeders verleden. Conrado zei dat de relatie afgelopen moest zijn en vertrok.


  Daarop was ze in tranen uitgebarsten. Het leven had zo mooi kunnen zijn, dacht ze. Toen ging de bel. Ze verwachtte dat het haar moeder zou zijn, maar ze hoorde Jaders stem door de intercom. Haar hart sloeg een slag over. Kwam hij haar troosten? Kwam hij zeggen dat hij het begreep, en zou hij zijn armen om haar heen slaan en haar vasthouden? Alsjeblieft, smeekte ze inwendig. Ze had zijn medelijden en zijn steun zo nodig.


  Maar enkele ogenblikken later was hij met grote passen het appartement in gelopen om haar ervan te beschuldigen dat ze een harteloos, klein kreng was dat de relatie tussen zijn vader en haar moeder opzettelijk had verwoest.


  


  Fronsend keek ze naar het plafond. Dat hij haar de schuld had gegeven, was het drama van haar tienerjaren geweest. Al had ze hem nog maar kort gekend, ze had hem aanbeden. Het was voor het eerst dat ze iets om een man had gegeven, en al beschouwde ze haar gevoelens achteraf als een dwaze verliefdheid, ze wist dat ze hevig waren geweest. Dat hij ook iets voor haar voelde, had toen heel aannemelijk geleken, maar nu niet meer, dacht ze bitter.


  Hij was zo boos geweest, dat het haar niet had verbaasd als hij vazen van tafels had gegooid, meubels omver had getrapt of gaten in deuren had geslagen. Zijn woede zou komisch zijn geweest als zij er niet de oorzaak van was geweest. Ze zuchtte. Ze had helemaal niets kunnen uitbrengen, zo bang was ze geweest. Maar eigenlijk vreesde ze vooral wat hij over haar moeder zou zeggen. Het was haar echter al snel duidelijk geworden dat hij niet precies wist hoe de vork in de steel zat.


  Ze had verwacht dat Jader later, wanneer Conrado hem de waarheid had verteld, contact met haar zou opnemen om haar – nederig en teder – zijn verontschuldigingen aan te bieden. Dagen, weken, maanden had ze zitten wachten op een telefoontje of een brief, maar tevergeefs. En nu, tien jaar later, had ze verwacht dat hij zich met haar zou willen verzoenen, maar hij bleef vijandig tegen haar doen – vanwege haar moeder.


  Ze stompte in haar kussen. Zoals hij al had opgemerkt: ze was veranderd – en niet alleen uiterlijk. Ze was niet langer het slachtoffer. Ze zou hem met gelijke munt terugbetalen, wat betekende dat ze, aangezien hij haar jaren – en tevergeefs – had laten wachten op een verontschuldiging, hem nu zou laten wachten op haar toezegging om de aandelen te verkopen. Misschien niet tien jaar, maar wel flink lang. En in de tussentijd zou hij zich in allerlei bochten moeten wringen!


  


  Ze werd abrupt wakker. Gedesoriënteerd vroeg ze zich af waar ze was. Toen besefte ze dat ze in Rio de Janeiro was, in Jaders appartement, en dat ze had liggen slapen. Ze keek naar de gordijnen en het zonlicht dat er doorheen scheen. Haar hoofd was zwaar alsof ze dagen had liggen slapen, maar vermoedelijk waren het maar een paar uur geweest.


  Ze duwde het laken van zich af en strompelde naar de badkamer. Een douche zou haar goed doen. Ze waste haar haren, zeepte zich in en spoelde zich af. Zelfs toen ze zich afdroogde, sliep ze nog half. Op een gegeven moment probeerde ze te slikken en merkte ze dat haar keel kurkdroog aanvoelde. Ze moest iets drinken. Nu.


  Ze hing de vochtige handdoek over het rekje en vond een kleiner exemplaar voor haar haren. Terwijl ze die met de handdoek droogde, liep ze de keuken in. Wazig staarde ze om zich heen. Waar was de koelkast? De keuken was voorzien van de modernste gemakken – oven, magnetron, vaatwasmachine – en had een honingkleurig aanrecht en grenen kastjes. De koelkast zou wel ergens weggewerkt zijn.


  Ze opende enkele kastjes, maar de koelkast was nergens te bekennen. De handdoek hing losjes in haar hand, en ze stond voorover gebogen, waardoor haar achterste de lucht in stak. Plotseling hoorde ze voetstappen, en toen ze angstig over haar schouder keek, zag ze Jader naar binnen komen lopen.


  Hij stond abrupt stil en begon te grinniken. ‘Tut-tut.’ Hij klakte waarderend met zijn tong. ‘Naakt in de keuken? Wat gewaagd voor een preutse Engelse.’


  Snel kwam ze overeind, en ze bedekte haar borsten met de handdoek voor ze zich naar hem omdraaide. Nu was haar voorkant tenminste bedekt, dacht ze opgelucht, tot ze er tot haar afgrijzen achter kwam dat het handdoekje nauwelijks tot haar heupen reikte. Ze voelde haar wangen branden, en paniekerig legde ze een hand op de blonde krulletjes tussen haar dijen.


  ‘Verticaal,’ zei hij.


  Ze keek hem niet-begrijpend aan. ‘Wat?’


  ‘Als je de handdoek verticaal houdt, zal hij meer bedekken,’ legde hij uit, alsof hij het tegen een kind had. ‘Dat wil zeggen, die delen die je zo wanhopig probeert te verbergen.’


  Ze bleef maar blozen. ‘O… Ja,’ zei ze, waarna ze de handdoek onhandig draaide. ‘Wat doe je hier?’ vroeg ze vervolgens kribbig.


  ‘Ik miste je,’ antwoordde hij droogjes. ‘Wat denk je dat ik hier doe? Ik ben klaar met werken.’


  ‘Nu al?’ vroeg ze opstandig.


  ‘Het is over zessen.’


  ‘Echt waar?’ Ze was verbaasd. ‘Ik ben net wakker; ik wist niet hoe laat het was.’


  Hij liet nonchalant zijn handen in zijn broekzakken glijden. ‘Zocht je iets?’


  ‘De koelkast, ik heb dorst.’


  Hij knikte naar twee deurtjes onder het aanrecht. ‘Links zit de vrieskist; rechts de koelkast. We hebben cola, sinaasappelsap, mineraalwater, bier en wijn. Neem wat je wilt.’


  ‘Dank je,’ zei ze zonder zich te bewegen. Als ze nu naar de koelkast zou lopen zou hij haar billen zien.


  Hij grinnikte. ‘Ik heb wel vaker een naakt vrouwelijk achterste gezien, hoor.’


  ‘Maar niet het mijne,’ zei ze koeltjes.


  ‘Nee, dat is waar, en het is wel duidelijk dat je dat zo wilt houden, dus zal ik even wat te drinken voor je pakken?’


  Ze glimlachte stijfjes. ‘Graag.’


  ‘Wat wil je?’


  ‘Iets zoets.’ Hij liep de keuken in, en ze moest met hem mee draaien om te voorkomen dat hij alsnog haar billen zou zien. ‘Eh… cola.’


  ‘Alcohol is ook al taboe?’ vroeg hij toen hij een blikje pakte.


  Ze wierp hem een boze blik toe. Even overwoog ze om de handdoek in een hoek te smijten en op de tafel te springen om vol overgave een woeste dans te doen. Even maar. ‘Nee, dat is het niet,’ antwoordde ze, ‘maar ik heb echte dorst.’ De handdoek krampachtig op zijn plaats houdend nam ze het blikje van hem aan. ‘Dank je.’ Ze klemde het tegen haar borst en gleed snel langs hem naar de gang. Het was zeer enerverend om bijna naakt te zijn in zijn buurt, en ze kon niet wachten om weer veilig in haar slaapkamer te zijn.


  ‘Wil je later misschien iets sterkers?’ vroeg hij terwijl hij achter haar aan liep.


  Ze zag zich gedwongen haar zijwaarts geschuifel te vertragen. ‘Eh… witte wijn zou lekker zijn.’


  ‘Chardonnay?’


  ‘Graag.’


  Hij liet zijn blik over haar heen glijden. ‘Je hebt een kleurtje,’ merkte hij op.


  ‘Wat ervan over is,’ zei ze, aangezien haar huid slechts een flauwe honingkleur had.


  ‘En het zit overal. Heb je op het naaktstrand gelegen?’ Hij stak zijn vinger afkeurend in de lucht. ‘Hoe ondeugend.’


  ‘Ik heb op het balkon van een hotel gelegen waar niemand me kon zien,’ vertelde ze, terwijl ze weer begon te schuifelen.


  ‘Waar?’


  ‘Cyprus.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Net na Kerstmis.’


  ‘Op vakantie?’


  ‘Nee, voor mijn werk. Je vindt dit nogal vermakelijk, hè?’ vroeg ze beschuldigend.


  Hij grinnikte. ‘Zeer vermakelijk.’


  Tot haar opluchting bleek ze nog maar enkele meters van haar slaapkamer verwijderd te zijn. ‘Smeerlap!’ riep ze voordat ze snel naar binnen spurtte.


  Ze opende haar koffer om schoon ondergoed te pakken. Waarom had ze zich toch zo wanhopig proberen te bedekken, vroeg ze zich af. Ze had toch een prima figuur? Ze was toch geen hysterische, Victoriaanse maagd? Ze trok een wijde, katoenen blouse aan en een spijkerbroek. Had hij gelijk, en was ze preuts? Rommelend in haar tas vond ze haar föhn. Verdorie. Ze had haar spullen zo haastig gepakt dat ze was vergeten een reisstekker mee te nemen.


  ‘Heb jij toevallig een adapter?’ vroeg ze terwijl ze naar de keuken liep, waar Jader de wijnvoorraad bekeek.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben bang van niet.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Nou ja, mijn haar zal zo ook wel drogen; ik koop er morgen wel een.’


  ‘Ben je vegetariër?’ vroeg hij toen hij de fles ontkurkte. ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Waarom?’


  ‘Omdat er hier in de buurt een rodizio is – een restaurant dat gespecialiseerd is in allerlei soorten gemarineerd vlees,’ legde hij uit. ‘Het is typisch Braziliaans, en ik dacht dat we daar wel een hapje konden gaan eten vanavond.’


  Aarzelend keek ze naar de donkere schaduwen onder zijn ogen en de diepe lijnen die van zijn neus naar zijn mond liepen. Hij zag er moe uit. ‘Je zei dat er genoeg te eten was, dus waarom blijven we niet hier? Dan maak ik wel wat klaar,’ stelde ze voor.


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij, duidelijk opgelucht.


  Ze knikte. ‘Ik heb wel zin in een rustig avondje. Bovendien,’ voegde ze eraan toe, ‘verwacht ik helemaal niet dat je me iedere avond mee uit eten neemt.’ Ze deed een stap in de richting van de deur. ‘Ik ga mijn spullen uitpakken.’


  Hij maakte zijn stropdas los. ‘Ik ga iets anders aantrekken.’


  Twintig minuten later liep ze door de woonkamer naar de open balkondeuren, maar toen ze bij de drempel was gekomen, stond ze abrupt stil. Op het terras lag Jader uitgestrekt en met gesloten ogen in een rotan stoel. Hij droeg een zwart T-shirt en een spijkerbroek. Ze klemde haar vingers steviger om de borstel in haar hand. In die nonchalante outfit was hij zeer aantrekkelijk, waardoor ze zich akelig bewust werd van het feit dat ze met hem alleen was in dit appartement, en dat ze in kamers sliepen die dicht bij elkaar lagen.


  Ze haalde de borstel door haar haar en liep naar buiten. Het was al wat afgekoeld, maar het bleef benauwd. De zon was aan het ondergaan, en de hemel kleurde rood, goud en grijs; kleuren die terugkwamen in het glasachtige oppervlak van de lagune. De lichten van de stad gingen één voor één aan als fonkelende diamanten. In de verte zag ze het Christusbeeld, badend in goud licht. ‘Wat prachtig,’ mompelde ze.


  ‘Jij bent prachtig,’ hoorde ze vlak naast zich zeggen, en gealarmeerd draaide ze zich om. Jader stond naast haar. Ze glimlachte gespannen. Hoe vaak ze ook een complimentje kreeg, ze wist nooit hoe ze ermee om moest gaan. En zeker niet als het van hem kwam.


  Hij liep naar een tafeltje om twee kristallen glazen gevuld met witte wijn te pakken en gaf er een aan haar. ‘Welkom in Rio.’


  Ze stak de borstel in haar broekzak. ‘Op een interessant verblijf,’ zei ze luchtig, en ze lieten hun glazen klinken en namen een slok.


  ‘Je wilde me iets vragen over de fabriek,’ zei hij toen hij ging zitten. ‘Kom maar op.’


  Ze haalde haar borstel weer te voorschijn en begon opnieuw haar haren te borstelen. Als ze het niet regelmatig borstelde, zouden er allemaal slagen in komen. ‘Ik weet maar weinig van auto’s,’ begon ze, ‘maar de cabriolet lijkt me van topkwaliteit.’


  ‘Dat is hij ook,’ zei hij. ‘Hij is even goed als vergelijkbare auto’s in die prijsklasse, of beter.’


  ‘Waarom draait het bedrijf dan zo slecht?’


  ‘Omdat…’ Hij zweeg even. ‘Om bij het begin te beginnen: mijn vader is het bedrijf om twee redenen begonnen. Ten eerste omdat Yolanda niet uit Rio weg wilde en –’


  ‘Deed hij dat voor haar? Wat lief!’ Eigenlijk bleef ze het vreemd vinden dat Conrado zo kort na de relatie met haar moeder voor een andere vrouw was gevallen. Aan de andere kant, mijmerde ze, kon de liefde op de meest onverwachte momenten toeslaan. ‘Heeft hij er niet over gedacht om op te houden met werken toen hij weer trouwde?’ vroeg ze.


  ‘Jawel. Hij heeft een paar maanden niets gedaan, maar hij werd er alleen maar rusteloos van. Hij startte een autofabriek omdat het weer iets eens anders was. Tot dat moment had hij zich uitsluitend met ijzererts beziggehouden. Dat was zijn levenswerk. Maar in de loop der tijd liet hij steeds meer aan mij over.’


  ‘Je had al veel verantwoordelijkheden op jonge leeftijd,’ merkte ze op.


  ‘Dat kun je wel zeggen, en ik heb dan ook genoeg slapeloze nachten gehad,’ merkte hij droogjes op. ‘Maar gelukkig is alles op zijn pootjes terecht gekomen.’


  ‘Is dat ijzerertsbedrijf wel winstgevend?’ vroeg ze. Ze kon zich nauwelijks voorstellen dat hij ergens wakker van zou liggen.


  Hij glimlachte. ‘We hebben nog nooit zo goed gedraaid als dit jaar… Conrado zette dat tweede bedrijf eigenlijk alleen op om iets omhanden te hebben, en omdat hij altijd dol is geweest op auto’s. De eerste twee, drie jaar, toen de fabriek werd gebouwd en toen de cabriolet werd ontworpen, was hij er echt bij betrokken. Maar zijn kinderen kwamen altijd op de eerste plaats. Daarna begon hij ochtenden vrij te nemen, dat werden al snel hele dagen, en tegen de tijd dat Natalya werd geboren, besteedde hij bijna al zijn tijd aan hen.’


  Ze dacht aan Conrado, aan de jonge vrouw van wie hij zoveel had gehouden en aan de kinderen die ze hem had geschonken. Ze zag het beeld van een tweede-kans-vader die met een baby in de weer was en krijgertje speelde met een peuter. Ze moesten een gelukkig en hecht gezin hebben gevormd. Het soort gezin waar zij altijd bij had willen horen, dacht ze triest. ‘Hij vond het wel welletjes geweest?’ vroeg ze.


  Jader knikte. ‘Hij besefte dat hij vroeg of laat iets zou moeten doen, maar toen kreeg hij die hartaanval, en…’ Hij nam een slok van zijn wijn. ‘En nu zit ik met de gebakken peren.’


  ‘Weet zijn vrouw dat hij me die aandelen heeft nagelaten?’


  ‘Ja, het verzoek was deel van het testament; ze moest het wel weten.’


  ‘Hoe reageerde ze?’ Haar hoofd scheef houdend borstelde ze langzaam haar blonde lokken. ‘Als ze gelooft dat Vivienne alleen maar een zakenrelatie van Conrado was, dan moet ze het toch wel vreemd vinden?’


  ‘Dat zou je denken, ja,’ stemde hij in, ‘maar ze heeft er nooit een woord over gezegd.’


  Ze rimpelde haar voorhoofd. ‘Vindt ze niet dat haar kinderen die aandelen hadden moeten krijgen?’


  ‘Zoals ik al zei: Yolanda heeft er nooit met een woord over gerept. Maar ze hebben allemaal aandelen van de ijzerertsfabriek geërfd, die voor hen worden beheerd. Bovendien is haar familie rijk genoeg; ze zullen nooit arm zijn.’


  ‘Heb jij ook aandelen van de ijzerertsfabriek geërfd?’ vroeg ze.


  ‘Het leeuwendeel.’ Hij staarde naar de borstel, die door de zijdeachtige waterval van haar korenblonde haar gleed. Even keek hij als gehypnotiseerd toe; toen vermande hij zich. ‘Goed,’ zei hij vastberaden, ‘aangezien je in Engeland woont, zijn de aandelen niet interessant voor je…’


  Ze hief haar hand om hem het zwijgen op te leggen. ‘Wacht even,’ zei ze. ‘Als de cabriolet zo goed is, waarom lukt het dan niet om de verkoop omhoog te krijgen? Als je nou eens een reclamecampagne start waarin je een jaar gratis service biedt, of –’


  ‘Dat hebben we al geprobeerd,’ zei hij ongeduldig. ‘Het probleem is dat het soort Braziliaan dat deze auto kan kopen, liever een geïmporteerde Europese auto heeft. Die heeft meer status. En al hebben onze reclamemensen het probleem vanuit iedere mogelijke hoek benaderd, er lijkt geen oplossing te zijn. De fabriek heeft een veel hogere capaciteit dan die we nu benutten, maar alleen als de verkoop stijgt, zal het bedrijf niet over de kop gaan.’


  Ze legde haar borstel neer. Net als zijn zoon was Conrado de Sa Moreira intelligent geweest, met een scherpe neus voor zaken, en het verbaasde haar dat hij zich zo in de markt had vergist. Ze nam een slokje van haar wijn. Misschien was hij zo opgegaan in zijn kersverse huwelijk, dat hij had nagelaten om eerst gedegen onderzoek te doen? ‘En wat heb je in gedachten voor ons bedrijf?’


  Zijn hoofd kwam met een ruk overeind. ‘Ons bedrijf?’


  ‘Ik ben toch mede-eigenaar?’ Ze keek hem onschuldig aan. ‘Toch?’


  ‘Waarschijnlijk,’ mompelde hij.


  ‘Dus wat zijn je plannen voor ons bedrijf?’ hield ze aan toen hij bleef zwijgen.


  ‘Op het moment pols ik potentiële kopers.’


  ‘Dus je wilt verkopen?’


  ‘Ja, hoewel niemand interesse heeft voor het bedrijf op zich. De fabriek zal moeten worden ontmanteld, en het gebouw en de grond zullen worden verkocht.’ Hij wreef over zijn kaken. ‘Het laatste wat ik wil, is dat er mensen zonder werk komen te zitten, maar…’ Hij zuchtte.


  ‘Dank je voor de informatie,’ zei ze. ‘Ik zal erover nadenken.’


  ‘Waarover? Over of de fabriek verkocht moet worden of niet?’ vroeg hij boos. Zijn ogen schoten vuur. ‘Die beslissing is niet aan jou.’


  ‘Nee, maar ik bezit tien procent van de aandelen, en dat geeft me bepaalde rechten.’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Jij hebt de meerderheid, maar als je mijn aandelen zo graag wilt kopen, dan zul je me toch moeten raadplegen over zo’n belangrijke beslissing.’


  ‘Ja,’ snauwde hij. ‘Maar dat is alleen maar een procedure, en ik overstem je zo.’


  ‘Een procedure die je liever zou overslaan,’ merkte ze grinnikend op. Tien jaar geleden zou zijn woede haar doodsbang hebben gemaakt, maar nu schepte ze er zelfs genoegen in om hem uit te dagen. Hij zou het laatste woord hebben, maar ze had enige macht over hem, en dat voelde goed. ‘Ik zou de fabriek graag willen zien,’ zei ze.


  Hij balde zijn vuisten. ‘Je maakt het me expres moeilijk,’ beet hij haar toe.


  ‘Hoe kom je erbij? Voor jou mag de sluiting van de fabriek het enige alternatief zijn, maar twee kunnen meer dan één,’ zei ze. ‘En wie weet? Misschien krijg ik wel een fantastisch idee, en dan,’ voegde ze er vrolijk aan toe, ‘geef ik de fotografie toch gewoon op? Dan word ik lekker directeur van het bedrijf.’


  Hij mompelde iets in het Portugees, wat, als ze zich niet vergiste, ‘over mijn lijk’ betekende.


  ‘Misschien ben ik wel een echte aanwinst,’ vervolgde ze.


  ‘Ik zou je zo op straat kunnen zetten,’ merkte hij op. ‘Bovendien zou je het nooit volhouden in Brazilië.’


  ‘Hoezo? Ik spreek al een beetje Portugees; het is een tijdje geleden, maar ik ben goed in talen, dus –’


  ‘Tien jaar geleden wilde je hier niet wonen.’


  ‘Dat is niet waar,’ protesteerde ze, maar hij negeerde haar.


  ‘Je woont in Engeland, en nu ben je voor een week in Rio. Eén week maar,’ benadrukte hij. ‘Daarna stap je weer in het vliegtuig en ga je terug. Dat betekent –’


  ‘Ik blijf een maand in Rio,’ onderbrak ze hem.


  ‘Een maand?’


  Ze grinnikte om de afschuw op zijn gezicht. ‘Je hoeft niet in paniek te raken. Ik was heus niet van plan al die weken bij je te blijven. Ik blijf hier tot het carnaval voorbij is, en dan zoek ik wel een hotel of misschien een motel. Ja, een motel; dat is goedkoper,’ besloot ze.


  ‘Dat kun je proberen, maar een motel lijkt me niet zo geschikt.’


  Ze keek hem niet-begrijpend aan. ‘Hoezo?’


  ‘De motels in Rio zijn niet bestemd voor toeristen, maar voor minnaars.’


  ‘Minnaars?’ herhaalde ze zwakjes.


  ‘Oorspronkelijk waren ze bestemd om jonge paartjes, die thuis wonen tot ze gaan trouwen, een kans te bieden om wat privacy te hebben,’ vertelde hij. ‘Maar nu worden ze ook gebruikt door mensen die er buitenechtelijke relaties op na houden. De kamers hebben vaak spiegels aan het plafond en vibrerende bedden, en in sommige motels geven ze je zelfs een masker voor in de lift zodat niemand je herkent.’


  Ze keek hem aan. Er speelde een glimlach om zijn mond, alsof hij verwachtte dat ze hevig gechoqueerd zou zijn.


  ‘Dan moet ik iets anders vinden.’ Luchtig voegde ze eraan toe: ‘Maar mocht ik hier nog een mooie romance beleven, dan weet ik vast waar ik moet zijn.’


  Hij keek haar verbaasd aan. ‘Doe jij aan vakantie-vriendjes?’


  ‘Waarom niet? Ik ben warmbloedig van karakter,’ verklaarde ze, verwijzend naar de woorden die hij die middag had uitgesproken. ‘En Rio is de stad van de liefde. Kan ik morgen naar de fabriek komen?’


  ‘Sorry, ik heb het te druk. Bovendien,’ voegde hij er korzelig aan toe, ‘zou je toch geen flauw benul hebben van wat je zag.’


  ‘Wil je dat ik een slapende partner word?’ vroeg ze, maar toen hij grijnsde, betreurde ze haar woordkeuze onmiddellijk.


  ‘Refereer je nu aan de romantiek?’ vroeg hij lijzig. Hij haalde zijn brede schouders op. ‘In dat geval…’


  Nu leek het alsof hij suggereerde dat zij maar een affaire zouden moeten beginnen. De adem stokte haar in de keel. Oké, er hing een seksuele spanning tussen hen, maar hij wist best dat ze daar niet op had gedoeld. Ach, hij wilde haar gewoon uit haar tent lokken. Per slot van rekening minachtte hij haar, of haar moeder, en dat sloot ieder vleugje romantiek bij voorbaat uit.


  Ze stond op. ‘Ik had het over de fabriek,’ zei ze zo waardig mogelijk. ‘En nu ga ik naar de keuken om iets te eten te maken.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Ze reden langs het strand van Ipanema. Ellen hief haar gezicht naar de zon en koesterde zich in de tropische warmte. Ze was altijd al een zonaanbidder geweest, maar nu kon ze wel spinnen van genot. Het dak van de cabriolet was omlaag gelaten, en een briesje speelde met haar haar. Ze waren net voorbij een bord gekomen dat beurtelings de temperatuur en de tijd aangaf, en het was zesentwintig graden en twee uur ’s middags.


  Na haar uit de hand gelopen middagdutje van de vorige dag was ze er zeker van geweest dat ze over haar jetlag heen was, maar die middag was ze pas om één uur wakker geworden. Ze had zich gedoucht en aangekleed en had net met een kop koffie op het balkon gezeten toen Jader thuis was gekomen.


  ‘Spelbreker,’ had hij gezegd, terwijl hij zijn ogen over haar slanke figuurtje in de mouwloze, blauw met witte doorknoopjurk had laten glijden.


  ‘Je had zeker gehoopt me naakt op het balkon aan te treffen?’ Ze had hem een glimlach toegeworpen. ‘Ben je daarom zo vroeg terug? Ik dacht dat je het druk had?’


  ‘Dat had ik ook, maar ik heb het afgeraffeld en ik kon eerder weg,’ had hij geantwoord.


  ‘Dus je had me best een rondleiding door de fabriek kunnen geven?’ had ze brutaal gevraagd.


  ‘Nee, want ik ga je meenemen naar Ipanema, en daarna gaan we lunchen in Copacabana.’


  ‘Dat lijkt me leuk,’ had ze meteen gezegd. Al was de fabriek verboden terrein, Jader deed wel zijn best om de onderhoudende gastheer te zijn. Het was alleen jammer dat hij bijbedoelingen had.


  Het was heerlijk om in het zonnetje langs het strand te worden gereden. Ze duwde haar zonnebril wat hoger op haar neus. Er stonden wuivende palmbomen op de lange, zilveren strook met zand, waarlangs granieten, weelderig begroeide bergen lagen. Luxe appartementen, die eruitzagen als plaatjes in een duur tijdschrift, en chique hotels stonden aan de boulevard.


  Er waren weinig cafés en geen winkels; die waren een paar straten verder landinwaarts te vinden. Ipanema was chiquer en minder druk dan Copacabana, maar wel bruisend en levendig. Ze zag fitness-freaks die elkaar iets toeschreeuwden en oefeningen deden op het strand. Een jongen die popcorn verkocht, prees zijn waar aan met een of ander fluitje. Het getoeter van claxons leek van alle kanten te komen, en door die kakofonie van geluiden klonk ook nog muziek. In de laatste vijf minuten had ze de samba, de bossanova, de salsa en zelfs een stukje opera gehoord.


  ‘Ipanema betekent gevaarlijk water,’ vertelde Jader, die zich had opgeworpen als gids. Hij keek naar de azuurblauwe golven met de witte koppen, die zich te pletter wierpen op het strand.


  Ze volgde zijn blik en zag surfers met lenige lichamen die de golven temden, en nog wat verder op zee zag ze zeilen in alle kleuren van de regenboog, als een zwerm watervlinders. ‘Is het water dan gevaarlijk?’ vroeg ze.


  ‘Er kan een sterke onderstroom zijn, dus het is beter om niet al te ver te gaan. Ipanema wordt wel het paradijs op aarde genoemd,’ vervolgde hij. ‘Er komen intellectuelen, kunstenaars, schrijvers die het strand gebruiken als plaats om te discussiëren, lezingen te geven of gewoon als kantoorruimte.’


  ‘Ze houden er ook cocktailparty’s,’ merkte ze op, toen ze iets verder op het strand een clubje schaars geklede en gebruinde types zag die wat ronddolden, dronken en levendig praatten. Ze streek wat lokken uit haar gezicht. De combinatie van de mensen, de eeuwige zomer en de muziek schiep een zorgeloos klimaat dat zeer aanstekelijk was. Ze grinnikte. ‘Het is leuk hier,’ merkte ze op.


  ‘Ze vinden jou ook leuk,’ zei Jader.


  Een vrachtwagen deed verwoede pogingen om te keren en had daarbij een rij auto’s tot stilstaan genoopt. Op het trottoir, een paar meter verderop, staarden enkele jonge adonissen goedkeurend hun kant op.


  ‘Wel nee,’ zei ze. ‘Ze hebben het over de auto.’


  ‘Nee, over jou,’ hield hij aan. ‘Zie je die jongen die met zijn duim en wijsvinger aan zijn oorlel trekt? Dat betekent dat hij je sexy vindt – en dat ben je ook.’


  Ze glimlachte. Vandaag was niet de dag om verlegen te worden van complimenten; het was juist een dag om ervan te genieten. ‘Erg vriendelijk van je,’ zei ze, ‘maar ze zagen de auto eerder.’


  ‘Misschien,’ gaf hij toe. ‘Mensen bewonderen hem vaak.’ Hij liet een hand in de halsopening van zijn caramelkleurige sportshirt glijden om over de donkere krulletjes boven aan zijn borst te wrijven. ‘Helaas betekent dat nog niet dat ze hem willen kopen.’


  ‘Heeft hij airbags, geluidloze airconditioning of andere, bijzondere accessoires?’ vroeg ze.


  ‘Remmen met A.B.S., stuurbekrachtiging en nog een heleboel onder de motorkap, maar daarvoor zou ik in technische details moeten treden. Bijvoorbeeld een beperkt slipdifferentieel.’ Hij keek haar geamuseerd aan. ‘Je weet niet wat dat is, hè?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe. ‘Ik heb een auto – een oude Ford – maar het enige wat ik daarmee doe, is achter het stuur kruipen en rijden.’


  ‘Waarom wil je dat allemaal weten?’ vroeg hij.


  ‘Omdat ik een artikel zou kunnen schrijven waarin ik hoog opgeef van de charme van de auto, misschien vanuit het perspectief van de vrouwelijke chauffeur.’


  ‘En als de mensen je artikel lezen, zullen ze zich in rijen opstellen op de stoep van de fabriek?’ Zijn neusvleugels trilden. ‘Wat vreemd dat ik daar niet eerder aan heb gedacht.’


  Ze keek bedenkelijk. Dat artikel was een spontane inval geweest, waarmee ze hem op stang had willen jagen, en waarmee ze eigenlijk ook haar aandacht van zijn vingers had willen afleiden. Starend naar de beweging van zijn vingers op zijn borst had ze zich afgevraagd hoe het zou voelen als zijn vingers haar zouden strelen.


  Maar misschien was dat artikel nog niet zo’n slecht idee. ‘Het kan best werken,’ zei ze enthousiast. ‘Het is mijn vak en…’ Ze keek hem aan over de rand van haar zonnebril. ‘En we moeten natuurlijk geen enkel middel onbenut laten.’


  Hij ontblootte zijn tanden op een manier die weinig weg had van een glimlach. ‘Dus je wilt graag alles weten van de cabriolet?’


  ‘Graag.’


  ‘In het appartement heb ik een folder liggen die je kunt lezen, en ik zal mijn secretaresse vragen om de technische gegevens te verzamelen, al denk ik dat ze dat pas na de vakantie zal kunnen doen.’


  ‘Dat is prima,’ zei ze. Ze wierp een blik opzij. Het mocht er dan op lijken dat hij hoffelijk gehoor gaf aan haar wensen, maar ze was zich ervan bewust dat hij haar alleen zoet wilde houden en haar waarschijnlijk liever kwijt dan rijk was. ‘Ik probeer alleen maar te helpen,’ protesteerde ze.


  Hij keek haar kritisch aan. ‘Waarom vind ik het zo moeilijk om dat te geloven?’


  De vrachtwagen was eindelijk gekeerd, en het verkeer kwam weer langzaam in beweging. Ze reden verder langs het strand en passeerden het kanaal dat Ipanema scheidde van Leblon, een ander strand.


  ‘Zou je even kunnen stoppen?’ vroeg ze toen ze een aantal vrije parkeerplaatsen naast elkaar zag. ‘Ik zou graag wat foto’s willen maken.’


  Hij stuurde naar links om op de andere weghelft te komen, keerde de auto en stopte. ‘Wil je foto’s maken van het strand?’ vroeg hij.


  ‘Nee, ik wil foto’s van de cabriolet voor bij mijn artikel,’ antwoordde ze. Ze boog voorover om de tas te pakken die ze tussen haar voeten had staan.


  Hij gaf gas. ‘We moeten voor drieën bij het restaurant zijn, dus we hebben geen tijd om foto’s te nemen.’ Hij liet de koppeling opkomen en reed de weg weer op. Na een soepele bocht vervolgde hij de route.


  ‘Het had maar vijf minuten geduurd,’ protesteerde ze.


  Hij schonk haar een berouwvolle glimlach. ‘Sorry.’


  Ziedend van woede zette ze de tas weer tussen haar voeten. Het speet hem helemaal niet. Hij zou haar blijven dwarsbomen, net zoals het met de rondleiding door de fabriek was gegaan. Maar ze moest een foto hebben van de cabriolet, en het zou haar hoe dan ook lukken. Met of zonder zijn medewerking.


  Het restaurant was gelegen in een grote, achthoekige serre. Tafels met donkerblauw damast en verfijnd porselein, en een wit betegelde vloer gaven het een stijlvolle uitstraling. Aan het plafond hingen donkerblauwe met witte blinden die het felle zonlicht tegenhielden, en paarse geraniums en felrode hibiscussen gaven het geheel wat vrolijke kleuraccenten. Door de open schuifdeuren stroomde de frisse lucht naar binnen en was het trottoir met voetgangers, de weg en, op de achtergrond, de turquoise zee te zien.


  ‘Wil je een caipirinha? Het is een mengsel van rum, limoen, ijs en suiker,’ vroeg hij toen er een ober aan hun tafel verscheen. Ze knikte bevestigend. ‘Een biertje voor mij, graag,’ zei hij.


  In een mum van tijd stonden de drankjes voor hun neus. ‘Vandaag hebben we een zeevruchtenbanket,’ vertelde de ober met een glimlach naar Ellen. Hij gebaarde naar de andere kant van de ruimte. ‘U kunt uw gang gaan.’


  ‘Dat zullen we doen,’ zei Jader.


  Ze nam een slokje. ‘Heerlijk.’


  Het banket was een feest voor het oog. Ze zag grote kreeften, pyramides van garnalen en krab geflankeerd door schotels met oesters en gerookte zalm. Schalen met salades stonden helemaal aan de rand. Op een andere tafel stonden de desserts: chocoladetaart, crème brûlée, slagroom-meringues…


  Het eten was heerlijk, en ze moest toegeven dat Jader ondanks alles goed gezelschap was. Tijdens het eten vroeg hij haar naar de verschillende opdrachten die ze had gedaan voor de krant, en op een gegeven moment realiseerde ze zich tot haar verbazing dat ze honderduit zat te kletsen. Het gesprek ging moeiteloos over van plaatsen die ze hadden bezocht op boeken die ze hadden gelezen en films die ze hadden gezien.


  Ze zaten net aan de cafezinho, een dikke, donkere koffie, toen ze verrast opkeek. In de verte had ze al het zachte ritme gehoord, maar het geluid klonk nu veel dichterbij. Buiten zag ze een band naderen, gevolgd door een groep mannen en vrouwen. Alles bij elkaar waren ze ongeveer met honderd mensen, en ze hadden allemaal hetzelfde aan. De mannen droegen goudkleurige, satijnen overhemden, zilverkleurige broeken, getailleerde jassen en hoge hoeden, en de vrouwen droegen goudkleurige, satijnen strapless topjes, strakke, zilverkleurige shorts en dezelfde hoge hoeden. Ze dansten precies gelijk en waren erg professioneel.


  ‘Het zijn leerlingen van een sambaschool,’ zei Jader toen ze hem opgetogen aankeek. ‘Ze oefenen voor de carnavalsoptocht.’


  De stoet kwam tot stilstand en draaide zich naar het restaurant. Na een dramatische roffel op de trom wierpen de dansers zich op hun publiek. Benen werden omhoog gegooid, hoeden in de lucht geslingerd, en meisjes vielen in de split. De uitvoering nam de hele tweebaansweg in beslag, en het verkeer kwam stil te staan. Een logge, besnorde politieagent verscheen ten tonele, maar in plaats van de sambaschool weg te sturen, zoals Ellen had verwacht, legde hij een hand op zijn middenrif en begon hij met zijn heupen te wiegen.


  Het ritme was zeer aanstekelijk, en al snel stond er een swingende menigte. Kinderen roffelden met hun handen op de daken van enkele stilstaande auto’s. Ellens voet was als vanzelf aan het meebewegen, en Jaders vingers trommelden op de tafel. Ergens in het restaurant tikte iemand met zijn lepel tegen een kopje, en in een mum van tijd deed iedereen mee: lepels tegen kopjes, vorken op borden, messen tegen glazen. Ze grinnikten naar elkaar.


  ‘Wat een magisch moment,’ zei ze.


  Hij strekte zijn arm uit om haar hand te pakken. ‘Dit kan alleen in Rio gebeuren.’


  Ze knikte en wachtte. Ze verwachtte dat hij haar hand weer zou loslaten, maar in plaats daarvan verstrengelde hij zijn vingers stevig met de hare. Even vroeg ze zich af of ze zich zou lostrekken, maar ze besloot het niet te doen. Hier samen hand in hand te zitten kijken naar de swingende sambaschool leek… te kloppen.


  Iets in haar begon te tintelen. Misschien was het de warmbloedige, laat-maar-waaien-mentaliteit van de stad die grip op haar kreeg, maar een vakantieliefde leek ook te kloppen. Waarom zou ze haar voorzichtigheid niet eens overboord zetten? Ze was ver van huis, volwassen en vrijgezel. Wat romantiek zou haar liefdesleven – dat niet echt dynamisch was – wat glans geven.


  Maar voor een romance had ze een partner nodig. Iemand in de dertig misschien, met dik donkerbruin haar en een vage schaduw op zijn kaak had die deed vermoeden dat hij zich minstens één, maar misschien wel twee keer per dag moest scheren. Een man met sterke schouders en smalle heupen. Hij moest slim, ad rem en geheel zijn eigen baas zijn. Iemand die –


  ‘Bravo!’ schreeuwde een vrouw achter haar.


  Ellen belandde weer met beide benen op de grond. De sambaschool was een nog wilder nummer begonnen, maar het was haar niet opgevallen omdat ze alleen oog had gehad voor Jader en zijn kwaliteiten. De caipirinha deed zijn werk!


  ‘Mijn fototoestel,’ zei ze, haar hand uit de zijne trekkend om haastig haar tas te openen. Ze rende naar buiten, waar ze als een idioot foto’s begon te maken van groepen mensen, dansers, een close-up van een hoed die in de lucht werd gegooid… En toen de leerlingen van de sambaschool hun buigingen maakten, rende ze snel naar achteren om de hele groep erop te krijgen.


  ‘Heb je wat je wilde?’ vroeg Jader toen de stoet verder was getrokken en Ellen naar het tafeltje terugkeerde.


  Ze knikte gelukkig. ‘Een dankbaar onderwerp; die glitterkostuums waren echt prachtig. Je had het over een bal, moeten we ons daarvoor verkleden?’ vroeg ze.


  ‘Dat mag je zelf weten. Of je gaat in avondkleding, of je slooft je uit om iets in het thema van het bal te vinden: de jaren twintig,’ antwoordde hij. ‘Maar ik vermoed dat iedereen gewoon aantrekt wat hij wil.’


  ‘Ben je ooit op een carnavalsbal geweest?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nog nooit. Overigens, twee oude schoolvrienden van me, Marco en Nilson, wonen in Rio met hun vrouwen, en we gaan met hen. Het bal begint om elf uur en gaat door tot vijf uur ’s ochtends of langer…’


  ‘Jeetje!’


  Hij grinnikte. ‘Het zal wat doorzettingsvermogen vergen, en het schijnt bovendien een van de meest buitensporige feesten te zijn. Volgens Anna, Marco’s vrouw, komen er vaak Braziliaanse televisiesterren, en soms ook Hollywood-beroemdheden. Ze verwacht Roscoe Chard.’


  ‘Geweldig,’ merkte ze droogjes op. Met zijn vierkante kaken, zijn blonde lokken en zijn tandpasta-glimlach was de Amerikaanse filmster een populaire, romantische held en een internationaal idool. Hij had onlangs een Oscar gewonnen voor zijn rol als een gladde advocaat, al dacht ze dat hij zoals altijd gewoon zichzelf had gespeeld. ‘Volgens mij heb ik ooit ergens gelezen dat Roscoe Chard een vakantiehuis in Rio heeft,’ zei ze.


  ‘Klopt,’ beaamde Jader. Hij maakte een grimas. ‘Die kerel vindt niets heerlijker dan te worden gezien, dus iedere keer dat hij in de stad is, verschijnen er foto’s van hem in de kranten – gezeten in een flitsend vehikel of in een chique nachtclub met een pruilend nufje aan de arm.’


  ‘Gaan je vrienden verkleed?’ vroeg ze, zich afvragend wat ze aan moest trekken. Ze had geen avondjurk bij zich, en wat ze in de etalages van Rio had zien hangen, had er duur en extravagant uitgezien. Als ze er een zou kopen, zou ze hem nooit meer aantrekken. Ze had wel uitgaanskleding bij zich – een crèmekleurig shirtje met lange mouwen, een flinterdunne, blauwgrijze blouse en een bijpassende broek – maar ze vermoedde dat ze er daarin nogal gewoontjes zou uitzien op het bal. Ze wilde er niet gewoontjes uitzien.


  ‘Ik geloof het wel,’ zei hij. ‘Maar maak je geen zorgen; Anna heeft me de naam van een winkel gegeven waar ze kleding verhuren. Het is hier net om de hoek, dus we kunnen er wel heen gaan zodra je klaar bent.’


  Snel dronk Ellen het laatste beetje koffie op. ‘Klaar,’ zei ze.


  Op de begane grond van de winkel werden gewone kleren verkocht; op de eerste verdieping hing de avondkleding. Beneden was het redelijk druk, maar op de eerste verdieping waren geen klanten te bekennen.


  ‘Boa tarde,’ zo begroette een donkere vrouw van middelbare leeftijd hen vriendelijk.


  ‘Boa tarde,’ zei Jader. Hij legde de vrouw in het Portugees uit waarnaar ze op zoek waren, maar de vrouw trok een droevig gezicht en gebaarde naar de lege rekken. Daarop barstte ze los in een waterval van woorden.


  ‘Ze zegt dat we te laat zijn, dat er nog maar weinig keuze is,’ vertaalde Jader.


  Ellen deed een stap naar voren. ‘Maar ik moet iets hebben.’


  De vrouw snelde op een rek af en liet haar een stijve, paarse pettycoat met lovertjes zien. ‘Dit leuk?’ vroeg ze met een zwaar accent in het Engels.


  Glimlachend schudde Ellen haar hoofd. Ze vond het niet leuk, en bovendien zou die rok zich nooit door een deuropening laten persen, laat staan in een auto. ‘Não, obrigada‚’ antwoordde ze.


  De vrouw ging door de stukken aan het rek. ‘Dit?’ vroeg ze hoopvol.


  Jader grinnikte. ‘Dat is helemaal perfect.’


  ‘Ha, ha,’ zei Ellen, die haar neus naar hem optrok. ‘Ik heb er niet op gestudeerd, hoor, maar bij mijn weten bestond de Roze Panter nog niet in de jaren twintig.’


  ‘Ah, u wilt jaren twintig?’ vroeg de verkoopster alsof dat alles oploste. ‘Ik geef een jurk aan u in…’ Ze wees naar een drietal hokjes met gordijnen aan de andere kant van de ruimte.


  ‘De paskamer,’ vulde Jader aan.


  Daarop wees de vrouw naar een sofa. ‘U, senhor, daar zitten.’


  Ellen had haar jurk al uitgetrokken en stond in haar beha en slipje te wachten toen de vrouw haar neus tussen de gordijnen door stak. Ze had enkele kledingstukken in haar hand, en over haar arm hing iets van zwart kant.


  ‘Uit, obrigada‚’ zei de vrouw, wijzend op haar ondergoed, en Ellen deed wat ze zei. De vrouw stak het kanten geval naar voren. ‘Aan, obrigada.’ En weer gehoorzaamde Ellen. Ze stapte erin, de rits ging dicht, en de verkoopster voegde enkele accessoires toe. Enige minuten later klapte de vrouw in haar handen. ‘Fantastisch!’ verklaarde ze.


  Weifelend bekeek Ellen zichzelf in de spiegel. Ze droeg een hoofdband met glitters en veren, zwarte netkousen die omhoog werden gehouden door jarretels, en een witte satijnen corsetachtige body met zwaar, zwart kant erover heen. Ze had nog nooit zo’n body aan gehad, en jarretels trouwens evenmin.


  Ze grinnikte. Maar ze had zich ook nog nooit zo sexy gevoeld. Haar hoofd opheffend rechtte ze haar schouders. De verleidelijke vrouw in de spiegel glimlachte vol zelfvertrouwen. Dit was een vrouw die met het grootste gemak vele mannenharten kon breken. Dit was een vrouw die wist dat ze er goed uitzag en complimentjes alleen maar vanzelfsprekend vond.


  Neerkijkend op Ellens voeten stapte de vrouw snel uit haar eigen zwarte, hooggehakte pumps, en ze gebaarde Ellen ze aan te trekken. Ze gehoorzaamde. De schoenen waren een paar maten te groot, maar ze maakten het geheel zo mogelijk nog sexyer.


  ‘Kom,’ zei de verkoopster. ‘Jij laten zien aan je man.’


  Ellen haalde diep adem, schoof het gordijn opzij en liep de winkel in. Traag bladerend in een tijdschrift keek Jader nietsvermoedend op.


  ‘Is goed?’ vroeg de verkoopster terwijl ze Ellen een samenzweerderig glimlachje schonk.


  Hij legde een hand op zijn voorhoofd. ‘Snel, vlugzout,’ zei hij. ‘Ik denk dat ik ga flauwvallen.’


  De vrouw lachte. Ze begreep niet wat hij had gezegd, maar zijn gebaar maakte de betekenis meer dan duidelijk. Toen ging de telefoon. ‘Momentje,’ zei ze, waarna ze wegliep.


  ‘Pure wellust,’ mompelde Jader.


  ‘Vind je het mooi?’ vroeg Ellen.


  ‘De Roze Panter kan er niet tegenop,’ antwoordde hij.


  Ze grinnikte, en gesterkt door de bewondering in zijn ogen maakte ze een pirouette. ‘Oeps!’ riep ze. Omdat de schoenen te groot waren, had ze een wat onhandig rondje gemaakt. De hak van een schoen was in het tapijt blijven steken, waardoor ze haar evenwicht verloor. Ze zwaaide met haar armen, waarop Jader overeind sprong om haar in zijn armen op te vangen.


  Ze klampte zich vast aan zijn schouders. ‘D-dank je,’ zei ze blozend.


  Hij glimlachte en keek van haar gladde schouders naar de welving van haar borsten. Langzaam, bijna alsof het vanzelf ging, hief hij een hand op om zijn vingertoppen zacht over haar hals naar beneden te laten glijden.


  Als gehypnotiseerd zag ze dat zijn hand tergend langzaam over één welving gleed, en via de holte tussen haar borsten naar de andere ging. Ze had zich al afgevraagd hoe het zou zijn als hij haar zou strelen, en het voelde hemels.


  ‘Het is geen kleding uit de jaren twintig,’ zei ze met hese, onvaste stem.


  Hij keek verdwaasd op. ‘Wat? Nee, eerder het wilde Westen in de negentiende eeuw.’ Hij plaatste zijn handen om haar middel en hield haar iets van zich af. Hij grinnikte. ‘Je ziet eruit alsof je in een bordeel werkt.’


  Ze verstijfde. Waarom moest hij dat nu zeggen? ‘Een bor… bordeel?’


  ‘Je ziet eruit als een prachtige, eersteklas prostituee.’ Hij kreunde. ‘Razend aantrekkelijk.’


  Ze deed een stap naar achteren, waardoor hij haar moest loslaten. ‘Ik wil iets wat uit de jaren twintig is,’ zei ze.


  ‘Maar dat kan niemand iets schelen,’ protesteerde hij.


  Ze begon naar de paskamer te lopen, zo snel ze kon op de hoge hakken. ‘Mij wel,’ zei ze voordat ze het gordijn haastig dichttrok.


  Ze trok de body uit en was al helemaal aangekleed toen de verkoopster bij haar kwam. ‘Ik wil deze, graag,’ zei ze, wijzend op de hoofdband en de kousen. Eigenlijk wilde ze ze helemaal niet, maar de vrouw was zo vriendelijk en behulpzaam geweest dat ze zich verplicht voelde om iets te kopen.


  De vrouw raapte de body op. ‘Dit niet?’ vroeg ze verbaasd. ‘U van gedachten veranderd?’


  ‘Sim. Ik weet nog niet wat ik op het bal aandoe,’ antwoordde Ellen spijtig.


  ‘U draagt beha en kousen, en…’ De verkoopster zocht even naar woorden. ‘Een jarretelgordel.’


  ‘Is dat alles?’ protesteerde ze.


  De vrouw knikte. ‘Is weinig? Oké, maar u jong en slank, dus waarom niet… hoe zeggen… beetje leven?’


  De aankopen werden ingepakt en in een roze doos gedaan, en Ellen betaalde de rekening. ‘Ik zou nog wat foto’s willen maken,’ zei ze tegen Jader toen ze naar buiten liepen. ‘Zullen we wat gaan wandelen op het strand?’


  ‘Ja, hoor,’ stemde hij in, en ze liepen in de richting van de zee. Daar aangekomen staken ze de boulevard over om op het mozaïek-trottoir te gaan lopen. Jader bood aan om de doos te dragen, terwijl zij met haar fototoestel in de weer was. ‘Durfde je niet?’ vroeg hij op een gegeven moment.


  ‘Wat niet?’


  ‘Durfde je dat ding, hoe heet het, corset, of zo, niet te kopen?’


  Ze concentreerde zich op het instellen van de lens. ‘Jawel, maar het had niets te maken met de jaren twintig. Daarom veranderde ik van gedachten.’


  Hij glimlachte wrang. ‘Ik geloof je,’ zei hij, al straalde het van zijn gezicht af dat hij haar helemaal niet geloofde.


  ‘De verkoopster stelde voor om een beha, kousen en jarretels te dragen naar het bal,’ zei ze.


  ‘Je zou niet de enige zijn.’ Hij grinnikte. ‘Zelfs de mannen gaan vaak zo verkleed. Bovendien kan het erg warm en benauwd zijn, dus zo gek is het niet om zo min mogelijk aan te doen.’ Hij keek haar aan. ‘Maar je gaat haar advies zeker niet opvolgen?’


  Ze zag zich al staan in haar katoenen ondergoed. ‘Nee,’ antwoordde ze fronsend. Ze had gedacht dat ze de neiging om gewoontjes te willen zijn, jaren geleden van zich had afgeschud.


  Hij zag haar fronsen. ‘Wil je misschien liever niet naar het bal? Het gaat er soms nogal wild aan toe,’ zei hij spottend, ‘en dat is misschien te veel voor een preutse Engelse.’


  ‘Ik ben niet preuts,’ protesteerde ze. ‘Ik zou het bal voor geen goud willen missen.’


  Plechtig boog hij zijn hoofd. ‘De wens van Assepoester zal worden gerespecteerd.’


  Ze stelde scherp en drukte af. ‘En zal de prins zich hullen in vrouwenondergoed?’ vroeg ze.


  Hij trok een gezicht. ‘Nee, gewoon een shirt en een korte broek.’


  ‘Waarom geen vlinderdas en een G-string?’ stelde ze voor, denkend aan posters die ze had gezien van een groep mannelijke dansers.


  Hij huiverde zichtbaar. ‘Nee, dank je feestelijk.’


  ‘Spelbreker,’ zei ze terwijl er een beeld van Jader door haar hoofd flitste, niet als erotische danser, daar was hij te arrogant voor, maar naakt en in bed. Haar hart sloeg een slag over. Met zijn donkere uiterlijk, zijn goudkleurige huid en soepele lichaam zou hij een prachtig plaatje zijn. Vermoedelijk was hij ook nog een fantastische minnaar.


  Hou toch op, hield ze zichzelf voor, en haar gedachten ferm een halt toe roepend, begon ze scherp te stellen op een tandeloze, oude man die vliegers verkocht op het strand.


  ‘Ik begrijp niet dat ik je niet herkende op het vliegveld,’ zei Jader terwijl ze wachtte tot de man dichterbij kwam. ‘Je lijkt veel op je moeder.’


  Ze verstijfde. ‘Dat wordt me wel vaker gezegd. Mijn mond is alleen wat voller.’


  ‘Je hebt een heerlijke, sexy onderlip,’ mompelde hij.


  ‘En een bobbel op mijn neus.’


  ‘Die is me niet opgevallen,’ protesteerde hij.


  ‘Hier,’ zei ze, wijzend op haar neus.


  ‘Piep- en piepklein!’


  ‘En mijn moeder is altijd heel netjes en opgeruimd, terwijl ik…’ Ze haalde een hand door haar korenblonde haar. ‘…veel slordiger ben.’


  ‘Misschien, maar je bent… een vechter. Je hebt meer lef en je hebt grip op het leven,’ zei hij nadenkend, ‘terwijl Vivienne wat wereldvreemd was. Ik vond haar altijd een beetje melancholiek. Misschien omdat je vader zo tragisch om het leven is gekomen?’


  ‘Misschien,’ antwoordde ze ontwijkend.


  ‘Je vertelde dat ze de man met wie ze nu is getrouwd al lang kende; heeft ze hem in Parijs ontmoet?’


  Zijn vragen maakten haar onrustig. Ze wist dat haar moeders verleden eens ter sprake moest komen tijdens haar verblijf, maar ze had niet gedacht dat hij dat in het openbaar zou doen. Blind staarde ze in de zoeker. Het was niet iets waar ze het hier en nu over wilde hebben. ‘Ja,’ antwoordde ze.


  ‘Vond je het leuk om in Parijs te wonen?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb nooit in Parijs gewoond. Ik woonde bij mijn grootouders in Kent,’ antwoordde ze, zich weer concentrerend op de vliegerverkoper.


  ‘Hoe lang heb je bij ze gewoond?’


  ‘Van mijn eerste tot mijn twaalfde.’


  ‘Zo lang?’ Verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Conrado vertelde me dat toen Vivienne in Parijs woonde, ze voor haar werk vaak naar Spanje, Griekenland en het Midden-Oosten moest,’ vervolgde hij.


  Haar maag draaide om. Ze was misselijk. Je kunt het, zei ze tegen zichzelf. Je hebt het al eerder gedaan. ‘Zo af en toe,’ zei ze terwijl de figuur in de zoeker steeds groter werd.


  ‘Nam ze je ook mee op haar reizen?’


  Ze had op het punt gestaan om de foto te maken, maar nu liet ze de camera zakken om hem fronsend aan te kijken. ‘Dat was niet echt passend geweest.’


  ‘Maar het had jullie toch de kans gegeven om bij elkaar te zijn? Wat is daar nu mis mee?’ protesteerde Jader. ‘Vooral de Arabieren zijn dol op kinderen, en ik had gedacht dat een klein blond dochtertje het Vivienne gemakkelijk zou hebben gemaakt om de Arabieren schilderijen te laten kopen of verkopen.’


  Ze staarde hem aan. ‘Eh… misschien. Maar… Maar ik ben nooit meegegaan,’ stotterde ze. Ze hief haar toestel weer op en begon snel te knippen. De foto’s waren vaag, maar ze merkte het niet op. Er ging maar één gedachte door haar hoofd: Jader kende de waarheid niet!


  Haar hoofd tolde. Ze was er altijd van uitgegaan dat Conrado zijn zoon alles had verteld, maar misschien had hij zich zo geschaamd dat hij er niet toe in staat was geweest. Dat was ook best begrijpelijk, gaf ze toe. Maar als Jader de waarheid niet kende, dan gold zijn minachting niet haar moeder, maar haarzelf! Zou ze hem de waarheid vertellen en daarmee haar eigen naam zuiveren?


  Ze opende haar tas en borg de camera weg. Als Conrado de waarheid zo lang voor zijn zoon verborgen had gehouden, dan was het kennelijk belangrijk voor hem geweest. Heel belangrijk. Daarom, uit respect voor de man om wie ze zoveel had gegeven, zou ook zij haar mond houden.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Ellen hield haar adem in. Wat een toeval, dacht ze. Met haar hand boven haar ogen tuurde ze door het raam van de autoshowroom. Onwillekeurig giechelde ze. Het zou toch wel erg mooi zijn als dit ook nog lukte!


  Jader had haar die ochtend in het centrum van de stad afgezet. Daar had ze stalletjes met exotisch fruit gefotografeerd, een jongen op een skateboard hangend aan de bumper van een auto en twee steltlopers die achteloos trombone speelden te midden van het levensgevaarlijke verkeer. Daarna was ze met de taxi naar Santa Teresa gegaan, een rustige wijk met in verval geraakte, koloniale villa’s, die aan Lissabon deed denken. Het was de buurt waar kunstenaars huisden, en een ideaal oord voor de toerist annex fotograaf.


  Omdat ze toch in de buurt was, was ze naar het appartement gegaan. Jader was niet thuis. Na snel wat te hebben gegeten had ze een briefje neergelegd om hem te laten weten dat ze naar Ipanema ging. Op het strand had ze eerst een half fotorolletje volgeschoten voordat ze zich in haar bikini op het zand had uitgestrekt.


  Maar nu was ze weer op weg naar het appartement. Voor de variatie had ze een andere route genomen, en het lot was haar gunstig gezind. Haar oog was op een Moreira-cabriolet gevallen, metallic groen met een crèmekleurig leren dak, die in een showroom stond. Ze liep naar binnen en keek om zich heen. Het was er licht genoeg om de auto te fotograferen, maar hij stond tussen twee sportwagens. Ze deed een stap naar voren. Als een van die sportwagens nou eens wat verder gezet zou kunnen worden…


  ‘Boa tarde.’


  Een jongeman in een donkerblauw pak, die vanachter een toonbank te voorschijn was gekomen, barstte onmiddellijk los in een waterval van onverstaanbare woorden. Glimlachend vroeg ze in haar beste Portugees of hij Engels sprak.


  De jongeman knikte. ‘Ja, natuurlijk,’ zei hij.


  ‘Ik zou graag een foto van deze auto maken,’ zei ze met een gebaar naar de Moreira.


  ‘Wilt u niet eerst een testrit maken?’


  ‘Nee, ik wil alleen een foto maken.’ Ze wierp hem de glimlach toe waarmee ze al vele onwillige mensen had weten over te halen. ‘Is dat goed?’


  De verkoper streek grinnikend door zijn haar. ‘Alleen een foto?’ vroeg hij niet-begrijpend.


  ‘Ja, ik heb er al in gereden,’ zei ze snel, ‘en ik wil er geen kopen.’


  Nu keek hij nog verwarder. ‘Niet kopen?’


  ‘Nee, ik kom uit Engeland…’ Ze aarzelde. Hoe kon ze uitleggen waarom ze die foto wilde? ‘Ik ben aandeelhouder en –’


  ‘Aandeelhouder?’


  Ze knikte. ‘Ik heb aandelen in de fabriek.’


  ‘Ah,’ zei de jongeman, die nadenkend over de zijkant van zijn neus wreef. ‘Ik begrijp het.’ Hij deed een stap naar achteren en spreidde zijn armen. ‘Maak alsjeblieft een foto, veel foto’s.’


  ‘Dank je, maar er is één probleempje. Zou u die auto…’ Ze wees naar de sportwagen. ‘…even weg kunnen zetten en deze…’ Ze tikte op het dak van de cabriolet, ‘…in het midden willen zetten?’ Weer glimlachte ze. ‘Por favor?’


  ‘Maar natuurlijk,’ zei de verkoper. ‘Ik haal de sleutels.’ Hij liep naar de toonbank en doorzocht snel de laden. ‘Moment,’ zei hij. Hij stak zijn handen hulpeloos in de lucht; kennelijk kon hij de sleutels niet vinden. Daarop verdween hij achter een deur.


  Ze legde haar spullen op de toonbank en begon langzaam door de showroom te lopen. De verkoper was wel erg onder de indruk geweest toen ze hem had verteld dat ze aandeelhouder was, bedacht ze. Alsof ze daardoor opeens heel belangrijk was. Hoe zou Jader eigenlijk hebben gereageerd toen hij erachter was gekomen dat Conrado haar die aandelen had nagelaten? Verbaasd? Ze glimlachte wrang. Furieus was vermoedelijk een beter woord.


  Ze liep naar de voorkant van de showroom. Maar had hij zich nooit afgevraagd waarom zijn vader het had gedaan? Had hij dan nooit…


  Toen ze banden hoorde piepen, keek ze op. Ze zag een man uit een auto komen. Haar maag trok samen. De auto was een rode Moreira, en de man die op de showroom – en op haar – af kwam lopen, was Jader. Verdorie. Naar hem kijkend besefte ze dat hij in het appartement moest zijn geweest, want hij droeg een kaki overhemd met korte mouwen en een broek in dezelfde kleur. Haar hart sloeg een slag over.


  ‘Ik zag je toevallig staan,’ zei hij toen hij naar binnen liep. ‘Was je de weg kwijt? Ik heb je overal gezocht, en…’ Hij zweeg. Zijn oog was op de groene cabriolet gevallen. ‘Wat spook je uit?’ vroeg hij.


  Ze hief haar kin. Hij mocht haar hebben betrapt, maar ze zou zich niet laten intimideren. En als het woede was waardoor zijn bruine ogen donkerder werden, dan kon haar dat niets schelen. ‘Niets,’ antwoordde ze nonchalant. ‘Ik ga een foto van de Moreira maken. Het spijt me als jij daar problemen mee hebt, maar ik wil per se –’


  ‘Ja, dat merk ik,’ snauwde hij. ‘Je wilt je er per se mee bemoeien, en het kan je geen donder schelen of je er iemand anders schade mee berokkent of niet!’


  Ze verstijfde. Dat was een regelrechte verwijzing naar het verleden. Maar hij had haar toen al verkeerd beoordeeld, en nu herhaalde hij zijn fout. ‘Wil je me een klap geven?’ vroeg ze, haar hand uitstekend.


  Zijn glimlach was ijskoud. ‘Breng me niet in de verleiding,’ zei hij. ‘Al zou ik je achterste graag…’


  Bij het geluid van stemmen zweeg hij. De verkoper was terug in de showroom en werd vergezeld door een oudere man in overall die eruitzag als een monteur. Druk pratend gebaarde de verkoper naar Ellen. Toen hij zag dat ze naar hem keek, schonk hij haar een brede glimlach. Ze glimlachte terug. Zijn rappe, Portugese tong was nog steeds onverstaanbaar voor haar, maar ze hoorde wel de woorden ‘Rolls Royce’, ‘Jaguar’ en ‘Bentley’.


  ‘Heb je hem verteld dat je aandelen bezit van een Engelse autofabriek?’


  Ze keek Jader verbaasd aan. ‘Nee.’


  ‘Hij beweert van wel.’ Met zijn sterke armen voor zijn borst gevouwen keek hij haar kritisch aan.


  ‘Maar dat heb ik helemaal niet gezegd,’ protesteerde ze. ‘Hij vergist zich.’


  Jader luisterde weer naar het gesprek. ‘En de algehele indruk is dat je bent betrokken bij een of andere belangrijke missie om te ontdekken hoe de Braziliaanse auto-industrie ervoor staat.’


  Ze stelde zich voor hoe ze eruit zag: jong, nonchalant gekleed en wat verfomfaaid na een dagje op het strand. Ze lachte. ‘Dat is absurd.’


  ‘Niet zo absurd als dat jij hier komt om foto’s te maken van een Moreira,’ zei hij.


  ‘Ik had geen keuze.’


  Hij perste zijn lippen op elkaar. ‘Die had je wel.’


  ‘Je bedoelt dat als ik het je heel aardig had gevraagd, je me je auto had laten fotograferen?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik geloof er niets van.’


  ‘Ik bedoel dat je dat hele plan om een artikel te schrijven had kunnen opgeven,’ snauwde hij. ‘Maar het is me meer dan duidelijk dat als ik je hier tegenhoud, je wel een andere Moreira in een andere showroom zult vinden. Dan zul je weer je vrouwelijke charmes gebruiken om in het gevlei van een of andere zielige sukkel te komen zodat je je gang kunt gaan,’ vervolgde hij woedend. ‘Daarom geef ik het op.’


  Ze keek hem wantrouwig aan. ‘Opgeven?’ herhaalde ze onzeker. Hij was niet het type om wat dan ook op te geven. ‘Ik mag foto’s maken van je auto?’


  ‘Vanuit iedere mogelijke hoek, querida‚’ antwoordde hij.


  Ellen wist best dat hij het woordje niet liefkozend bedoelde. Ze keek naar de verkoper, die al achter het stuur van een van de sportwagens was geklommen. ‘Zou je ze kunnen vertellen dat het niet meer hoeft?’ vroeg ze.


  ‘Dus ik mag ook nog het vuile werk opknappen?’ vroeg hij, maar tot haar opluchting riep hij iets naar de mannen, die hen niet-begrijpend aankeken en daarna hoofdschuddend de schouders ophaalden.


  ‘Heb je gezegd dat ik een dom blondje ben dat nogal impulsief kan zijn?’ vroeg ze toen ze buiten stonden.


  ‘Zoiets,’ antwoordde Jader gespannen.


  Ze keek hem fronsend aan en liet toen haar blik naar de cabriolet glijden. ‘Kun je ergens in de buurt de auto laten wassen?’ vroeg ze. ‘Er zit een laag stof op, en als hij op de foto gaat, moet hij er natuurlijk wel op zijn best uitzien.’


  ‘Een paar straten verderop,’ antwoordde Jader, die het portier met meer kracht opende dan nodig was. ‘Ik neem aan dat je er nu meteen heen wilt?’


  Ze wierp hem een stralende glimlach toe. Het was nog maar de vraag of hij zo toegeeflijk zou blijven, dus ze moest snel handelen. ‘Als het niet te veel moeite is.’


  ‘Voor jou doe ik alles,’ zei hij kort.


  Eenmaal bij de wasstraat kocht Jader een penning. Hij reed verder en liet het dak omhoog komen. ‘Ramen,’ zei hij toen hij de penning in de gleuf van de automaat liet glijden. ‘Het zal je genoegen doen te horen dat ik voor de speciale behandeling met hete was heb gekozen,’ merkte hij spottend op.


  ‘Geweldig.’ Ze bladerde wat door het foldertje over de auto dat hij haar enige dagen daarvoor had gegeven. ‘Ik ben begonnen dit te vertalen,’ vertelde ze toen hij de motor uitzette, ‘maar ik blijf woorden opzoeken in het woordenboek, dus ik vroeg me af…’ Smekend keek ze hem aan.


  ‘Of deze idioot het even voor je wil vertalen?’ vroeg hij tussen opeengeklemde tanden door.


  ‘Nou… gedeeltelijk.’ Ze wierp hem een voorzichtige glimlach toe, maar toen hij niet reageerde, boog ze zich weer over de folder. Als hij haar niet wilde helpen, zou de vertaling wel eens een langdurig en vermoeiend klusje kunnen worden. En als ze het artikel eenmaal had geschreven, moest het weer naar het Portugees worden vertaald. ‘Hier staat dat de Moreira… Jakkie!’


  Via het open raampje aan haar kant werd er een plens koud zeepwater over haar uitgestort. Het stroomde langs haar haar, haar gezicht, haar jurk. Daarna verscheen er een ruigharige borstel. ‘Help!’ gilde ze. De borstel perste zich half in de auto en streek over haar gezicht en haren. Het voelde alsof ze werd aangevallen door een bende enthousiast kwijlende honden, die haar met hun natte tongen aflikten.


  ‘Doe je raam dicht!’ riep Jader lachend.


  Ze probeerde door de slijmerige, zeepachtige substantie te kijken. ‘Wat? Hoe?’ piepte ze.


  ‘Druk… op de knop…’ Zijn woorden werden onderbroken door een diepe, mannelijke lach. ‘ Op… je deur.’


  ‘Waar?’ Blind tastte ze om zich heen. ‘O, ja.’ Ze drukte, en het raam ging dicht. Met haar hand veegde ze over haar natte wangen. Alles bij elkaar moest het minder dan een minuut hebben geduurd, maar er zat een massa schuim in haar haar, haar jurk leek wel een oude dweil en het water droop van haar armen en benen. Ze draaide zich om om Jader aan te kijken. Natte plekjes op zijn overhemd en vlokjes schuim die wit afstaken tegen zijn donkere haar wezen erop dat hij ook nat was geworden, maar slechts een klein beetje.


  ‘Wat erg,’ zei hij, maar hij deed duidelijk zijn best om zijn lach in te houden.


  ‘Niks erg! Je wist dat ik mijn raam niet had dichtgedaan,’ zei ze woedend. ‘Je wist dat ik door en doornat zou worden, maar je waarschuwde me niet eens. Jij… Jij rotvent! En ja, ik ben doornat, van top tot teen,’ zei ze, boos plukkend aan haar doorweekte jurk. ‘En bovendien zit ik hier gewoon in een plas water. Mijn schoenen zijn nat, en ik moet mijn haren wassen; als het niet uitvalt, want ik vrees voor de gevolgen van dat chemische spul. Je wilde me zeker een lesje leren, hè?’ vervolgde ze op woeste toon. ‘Nou, jij mag dit dan zeer vermakelijk vinden, maar ik vind het geen stijl.’


  ‘Ben je uitgeraasd?’ vroeg hij.


  ‘Nee, dat ben ik niet,’ snauwde ze. Ze balde haar vuisten om hem een harde stomp te verkopen, maar hij was haar voor en pakte haar pols beet.


  ‘Ik heb jou geen klap gegeven, en jij gaat me nu ook niet slaan,’ zei hij met lage stem. ‘Ik heb nog nooit zo’n feeks als jij ontmoet.’


  Ze haalde diep adem. ‘Het spijt me. Je kunt me loslaten. Ik geloof niet in geweld,’ zei ze toen hij haar losliet. ‘En ik heb nog nooit geprobeerd om iemand lichamelijk letsel toe te brengen. Meestal ben ik niet zo…’


  ‘Hartstochtelijk?’ suggereerde hij toen ze zweeg.


  ‘Misschien,’ mompelde ze. Ze had nooit gedacht dat het in haar aard lag om zich zo te laten meeslepen door haar emoties. En toch was het gebeurd. Ze keek naar beneden. ‘Hartstochtelijk’ had ook een seksuele connotatie, en ze werd zich ervan bewust dat haar jurk als een tweede huid aan haar lichaam kleefde, en dat, na de koude douche die over haar was uitgestort, haar tepels duidelijk zichtbaar waren door de stof van haar jurk heen.


  ‘Trouwens,’ zei hij achteloos, ‘ik heb je gezegd het raam dicht te doen, en ik had echt niet gezien dat het nog open was. Ik probeerde je dus geen lesje te leren.’ Hij keek naar de kletsnatte folder op haar schoot. ‘Maar als je nu besluit dat artikel niet te schrijven, kan ik daar alleen maar blij om zijn.’


  Zwijgend reikte ze naar haar tas om haar handdoek, die gelukkig nauwelijks nat was, te pakken. Ze droogde haar gezicht af en wreef het schuim uit haar haar.


  ‘Wat doe je?’ vroeg Jader, toen ze haar jurk begon los te knopen.


  ‘Ik trek mijn jurk uit,’ antwoordde ze.


  Hij keek haar fronsend aan. ‘Maar –’


  ‘Ik heb er een bikini onderaan, dus wees niet bang.’ Het natte katoen van haar jurk voelde onaangenaam op haar huid, en haar bikini zou niet meer kunnen onthullen dan de natte stof van haar jurk. Na de jurk van haar lichaam te hebben afgestroopt deed ze hem in haar tas. ‘Vergeleken met de niemendalletjes die de vrouwen hier op het strand dragen,’ vervolgde ze, terwijl ze haar heupen oprichtte om haar stoel af te drogen, ‘is mijn bikini nog gekleed.’


  ‘Misschien,’ mompelde Jader met een blik op haar nagenoeg naakte lichaam.


  Ze ging weer zitten en begon haar haar droog te wrijven. ‘Je zei in de showroom dat ik anderen schade berokken. Hoe kan een artikel nou schade berokkenen?’ vroeg ze.


  De taak van de borstels zat erop, en er kwamen een paar blaaspijpen te voorschijn die hete lucht begonnen uit te stoten.


  ‘Omdat het zal worden gezien als reclame,’ antwoordde hij. ‘In het verleden hebben we reclamebureaus in de arm genomen, maar het heeft nooit mogen baten. Daarom zijn we gestopt met adverteren. Jouw artikel kan onze werknemers valse hoop geven, en dat wil ik niet.’


  Ze dacht even na. ‘Dat wil ik ook niet, dus zal ik geen artikel schrijven.’


  Verbaasd keek hij haar aan. ‘Eindelijk ben je vatbaar voor rede,’ zei hij opgelucht.


  ‘Waarom heb je me dit niet eerder verteld?’ vroeg ze.


  ‘Omdat ik eerlijk gezegd niet dacht dat het iets zou uitmaken.’


  ‘Natuurlijk zou het iets uitmaken,’ protesteerde ze. ‘Ik ben heus wel menselijk, hoor. Ik zou nooit iets doen als ik wist dat een ander daaronder zou lijden.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg hij koeltjes.


  ‘Ja, dat is zo,’ antwoordde ze ferm. Ze stopte de handdoek in haar tas. ‘Als ik nou eens kon schrijven over een actuele kwestie en er dan de auto bij kon betrekken, dat zou geen valse hoop geven,’ mijmerde ze hardop.


  ‘Hoe bedoel je?’ Hij wierp haar een cynische blik toe. ‘Zoiets als: door tegendraadse blondine tot wanhoop gedreven man rijdt van de rotsen?’


  ‘Nee, dat blijft niet hangen,’ antwoordde ze korzelig. ‘Kunnen we nu weg?’


  De blaaspijpen waren verdwenen, en de machine stond stil. Er brandde een groen licht, maar Jader, die nog steeds naar haar keek, had het niet opgemerkt.


  ‘Sim,’ stemde hij verbaasd in, waarna hij optrok.


  Ze reden wat onordelijk weg, en Ellen onderdrukte een grijns. Haar topaaskleurige bikini was misschien niet zo onthullend als de stukjes ‘tandzijde’ die de Braziliaanse meisjes droegen, maar Jader kon er duidelijk zijn ogen niet vanaf houden.


  Vanuit haar ooghoek zag ze dat hij fronsend naar de welving van haar borsten keek. Ze liet de grijns toe op haar gezicht. Dat ze naakt in de keuken had gestaan had hem geamuseerd, maar het was wel duidelijk dat hij het verontrustend vond dat ze bijna naakt naast hem in de auto zat.


  ‘Heb je het niet koud? Kun je niet beter een handdoek omslaan?’ vroeg hij.


  ‘Nee, hoor, ik heb het helemaal niet koud,’ antwoordde ze achteloos.


  


  Ellen liet een hand in haar nek glijden en tilde haar blonde haarvracht op. Een briesje bracht wat verkoeling. Ze zuchtte. Heerlijk. Ze zaten dan wel buiten naast een groot zwembad en onder een prachtige sterrenhemel, maar de menigte aan de dicht opeengepakte tafeltjes en op de dansvloer genereerden genoeg hitte.


  Ze glimlachte. Naarmate de temperatuur steeg, werd ook het ritme van de muziek sneller. Ze twijfelde er niet aan of de uitbundigheid die met het carnaval gepaard ging en de verbijsterende hoeveelheid bloot die ze hier waarnam, betekende dat ook de erotische temperatuur met de minuut steeg.


  Ze was er niet ongevoelig voor, en – ze keek naar Jader, die naast haar zat en in een gesprek met Anna was verwikkeld – hij evenmin. Ze mochten de lichamelijke aantrekkingskracht tussen hen dan betreuren, die avond kon het hun opeens niet zoveel meer schelen. Ze hadden gedanst, gelachen, geknuffeld, en zelfs nu hij met Anna zat te praten, hield hij haar hand vast.


  Ze wierp hem een steelse blik toe. Hij droeg een wit T-shirt en een korte spijkerbroek – waarin zijn sterke, gebruinde bovenbenen goed tot hun recht kwamen. De hitte had zijn huid een glans gegeven, en zijn T-shirt kleefde aan zijn rug. Haar hartslag versnelde.


  Zich dwingend aan iets anders te denken draaide ze zich om, en ze liet haar blik over de dansvloer glijden. Ja, ze zag inderdaad vrouwen – en mannen – in lingerie. In de mensenmassa zag ze ook meisjes die gebodypaint waren en strategisch geplaatste lovertjes op hun lichaam hadden geplakt en halfnaakte Tarzans in tijgerprints. Aanvankelijk had ze de pikante outfits wat gereserveerd bekeken, maar nu was ze eraan gewend geraakt. Of ze nu slank waren of niet, de Brazilianen – en vooral de vrouwen – lieten zich graag zien. En waarom eigenlijk ook niet?


  ‘Nog een glaasje wijn?’ vroeg Marco, die aan haar andere zijde zat.


  Ze glimlachte naar hem. Hij was een vrolijke, stevig gebouwde man van achter in de dertig, die zich had opgeworpen als haar persoonlijke ober.


  ‘Nee, dank je, ik ga maar over op mineraalwater, geloof ik,’ antwoordde ze.


  ‘Niemand zal het erg vinden als je een beetje tipsy wordt, hoor,’ zei hij, haar glas bijvullend.


  Ze lachte. ‘Niemand vindt iets erg,’ merkte ze op toen er een mannelijke Madonna op leeftijd in een beha met agressieve punten voorbij danste.


  ‘Zolang het maar gezellig is.’


  ‘Ik vind het erg gezellig,’ verzekerde ze hem oprecht.


  Toen ze zich had klaargemaakt voor het bal had ze zich afgevraagd of ze zich wel gemakkelijk zou voelen in het gezelschap van Jaders vrienden, maar het bleken heel aardige mensen te zijn. Ze hadden haar meteen bij het gesprek betrokken en spraken of Engels of gaven haar alle tijd om Portugees te spreken. Leila en Nilson, respectievelijk verkleed als engel en duivel, hadden ooit in Engeland gewoond en haalden graag herinneringen aan die tijd op, terwijl Anna en Marco warme, gemakkelijke mensen waren met een goed gevoel voor humor.


  Weer keek ze steels naar haar begeleider. Misschien was het omdat ze ermee had ingestemd dat artikel niet te schrijven, of omdat hij een paar dagen vakantie had genomen, maar sinds het incident bij de wasstraat was hij veel vriendelijker geworden. De vorige avond hadden ze gedineerd in de rodizio‚ en vandaag – nee, gisteren, verbeterde ze zich snel; het was al na twaalven – waren ze samen met de kabelbaan de Corcovado op gegaan.


  Ze twijfelde er niet aan dat hij haar nog steeds minachtte, maar nu glimlachte hij, kletste hij met haar en maakte hij haar aan het lachen. Ze keek neer op hun verstrengelde handen. Waarom bleef hij haar toch minachten, vroeg ze zich af. Als hij eens goed naar het verleden keek, zou hij toch moeten beseffen dat ze geen ‘klein, harteloos kreng’ was zoals hij had gedacht?


  ‘Hoe heb je kunnen toestaan dat Jader zich niet heeft verkleed?’ vroeg Marco. Wijzend op zijn eigen Al-Capone-outfit voegde hij eraan toe: ‘Wij Italianen hebben toch een reputatie hoog te houden?’


  ‘Italianen?’ Ze keek verbaasd naar Jader.


  ‘Conrado was van Portugese afkomst, maar mijn moeders ouders kwamen uit Rome,’ legde die uit.


  ‘Van beide kanten waren mijn grootouders Duits,’ begon Anna, die een rossig uiterlijk had. Met haar lila babydoll en strik wilde ze doorgaan voor een barbiepop, maar omdat ze nogal mollig was, leek ze meer op een uit de kluiten gewassen kleuter.


  Leila grinnikte. ‘Ik ben half Portugees, half Syrisch.’


  ‘En ik heb Spaans bloed met een vleugje Braziliaans-Indiaans,’ vervolgde Nilson, wiens woorden werden onderstreept door zijn gladde, zwarte haar en hoge jukbeenderen.


  ‘En jij, Ellen?’ vroeg Marco.


  ‘Niets exotisch,’ antwoordde ze met een blik op Jader.


  ‘Mijn bloed is voor de volle honderd procent puriteins en Angelsaksisch.’


  Jader lachte. ‘Vanavond is er niets puriteins aan je,’ zei hij, een arm om haar schouders slaand.


  Ze voelde zijn warme, naakte huid tegen de hare. ‘Nee,’ stemde ze in. Na veel getob had ze besloten een knielange, zwarte, satijnen jurk aan te trekken. Meestal droeg ze er een wit T-shirtje onder, maar nu onthulde de jurk haar gladde schouders en de aanzet van haar borsten. De hoofdband met glitters, de jarretels en een paar hooggehakte sandalen completeerden het geheel, dat misschien niet authentiek jaren twintig was, maar dan toch aardig in de buurt kwam. Bovendien hadden de overige gasten, zoals Jader al had gezegd, er helemaal geen moeite voor gedaan om zich in die stijl te kleden.


  ‘Wil je met me dansen?’ vroeg hij.


  Ze knikte enthousiast. ‘Ja, graag.’


  Haar hand vasthoudend, leidde hij haar tussen de lachende en dansende mensen door. Een opeenvolging van Latijns-Amerikaanse ritmes had plaatsgemaakt voor popmuziek, en ze begonnen wild te dansen. Met haar armen boven haar hoofd draaide ze vlak voor zijn neus een rondje.


  ‘Je hebt een heerlijke bunda‚’ mompelde hij toen ze een sexy heupzwaai maakte. ‘Een heerlijk achterste.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Ben je met me aan het flirten?’


  Hij grinnikte. ‘Ik dacht dat het andersom was. Geen slipje aan?’ vroeg hij toen ze weer een rondje draaide.


  ‘Geen slipje,’ beaamde ze.


  Hij trok haar tegen zich aan. ‘Hoe onbetamelijk,’ fluisterde hij in haar oor.


  Ze lachte. ‘Wat ben jij preuts,’ zei ze plagend. Ze was inderdaad met hem aan het flirten, dacht ze toen ze hem aankeek vanonder haar wimpers, en ze vond het heerlijk spannend. Hun ogen wisselden veelzeggende blikken vol verlangen uit. Haar hart maakte een sprongetje, en ze voelde een tinteling door haar lichaam gaan.


  Verbaasd en enigszins teleurgesteld constateerde ze dat de muziek was afgelopen; er werd aangekondigd dat de band pauze ging houden. Ze liepen terug naar hun tafeltje, waar Anna en Leila op haar stonden te wachten.


  ‘We gaan ons even opfrissen,’ zei Anna glimlachend. ‘Ga je mee?’


  Ellen trok haar hand los om haar tas te pakken. ‘Ja, graag.’


  Ze liepen langs het zwembad, waar al heel wat mensen in waren gesprongen – of geduwd – naar de damestoiletten. Ellen hield daar haar polsen onder de koude kraan en voelde zich al iets frisser. Ze keek naar zichzelf in de spiegel. Toen ze zich had aangekleed was ze tot de ontdekking gekomen dat zowel haar beha als haar slipje te zien waren onder haar jurk. Het was voor het eerst dat ze zonder ondergoed was uitgegaan, en eigenlijk had ze het niet gedurfd, totdat ze zich het advies ‘een beetje te leven’ van de vrouw uit de winkel herinnerde.


  Omdat het zo warm was, begon haar jurk nu echter aan haar lichaam te plakken en waren haar borsten wel erg duidelijk zichtbaar. Ze nam plaats aan een kaptafeltje en werkte haar lipstick bij. Op een ander moment en op een andere plaats had het haar dwarsgezeten dat haar lichaam zo duidelijk te zien was, maar vanavond niet.


  ‘We zijn zo blij dat Jader een vriendin heeft,’ merkte Anna glimlachend op. ‘En dat ze zo aardig is.’


  ‘Dank je, maar ik ben zijn vriendin niet,’ zei Ellen.


  ‘Niet?’ Anna keek naar Leila, die verbaasd haar wenkbrauwen optrok. ‘Maar het lijkt…’ Ze zocht naar de juiste woorden. ‘Het is alsof hij helemaal weg van je is.’


  ‘Dat is hij niet. Ik ben gewoon…’ Ellen aarzelde. ‘Ik ben een vriend van de familie.’


  ‘Hij heeft ons inderdaad verteld dat hij je van vroeger kent en dat hij je moeder ook kent,’ zei Leila, ‘maar toch dachten we dat jullie…’ Ze glimlachte hulpeloos. ‘Het spijt me.’


  Ellen stelde haar snel gerust. ‘O, dat geeft niet, hoor.’


  De twee vrouwen begonnen aan de kaptafeltjes naast haar hun make-up bij te werken.


  ‘Ik wou dat hij iemand vond,’ verzuchtte Leila. De slanke brunette met haar modieuze bob-kapsel droeg een kort, wit jurkje en een paar zilveren vleugels van lurex, die in de loop van de avond steeds meer waren verfrommeld. ‘Hij beweert dat hij ooit zal trouwen, maar het lijkt erop dat zijn vaders ervaringen hem behoedzaam hebben gemaakt.’


  ‘Zijn vaders ervaringen?’ vroeg Ellen niet-begrijpend.


  Anna nam het woord. ‘Conrado’s eerste huwelijk was in het begin heel gelukkig, maar zijn vrouw kreeg een zenuwziekte toen Jader een jaar of elf was. Ze was altijd ziekelijk, en tegen het einde was ze invalide. Hij bleef haar trouw, zo’n soort man was hij wel,’ zei de blondine met een treurige glimlach. ‘Hoe dan ook, ze kon natuurlijk geen volwaardige partner voor hem zijn.’


  ‘Hij was heel lief voor haar, maar de relatie was uitsluitend platonisch,’ legde Leila uit.


  ‘Na haar dood hoopte iedereen dat hij een vrouw zou vinden die hem wat kon opfleuren, dat had hij wel verdiend,’ vervolgde Anna, terwijl ze haar gezicht poederde. ‘Maar toen dook Yolanda op.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Ellen.


  ‘Ze was geen goede vrouw voor hem.’


  ‘We geloven dat Yolanda nooit van hem heeft gehouden,’ zei Leila. ‘Ze wilde gewoon kinderen.’ Ze zuchtte. ‘Ik betwijfel ook of Conrado ooit van haar heeft gehouden.’


  Ellen keek hen verbluft aan. Dit was niet het gelukkige huwelijk dat ze zich had voorgesteld. ‘Maar hij verhuisde voor haar naar Rio,’ protesteerde ze.


  Anna schudde haar hoofd. ‘Hij verhuisde naar Rio omdat hij wist dat Yolanda toch zou doen waar ze zin in had. Ze is de enige dochter tussen vijf broers en nog de jongste ook.’


  ‘Een nakomertje, en door en door verwend,’ vulde Leila aan.


  ‘En verstikkend klef met haar familie en vooral met haar moeder,’ vervolgde Anna.


  ‘Ze vraagt haar advies over ieder wissewasje,’ zei Leila spottend.


  ‘Conrado besefte dat als er kinderen zouden komen, Yolanda ze bij iedere gelegenheid naar haar moeder zou brengen. Hij wilde een echte vader zijn en bij de opvoeding worden betrokken, dus besloot hij dat hij beter naar Rio kon verhuizen.’


  ‘Conrado en Yolanda hadden – afgezien van de kinderen – niets gemeen,’ vertelde de brunette.


  Anna knikte. ‘Ze praat alleen maar over de kinderen, haar ouders en haar broers, en verder is ze in niets geïnteresseerd.’ Ze trok een gezicht. ‘Ik begrijp niet wat hij in haar zag…’


  ‘Jader zei ooit dat Conrado met Yolanda trouwde om een andere vrouw te vergeten,’ merkte Leila op, ‘maar niemand weet wie dat is. Conrado was erg gesloten.’


  ‘Hoe het ook zat, hij kon niet helemaal helder zijn geweest toen hij Yolanda om haar hand vroeg,’ verklaarde Anna.


  Nee, hij dacht aan mijn moeder, dacht Ellen. ‘Hoe hebben ze elkaar eigenlijk leren kennen?’ vroeg ze.


  ‘Op de bruiloft van een van Yolanda’s broers. Conrado was uitgenodigd omdat hij een zakenrelatie van de vader van de bruid was.’


  Leila schoof haar stoel naar achteren en stond op. ‘De mannen zullen zich afvragen waar we blijven.’


  De lichten waren inmiddels gedimd, en de band speelde een langzaam nummer. Jader keek veelbetekenend van haar naar de dansvloer. Ze knikte instemmend. Zonder een woord leidde hij haar naar een leeg plekje en trok hij haar in zijn armen. Bij het hypnotiserende geluid van een saxofoon sloeg ze haar armen om zijn nek. Er was maar weinig ruimte, zodat ze alleen maar heen en weer konden wiegen.


  Hij wreef met zijn wang voorzichtig over haar haren en trok haar nog dichter tegen zich aan, zodat haar borsten tegen zijn lichaam werden gedrukt. De spanning steeg, en met ingehouden adem keek ze naar hem op.


  ‘Ellen…’ Hij sprak haar naam uit alsof hij een kostbare wijn proefde. ‘Ellen,’ herhaalde hij zacht, en hij liet zijn hoofd zakken. Zijn mond kwam neer op de hare, en zijn tong begon een heftige, sensuele verkenning van haar lippen. Haar hoofd tolde. Ze deden geen poging meer om te dansen en stonden stil te midden van de menigte. De kus duurde eindeloos lang en werd steeds intenser, totdat Jader zijn hoofd terugtrok, alsof hij bang was dat de situatie uit de hand zou lopen.


  ‘Zullen we gaan?’ vroeg hij.


  Ze keek hem aan. Haar hart bonsde onstuimig; haar gedachten waren troebel. Hij had het niet gezegd, maar het was wel duidelijk wat hij bedoelde; ze las de boodschap in zijn ogen. Al had ze gespeeld met het idee van een vakantieliefde, tot dan toe was ze altijd zeer voorzichtig geweest en ze zou haar regels overtreden als ze met Jader naar bed zou gaan. Maar waarom zou ze niet eens een risico nemen?


  Ze ging op haar tenen staan en kuste hem op zijn wang. ‘Goed idee.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Haastig namen ze afscheid van Jaders verbaasde, maar geamuseerde vrienden. Op de terugweg – die maar kort duurde omdat er nauwelijks verkeer was en omdat Jader snel reed – twijfelde ze niet, en ook toen hij haar in de lift in zijn armen nam om haar te kussen, was ze zeker van haar zaak. Pas toen de liftdeuren opengingen en hij haar losliet, werd ze zich er plots akelig van bewust dat ze op het punt stond zich op gevaarlijk terrein te begeven.


  Maar ze had hem toch niets beloofd, hield ze zichzelf voor terwijl Jader de deur opende. Zo voor de hand lag het toch niet dat nu ze met elkaar naar bed zouden gaan? Jawel. Nee. Nou ja, misschien wel, maar hij zou haar niet dwingen iets te doen wat ze niet wilde. Ze deed haar hoofdband af en haalde een hand door haar haar. Zou ze doen alsof ze dacht dat hij had bedoeld dat ze gewoon naar huis zouden gaan om ieder in hun eigen bed te kruipen? Zou ze doen alsof ze opeens hoofdpijn had? Of zou ze er gewoon uit flappen dat het haar toch niet zo’n goed idee leek? ‘Heb je die namaak Michael Jackson gezien?’ vroeg ze uiteindelijk maar.


  Hij deed de deur dicht. ‘Sorry?’


  ‘Die jongen die zich had verkleed als Michael Jackson, met die zwarte gleufhoed en die ene handschoen. En dat zwartleren jack met zilveren knopjes en die krul die steeds voor zijn ogen hing.’


  ‘Ja, hoor, die heb ik gezien,’ antwoordde hij, haar bevreemd aankijkend.


  ‘Zag je dat hij de moonwalk deed?’ ratelde ze door. ‘Knap, hè? Ik wou dat ik dat kon.’


  Ze stond met haar rug naar een muur, en hij plaatste zijn handen aan weerszijden van haar hoofd. ‘Is dat zo?’ vroeg hij met zijn hoofd dicht bij het hare.


  ‘Ja.’ Weer glimlachte ze. Omdat ze maar niet kon besluiten welk excuus ze ging aanvoeren, bleef ze maar praten. Het liefst was ze ook blijven bewegen, dacht ze met een verlangende blik naar haar slaapkamerdeur, maar Jader had haar nagenoeg vastgepind. ‘Ik heb ook altijd Ierse volksdansen willen leren,’ vervolgde ze. ‘Heb je gezien hoe ze hun benen omhoog gooien terwijl ze –’


  ‘Houd je mond,’ zei hij voordat hij haar kuste.


  Ze kon niets doen om zich te verzetten, maar toen zijn mond warm op de hare lag, wilde ze zich al niet meer verzetten. Haar lippen weken uiteen onder de zachte druk van de zijne, en toen zijn tong in haar mond gleed, verdwenen haar twijfels als sneeuw voor de zon. Ze liet haar tasje en de hoofdband op de grond vallen om haar hand op zijn borst te leggen. Ze wilde de liefde met hem bedrijven. Ze wilde dat hij haar tot de zijne maakte. Nog nooit had ze iets zo graag gewild.


  Alsof hij voelde dat haar stemming omsloeg, begon hij met zijn duim het gevoelige plekje achter haar oor te strelen. Daarna begon zijn mond haar hals en schouders te verkennen. ‘Zwart, glad, sensueel,’ mompelde hij terwijl hij zijn hand over een volle borst legde en hem van daar over haar buik naar haar heup liet glijden.


  Ze huiverde onder zijn aanraking. Hoewel alleen een dunne laag satijn zijn hand van haar lichaam scheidde, moest ze naakt zijn. Ze verlangde ernaar de streling van zijn vingers op haar naakte huid te voelen. Kleed me uit, smeekte ze in stilte, en iets – telepathie? – zorgde ervoor dat hij haar jurk naar boven begon te schuiven over haar middel, haar borsten, haar hoofd. De jurk viel op de grond. Het enige wat ze nu nog droeg, waren haar kousen en de hooggehakte sandaaltjes.


  Hij deed een stap naar achteren om zijn ogen over haar heen te laten glijden. De zachte gloed van een lamp gaf haar lichte haar en huid een gouden glans. Hij keek naar haar trotse borsten met de uitdagende, roze tepels, naar haar platte buik en naar het intieme, blonde driehoekje tussen haar dijen. Ze bleef staan zonder iets te zeggen. Enkele dagen daarvoor was ze in de keuken nog ineengekrompen onder de blikken die hij op haar naakte lichaam had geworpen, maar nu was ze er alleen maar trots op om een welgevormde, begeerlijke vrouw te zijn, en om begeerd te worden.


  Hij deed weer een stap naar voren en streelde haar middel. ‘Een satijnen jurk en een lichaam van satijn,’ zei hij met hese stem. Met zijn handpalmen begon hij langzaam over haar tepels te wrijven.


  Haar adem stokte. Met gesloten ogen boog ze naar achteren, genietend van de heerlijke kwelling. ‘Jader,’ zei ze smekend, waarna ze de knoopjes van zijn overhemd begon los te maken.


  Hij legde zijn hand over de hare en liet zijn voorhoofd tegen haar voorhoofd rusten. ‘Ik ben helemaal bezweet,’ zei hij hees. ‘Ik moet douchen.’ Hij trok zijn hoofd terug en keek haar glimlachend aan. ‘Ga je met me mee?’


  Ze knikte. ‘Eerst even mijn haar opsteken,’ zei ze.


  ‘Ik zie je over tien minuten in mijn douche.’ Zich omdraaiend tikte hij plagerig op haar billen. ‘En waag het niet van gedachten te veranderen,’ waarschuwde hij.


  Ze keek achterom. ‘Ik peins er niet over,’ zei ze glimlachend. In haar slaapkamer draaide ze haar haar in een knot, die ze op haar hoofd bevestigde. Na haar sandaaltjes en de kousen te hebben uitgetrokken liep ze naar Jaders badkamer. In de deuropening stond ze even stil.


  Hij had zijn kleren uitgetrokken en stond in de douchecabine onder de waterstraal. Haar hart begon sneller te slaan. Jaders huid leek wel van goud, en hij was goedgebouwd en sterk. Als gehypnotiseerd keek ze toe terwijl hij zijn lichaam langzaam inzeepte.


  Hij keek op. ‘Kom,’ zei hij, de deur openend, en ze stapte naar binnen.


  Meteen gleden ze in elkaars armen en begonnen ze elkaar hongerig te kussen. Hij zeepte haar met een geurige lavendelzeep in; van haar schouders ging hij via haar rug naar haar billen. Daarna waren haar borsten aan de beurt. Hij zeepte de volle, hoge welvingen in, en wreef over haar harde tepels.


  Zachtjes zette hij zijn tanden in haar onderlip. ‘Wat een verleidelijke mond. Vanaf het moment dat ik je op het vliegveld zag, heb ik dit willen doen,’ zei hij. Zijn handen bleven over haar lichaam glijden, van haar buik ging hij naar haar dijen. ‘Vanaf dat moment heb ik ernaar verlangd om de liefde met je te bedrijven. Ik heb ertegen gevochten, maar tevergeefs. Ik werd helemaal gek van je,’ zei hij hees.


  ‘Ik ook van jou,’ fluisterde ze, zwaar ademend. Het verlangen werd haar bijna te veel.


  Alsof hij plotseling zijn geduld verloor, legde hij de zeep weg en spoelde hij zich af. Daarna liet zij de zeepresten van haar lichaam spoelen. Hij deed de kraan dicht. Het had erop geleken dat hij zo snel mogelijk onder de douche vandaan wilde komen, maar hij stapte op haar af en drukte haar tegen zich aan. Ze rilde van begeerte toen ze voelde hoe opgewonden hij was.


  Weer begon hij haar te kussen, eerst haar mond, en daarna haar schouders en haar borsten. Zijn handen gleden ongeduldig over haar natte, gladde lichaam. ‘Beter dan de autowasstraat?’ vroeg hij mompelend voordat hij haar tepels kuste.


  Ze glimlachte en haalde beverig adem. Zijn tong deed vlammen van begeerte door haar heen schieten, en iedere vezel van haar lichaam was zich bewust van de erotische kwelling. ‘Veel beter,’ antwoordde ze.


  Ze duwde haar heupen uitdagend tegen hem aan, aanvankelijk zacht en teder, maar het ritme van haar bewegingen werd steeds heftiger. Met zijn mond, tong en vingers wist hij reacties aan haar te ontlokken waarvan ze niet had geweten dat ze ertoe in staat zou zijn. ‘Vrij met me,’ zei ze.


  Hij keek haar aan. ‘Hier?’


  ‘Ja. Hier en nu,’ smeekte ze, wanhopig verlangend naar de voldoening die hij haar zou schenken. Ze kon niet langer wachten.


  Aarzelend keek hij op haar neer. Toen tilde hij haar op en zette hij haar op de rand van de douchecabine. Hij duwde haar benen uit elkaar en gleed in haar. Ze snakte naar adem.


  Hij kreunde van genot. Zich vastklampend aan zijn schouders wierp ze haar hoofd naar achteren. Ze leken samen te smelten, iedere keer dat Jader zich terugtrok en weer in haar kwam een beetje meer. Haar hoofd tolde, en toen er een heftige huivering door zijn lichaam voer, schreeuwden ze het samen uit. Ze liet haar hoofd op zijn schouder rusten. Haar adem was snel en ongecontroleerd, en het duurde even voor ze iets kon uitbrengen. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze.


  Hij grinnikte. ‘Je zei dat ik met je moest vrijen, en dat deed ik. Het ging heel wat sneller dan ik had gedacht, maar dat betekent in ieder geval dat we nu alle tijd hebben.’ Opeens keek hij bedenkelijk. ‘Verdorie, we hadden voorzorgsmaatregelen moeten nemen. Dat doe ik altijd.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei ze. ‘Ik slik de pil.’


  Opgelucht haalde hij adem. ‘Gelukkig.’ Hij draaide de kraan open.


  Even later stapten ze uit de cabine. ‘Laten we elkaar afdrogen,’ zei Jader, die een dikke, witte badhanddoek van het rekje trok. Hij begon haar gewoon af te drogen, maar al snel laaide het verlangen weer op. Ze begonnen elkaar te kussen en te strelen, en toen hij zijn hoofd terugtrok, bleef ze verdwaasd staan.


  Hij leidde haar naar zijn slaapkamer, waar de eerste, flauwe zonnestralen al door de gordijnen naar binnen vielen. ‘Laat mij dat doen,’ zei hij toen ze haar haar begon los te maken.


  Met zijn donkere ogen plechtig op haar haar gericht trok hij de spelden eruit, waarna de weelderige lokken over haar schouders vielen. Hij wond een streng rond zijn vinger. ‘Lichaam van satijn en haar van goud,’ mompelde hij, haar meetrekkend op het bed. Hij omvatte haar borsten en begon haar tepels te kussen.


  ‘Harder,’ smeekte ze, haar rug gekromd. ‘O, ja,’ fluisterde ze, zich helemaal aan hem overgevend. Toen hij uiteindelijk weer op zijn rug ging liggen, boog ze over hem heen. Ze begon een spoor van vurige kussen over zijn donkere, gespierde lichaam te trekken.


  Hij haalde diep adem. ‘Ik heb me al afgevraagd of je zo zou zijn,’ zei hij.


  ‘Hoe?’ vroeg ze.


  ‘Een zedig uiterlijk, maar hartstochtelijk in bed.’ Hij glimlachte. ‘Een zeer erotische combinatie.’


  Leunend op een elleboog liet ze langzaam haar vingers over zijn borst en platte buik glijden. Hij kreunde. ‘Dit is onverdraaglijk,’ zei hij met schorre stem.


  ‘Ik weet het.’


  ‘Ik wil je nu.’ Hij duwde haar op haar rug en bedekte haar lichaam met het zijne. Ze beefde. Toen hij in haar kwam, hief ze haar heupen om hem tegemoet te komen. Een siddering voer door zijn lichaam, en hij begon met harde, diepe stoten te bewegen. Zich aanpassend aan zijn ritme werd ze overweldigd door genot. ‘Jader…’ fluisterde ze ademloos.


  ‘Ja,’ zei hij ruw, en in een climax van emoties gaven ze zich aan elkaar over.


  


  Langzaam werd ze wakker. Ze rekte zich uit. Haar lichaam was heerlijk moe en verzadigd. Ze deed haar ogen open. De zon scheen helder achter de gordijnen, en een blik op het klokje op het nachtkastje vertelde haar dat het na tweeën was. Ze draaide zich voorzichtig om en keek naar Jader, die diep in slaap verzonken naast haar lag. Zijn donkere haar was verward, zijn lange wimpers rustten op zijn jukbeenderen, en zijn borst ging langzaam op en neer. Ze glimlachte. Hij zag er jonger uit wanneer hij sliep; bijna jongensachtig.


  Ze strekte haar hand uit om een lok van zijn voorhoofd te strijken. Hij was allesbehalve jongensachtig; hij was een man – met de kracht en de verlangens van een man. Ze was blij dat hij veel ervaring had met de liefde, mijmerde ze, want daarom had hij haar naar een hoogtepunt kunnen brengen waarvan ze niet had geweten dat het bestond. Hij was de ideale minnaar – sensueel, veeleisend, liefhebbend en vurig. Ze zuchtte. En nu kon het verleden worden vergeten; en wie weet wat er in het verschiet lag?


  Ze wierp nog een blik op het klokje. De dag ging snel voorbij, dus zou ze hem voorzichtig wakker kussen? Er verscheen een glimlach rond haar lippen. Ze konden ook weer de liefde bedrijven.


  Plotseling rinkelde de telefoon. Geschrokken kwam ze overeind. Jader bewoog, maar zijn ogen bleven gesloten. Toen de telefoon voor de tweede keer overging, nam ze snel op. ‘Boa tarde‚’ zei ze zacht.


  Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn, en daarna hoorde ze een vrouw in het Portugees vragen met wie ze sprak.


  ‘Mijn naam is Ellen Blanchard, ik ben een vriendin van Mr. de Sa Moreira,’ antwoordde ze in haar beste Portugees. ‘Met wie spreek ik?’


  ‘Ik ben Yolanda.’


  ‘Yolanda?’ herhaalde ze verbaasd. Ze wilde net gaan zeggen dat Mr. de Sa Moreira er niet was, toen het matras bewoog en een gespierde arm de hoorn uit haar handen nam.


  ‘Boa tarde‚’ zei hij voordat hij zijn hand op het mondstuk legde. ‘Ik neem hem wel,’ fluisterde hij tegen haar terwijl hij rechtop ging zitten.


  Omdat ze geen zin had om mee te luisteren duwde ze het laken weg. ‘Ik ga me aankleden.’ Ze liep naar haar slaapkamer. Ze waste zich, kleedde zich aan en ging naar de keuken om een ontbijt te maken.


  De koffie stond al te pruttelen toen Jader binnenkwam. Zijn natte haar wees erop dat hij had gedoucht, en hij droeg een T-shirt en een spijkerbroek.


  ‘Koffie?’ vroeg ze.


  ‘Graag,’ antwoordde hij voordat hij aan de keukentafel plaatsnam.


  Ze schonk twee kopjes koffie in en ging tegenover hem zitten. Ze had verwacht dat hij haar zou kussen, maar dat lag kennelijk niet in de bedoeling. Hij keek ernstig en fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Is er iets?’ vroeg ze.


  Hij keek op. ‘Sorry?’ vroeg hij scherp.


  ‘Met Yolanda.’


  ‘O… Ja. Julia hoest de hele tijd, en Yolanda vraagt zich af of ze de dokter moet laten komen.’


  ‘Belde ze je daarvoor?’ vroeg Ellen verontwaardigd terwijl ze een hapje grapefruit nam.


  Hij knikte. ‘Normaal gesproken zou ze haar moeder of een van haar broers bellen, maar haar ouders zijn op vakantie, en haar broers zijn niet thuis.’ Hij keek nors. ‘Ze bleef maar praten. Het gaat haar niet eens om advies – ze laat hoe dan ook de dokter komen – ze wil gewoon in het middelpunt van de belangstelling staan.’ Hij nam een slok van zijn koffie. ‘Ze wist dat ik in Rio bleef met het carnaval, maar ze was wel erg verbaasd toen ze een vrouw aan de lijn kreeg.’


  Ze keek hem aan. Zijn stem had kritisch geklonken. ‘Ik nam op omdat jij nog sliep,’ zei ze, ‘en ik wilde niet dat je wakker werd.’


  ‘Oké, maar je gaf Yolanda je naam – je voor- en achternaam.’ Hij zette zijn kopje op de tafel. ‘Ze zei er niets over, maar het verband is natuurlijk gemakkelijk gelegd.’


  Ze nam nog een hapje van haar grapefruit. In de vroege uurtjes van de ochtend was hij dan misschien de ideale minnaar geweest, maar ’s middags leek hij wel een ander mens. ‘Nou en?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk zal ze zich afvragen wat jij hier doet, en als ze erachter komt dat Conrado daarmee te maken heeft, zal ze dat niet leuk vinden. Misschien moet ik daar even bij vermelden dat mijn stiefmoeder gelooft dat de wereld om haar draait, en dat ze goed uit haar slof kan schieten wanneer ze merkt dat sommige mensen daar anders over denken,’ vervolgde hij gespannen. ‘Als ze erachter komt dat Vivienne geen zakenrelatie was, dan zwaait er wat. En ik heb al genoeg aan mijn hoofd zonder dat zij op de stoep staat om uitleg te eisen.’


  Hij pakte een sneetje toost. ‘Het lijkt me beter dat je Rio donderdag meteen na het carnaval verlaat.’


  ‘Ik was toch al van plan om naar een hotel te gaan, dus ze hoeft helemaal niet te weten dat ik nog in de stad ben,’ zei ze koeltjes, vastbesloten om niet te laten merken dat zijn woorden aankwamen als een klap in haar gezicht.


  Hij smeerde wat boter op zijn toost. ‘Ik zou me gemakkelijker voelen als je naar Engeland zou gaan.’


  Niet in staat om nog een hap door haar keel te krijgen, legde ze haar lepel neer. Ze had gedacht dat die nacht iets voor hem had betekend, dat zij nu iets voor hem betekende, maar hij gaf niets om haar. Ze hadden samen een heerlijke nacht vol passie en liefde beleefd, maar haar gastheer tegen wil en dank had zijn oude, minachtende houding weer aangenomen. ‘Dan heb je pech gehad, want ik blijf!’


  Hij keek haar aan. ‘Kijk, als Yolanda –’


  ‘Vergeet Yolanda. Het gaat niet om haar!’ snauwde ze. ‘Het gaat erom dat jij me niet in de buurt wilt hebben; dat heb je nooit gewild.’ Haar blauwe ogen fonkelden. De ontdekking dat ze nog steeds niet welkom was, deed pijn. ‘Dat is toch de reden?’ vroeg ze.


  Hij zuchtte diep. ‘Gedeeltelijk,’ gaf hij toe.


  ‘Nee, helemaal.’


  ‘Oké, oké,’ zei hij ongeduldig. ‘Toen ik mijn vaders brief las, wist ik niet wat ik ermee moest. Ik kon er maar niet toe komen je uit te nodigen, maar ik heb het wel gedaan…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘En nu ben je hier.’


  ‘Ja, maar je kunt haast niet wachten tot ik weer weg ben,’ zei ze kribbig. ‘En ik meen me te herinneren dat je de laatste keer dat we elkaar zagen, zei dat je hoopte me nooit meer te hoeven zien.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik verloor mijn geduld en… overdreef een beetje.’


  ‘Je overdreef schromelijk.’


  ‘Misschien, maar ik had er zo mijn redenen voor.’ Hij keek haar koel aan, ‘Besef je wel wat je mijn vader hebt aangedaan door Vivienne over te halen om hem te dumpen? Toen hij van jullie appartement terugkwam, zag hij er tien jaar ouder uit. Hij had er jaren over gedaan om na mijn moeders dood ook maar te overwegen een relatie met iemand te beginnen, en de vrouwen met wie hij uitging, deden hem niets. Totdat hij Vivienne ontmoette; hij viel als een blok voor haar.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Ellen, maar Jader hoorde haar niet.


  ‘Na alle jaren van verdriet zag het er eindelijk naar uit dat mijn vader het geluk had gevonden. Hij liep glimlachend en zingend rond; ik had hem nog nooit zo vrolijk gezien. Toen ik hem ernaar vroeg, vertelde hij me dat hij een beeldschone, Engelse vrouw had ontmoet. Naarmate de maanden voorbij gingen, werd hij steeds verliefder. In het vliegtuig naar Londen vertelde hij dat hij haar een huwelijksaanzoek wilde doen.’ Hij keek haar ijskoud aan. ‘Maar hij trouwde met Yolanda.’


  ‘En dat is mijn schuld?’ vroeg ze, al was het meer een constatering dan een vraag.


  ‘Conrado zou nooit aandacht aan haar hebben besteed, maar nu was hij verdrietig en depressief. Vivienne was de liefde van zijn leven –’


  ‘Hield hij meer van haar dan van jouw moeder?’


  ‘Ik denk van wel; ik denk dat het het soort liefde was dat je maar eens in je leven meemaakt, als je geluk hebt. Ik geloof dat Vivienne ook van hem hield, en ze hadden het samen zo…’ Hij sloeg met zijn vuist op de tafel, waardoor het servies rinkelde. ‘…goed kunnen hebben. Ze waren ongeveer even oud en hadden dezelfde interesses. Vivienne is belezen, heeft veel van de wereld gezien en spreekt hoeveel talen?’


  ‘Vier.’


  ‘Yolanda heeft Engels geleerd, maar alleen maar omdat Conrado erop stond. Ik heb haar nooit iets anders zien lezen dan damesbladen, en als je haar vraagt waar Bulgarije ligt, kijkt ze je niet-begrijpend aan. Vivienne zou zich evenzeer op haar gemak hebben gevoeld op een barbecue met de vrienden van mijn vader,’ vervolgde hij, ‘als tijdens een diner in het presidentiële paleis. Ze had… heeft stijl en ze is ontwikkeld. Terwijl Yolanda…’ Hij lachte droog. ‘Al komt ze uit Rio, ze is een eenvoudig dorpsmeisje dat altijd haar zin wil hebben.’


  Nu begreep ze waarom hij haar na tien jaar nog steeds minachtte. Het ongelukkige, tweede huwelijk van zijn vader had Jaders vijandigheid jegens haar levend gehouden. ‘Heb je nooit tegen Conrado gezegd dat je Yolanda geen goede keuze vond?’ vroeg ze.


  ‘Dat heb ik geprobeerd,’ antwoordde hij gespannen, ‘maar hij had zoveel behoefte aan iemand die hem zijn pijn kon helpen vergeten en die hem hoop kon geven… Hij luisterde niet naar me, maar hij besefte al snel dat hij een verschrikkelijke vergissing had gemaakt. Toen ze trouwden, besloot mijn vader op te houden met werken. Maar na een paar maanden alleen met Yolanda te hebben doorgebracht, kwamen de muren op hem af, en toen kwam hij met dat idee van de fabriek.’


  ‘En hij begon eraan zonder het goed te onderzoeken,’ zei ze.


  ‘Ja. Hij bleef gedeprimeerd en verdrietig; het verlies van Vivienne heeft hem gekweld tot op de dag dat hij stierf. Sterker nog, het verlies van Vivienne was voor hem hetzelfde als zijn eigen dood,’ zei Jader.


  ‘En dat is ook mijn schuld? Natuurlijk is het dat,’ zei ze zonder te wachten op een antwoord. Ze keek hem strak aan. ‘Je zou zelfs kunnen stellen dat Conrado’s tweede gezin mijn schuld is. Gelukkig maar dat hij van zijn kinderen hield.’


  ‘Dat is waar. Ze betekenden veel voor hem. Hij en Yolanda waren zeer liefhebbende ouders, en zolang de kinderen erbij waren, was het huwelijk houdbaar.’


  Ze pakte haar lepel op, keek naar de grapefruit en legde de lepel weer neer. ‘Ik heb mijn moeder niet overgehaald om Conrado te dumpen,’ zei ze langzaam.


  Hij lachte kort. ‘Kom op, zeg,’ zei hij spottend. ‘Ook al was je nog maar zestien, jij was de sterkste van jullie twee.’


  ‘Misschien, maar –’


  ‘Jij besloot toch dat de relatie beëindigd moest worden?’ vroeg hij.


  Ze aarzelde. ‘Eh, in zekere zin wel, ja…’


  ‘Nou dan!’ beet hij haar toe. ‘Je besefte dat Conrado haar een aanzoek wilde doen, maar je zag het niet zitten om in Brazilië te gaan wonen.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Denk je dat dat het is wat ik tegen je vader heb gezegd?’


  ‘Ik geloof dat het tot de mogelijkheden behoort, al heeft mijn vader altijd geweigerd het me uit te leggen, dus ik kan alleen maar raden.’ Hij nam een slok van zijn koffie. ‘Ik vind het wel aannemelijk.’


  ‘Ik niet,’ zei ze. ‘Waarom zou ik er dan altijd van hebben gedroomd om naar Brazilië te gaan?’


  ‘Een vakantie is niet hetzelfde als ergens wonen,’ zei hij bruusk. ‘Maar ik kan het mis hebben.’ Hij wreef ongeduldig over zijn kaak. ‘Misschien dacht je dat als Vivienne met mijn vader zou trouwen, ze je opnieuw alleen zou laten?’


  ‘Mijn hele kindertijd heb ik het zonder haar kunnen stellen,’ bracht ze ertegen in.


  ‘En misschien was dat nu juist een reden om haar niet te willen laten gaan. Om haar voor jezelf te hebben en haar niet te hoeven delen met Conrado,’ zei hij, maar hij klonk niet helemaal overtuigd. ‘Waarom vertel je me niet gewoon de waarheid?’ Zijn donkere ogen doorboorden de hare.


  Ze werd overvallen door paniek. Uit respect voor Conrado moest ze zwijgen, maar eigenlijk wilde ze dat ook voor zichzelf doen. Ze wilde Jader de waarheid niet vertellen, want de waarheid deed pijn.


  ‘Dus mijn theorieën zijn verkeerd?’ vroeg Jader toen ze bleef zwijgen.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. Het had geen zin om te liegen; net als zijn vader zou hij zich nooit laten afschepen met leugens. ‘Dat klopt,’ beaamde ze.


  ‘En?’


  ‘Van Conrado accepteerde je dat hij je de waarheid niet vertelde, en kun je je er niet bij neerleggen dat ik er ook liever niet over praat?’ vroeg ze.


  Hij staarde haar onbewogen aan en schudde toen zijn hoofd. ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg ze.


  ‘Omdat ik meer van Conrado hield dan van wie dan ook ter wereld, en omdat ik heb gezien wat je met hem hebt gedaan. Hij heeft nooit een kwaad woord over je gezegd,’ vervolgde hij, sarcastisch glimlachend. ‘Hij bleef vreemd genoeg dol op die lieve, kleine Ellie, die er ook niets aan kon doen.’


  ‘En is het dan nooit bij je opgekomen dat ik er echt niets aan kon doen, en dat Conrado zo zijn redenen had om nog steeds dol op me te zijn?’ vroeg ze.


  ‘Misschien, maar je moet het me uitleggen. En zolang je dat niet doet…’ Hij haalde zijn schouders op.


  Verscheurd door angst en woede staarde ze hem aan. ‘Je trekt je conclusies erg snel,’ zei ze. ‘Heb je je nooit afgevraagd waarom je vader me die aandelen naliet? Heb je er nooit aan gedacht dat hij dat niet had gedaan als hij geloofde dat ik inderdaad degene was die zijn geluk onmogelijk had gemaakt?’


  ‘Jawel,’ antwoordde hij. ‘Maar misschien wilde hij niet jou, maar Vivienne iets nalaten, als blijk van zijn eeuwige liefde voor haar. En omdat hij bang was dat Yolanda achterdochtig zou worden, besloot hij het via jou te spelen.’


  ‘Dat lijkt me nogal omslachtig.’


  ‘Misschien. Het kan ook zijn dat hij het in een vlaag van verstandsverbijstering heeft gedaan. Zoals ik al zei: hij is er nooit overheen gekomen dat hij Vivienne kwijt was.’


  ‘Maar wat de reden ook was, je bent vastbesloten om mij er de schuld van te geven dat hij ongelukkig was?’ vroeg ze.


  Hij keek haar strak aan. ‘Zolang jij me niet vertelt wat je tegen mijn vader hebt gezegd waardoor hij zo ongelukkig werd wel, ja.’


  Ze voelde zich leeg. Wat ze ook zei, ze was gedoemd zijn minachting te verdragen.


  ‘Waar schaam je je zo voor?’ vroeg hij. ‘Oké, je was pas zestien, en pubers staan nu eenmaal niet bekend om hun wijsheid. Achteraf heb je er vermoedelijk spijt van dat je hun relatie beëindigde –’


  ‘Dat heb ik niet!’


  Zijn gezicht werd donkerder. ‘Niet?’


  ‘Nee. Mijn redenen waren juist, en dat zijn ze nog steeds.’


  Haar aankijkend stond hij op. ‘Ik ga een stukje joggen.’


  Even later hoorde ze de voordeur dichtknallen. Met haar ellebogen op tafel verborg ze snikkend haar gezicht in haar handen. Waarom moest hij, na zo vurig en teder de liefde met haar te hebben bedreven, haar nu zo kwetsen? Waarom moest zij boeten voor het verleden van haar moeder?


  De voorgaande nacht had ze ontdekt wat passie was. Ze kon er geen spijt van hebben, maar vervloekte wel haar lot vanwege het feit dat ze zo’n nacht maar eens in haar leven mocht meemaken. Ze stond op en liep naar de aanrecht om haar restantje koffie weg te spoelen. Als ze nu maar in één dag haar spullen kon pakken en een hotel kon vinden, dacht ze mismoedig. Haar gastheer zou het vast wel kunnen opbrengen om deze laatste paar dagen beleefd tegen haar te zijn, maar ze wist dat ze het te pijnlijk zou vinden om onder hetzelfde dak te slapen als hij. Misschien kon ze maar beter op donderdag naar Engeland vliegen, zoals hij wilde.


  Ze hief haar kin. Nee, ze wilde over de stad schrijven en foto’s maken. Ze zou blijven; ze liet zich niet wegjagen. En als het Jader dwarszat dat zij nog steeds ergens in de stad rondliep, dan had hij pech gehad!


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Vrolijk uitgedost met strohoeden, rode jackjes en rood met goud gestreepte broeken marcheerden de fanfareleden naar voren. Op het moment dat de trompetten schalden, hief Ellen haar fototoestel om scherp te stellen en voor de zoveelste keer een beeld vast te leggen. Grijnzend liet ze haar toestel zakken. De reisgidsen en televisiebeelden hadden haar op geen enkele manier voorbereid op de realiteit van de carnavalsoptocht van Rio, die groter, luidruchtiger en spectaculairder was dan ze zich ooit had kunnen voorstellen.


  Ze zat met Jader in het Sambadromo-stadion naar de voorbijkomende dansscholen te kijken. Er waren ongeveer drieduizend deelnemers, en in de drie kwartier die het spektakel duurde, leek iedere school zich wel met nog meer verve op de dans te werpen dan de vorige. Er trokken enorme praalwagens met palmbomen van papier-maché, fonteinen met geparfumeerd water, en vuurspuwende slangen aan hun oog voorbij. En op iedere wagen zaten mooie, halfnaakte meisjes.


  ‘Zoals je ziet, halen ze de inspiratie voor hun kleding overal vandaan,’ merkte Jader op.


  ‘Ach, enige dichterlijke vrijheid lijkt me wel op zijn plaats,’ mompelde ze geamuseerd.


  Hij had haar verteld dat veel deelnemers afkomstig waren uit de favelas, de krottenwijken aan de rand van Rio. Het waren mensen die niets bezaten, en dit was de enige keer per jaar dat ze zich te buiten konden gaan en ‘rijk konden doen’. Al waren ze gedoemd om spoedig terug te keren naar de harde werkelijkheid, het carnaval straalde een en al levenslust uit.


  Ze keek even opzij. Hoe fascinerend de stoet beneden ook was, ze was zich voortdurend van Jader bewust – bewust van zijn soepele lichaam in een zwart T-shirt en een zwarte broek, van de terloopse aanraking van zijn dij of arm tegen de hare, en van zijn afstandelijkheid. Haar mond verstrakte. Zijn houding was beleefd, maar formeel. Hij zou geen ruzie met haar zoeken, maar het was wel duidelijk dat hij niet kon wachten tot ze zijn appartement – en zijn land – uit was. Ze beet op een nagel. Niet dat ze had verwacht dat hij haar op zijn knieën zou smeken te blijven, maar ze had gehoopt dat ze vrienden zouden kunnen zijn. Zelfs vriendschap leek echter uit den boze.


  Haar aandacht werd getrokken door een groep dansers die, gekleed in rieten rokjes en met felgekleurde kettingen om hun nek, precies gelijk dansten. Hun voeten bewogen razendsnel en ze klapten mee met het meeslepende ritme van de trom. Ze kreeg een brok in haar keel. Wat een passie, wat een vreugde, dacht ze ontroerd. ‘Ik zou alle scholen wel willen zien,’ zei ze.


  ‘Er komen er nog vijftien, dus dat zou betekenen dat we hier tot zonsopgang moeten zitten. Wat doen we als ik in de tussentijd sterf van de honger?’ vroeg hij grijnzend. ‘We hadden afgesproken dat we om elf uur wat zouden gaan eten en later terug zouden komen, maar het is nu al bijna kwart voor twaalf.’ Hij trok een zielig gezicht. ‘Ik val bijna flauw!’


  Ze ontspande zich. Het was voor het eerst die dag dat hij glimlachte, maar je moest dan ook wel van steen zijn om niet te worden aangestoken door de uitbundigheid van het carnaval. En Jader was niet van steen. Hij was gemaakt van vlees en bloed, iets wat ze helaas maar al te goed wist. ‘Ik wou nog maar één school zien,’ protesteerde ze, voorzichtig glimlachend. ‘En omdat ik die nu heb gezien, kunnen we gaan, nu meteen als je wilt.’


  De schoonmaakwagens en de straatvegers stonden al klaar om de bende op straat schoon te maken, voordat de volgende school zou verschijnen. Tegen de tijd dat ze de straat hadden bereikt, was het staartje van de optocht al bijna in de verte verdwenen, en waren de straatvegers met hun werk begonnen.


  Aangezien het restaurant een halfuur bij Rio vandaan lag, waren ze met de auto gegaan. Omdat het op avonden als deze erg moeilijk was om een parkeerplaats te vinden in de stad, had Jader de auto in de garage van het kantoor van een zakenrelatie neergezet.


  ‘Senhor! Senhor?’ hoorden ze plotseling iemand roepen. Aan de overkant van de straat stond een kleine, mollige vrouw druk te wuiven. ‘Senhor de Sa Moreira,’ schreeuwde ze.


  Ellen wachtte tot Jader zou reageren, maar toen dat niet gebeurde keek ze verbaasd over haar schouder naar hem. Hij liep als gehypnotiseerd achter haar met zijn ogen op haar achterste gericht. Ze grijnsde. De sensualiteit van het carnaval liet hem blijkbaar evenmin onberoerd. Daarom begon ze opzettelijk overdreven te heupwiegen. ‘Je bent herkend,’ zei ze.


  Geschrokken keek hij op. ‘Sorry?’ vroeg hij.


  ‘Aan de overkant van de straat,’ zei ze, wijzend op de druk gebarende vrouw.


  Hij glimlachte en zwaaide. ‘Dat is Teresa, de huishoudster,’ legde hij uit. Na trots haar baas te hebben aangewezen voor het groepje vrouwen waar ze bij hoorde, kwam de vrouw op hen af lopen. ‘Haar dochter zit op de eerste dansschool die we gezien hebben; Teresa moet zijn gebleven om de concurrentie te kunnen inschatten.’


  Vergezeld van een opgewekte woordenstroom kwam de vrouw bij hen staan. Al kon Ellen niet alles verstaan, ze begreep ongeveer wat ze zei. De huishoudster was blij dat ze Senhor de Sa Moreira tegenkwam, had hij haar dochter gezien, en was dit misschien zijn – ze glimlachte breed – logeetje?


  Jader gaf beleefd antwoord op haar vragen. Wat stijf beaamde hij dat Ellen inderdaad bij hem logeerde.


  Teresa greep haar hand en schudde die driftig heen en weer. ‘Hallo,’ zei ze. ‘Aangenaam.’


  Weer snel in haar moedertaal vervallend, verklaarde ze, wijzend op haar fototoestel, dat ze absoluut een foto van hen moest maken.


  ‘Ik denk niet dat –’ begon Jader, maar Teresa wilde er niet van horen.


  Ellen wist niet of het kwam doordat Teresa zojuist haar dochter had zien optreden of doordat ze haar baas was tegengekomen, maar de vrouw bleek niet te stuiten. Ze stond erop dat ze hand in hand op de foto gingen. Daarna moesten ze hun armen om elkaar heen slaan, en daarna eiste ze zelfs dat ze elkaar kusten.


  ‘Não,’ zei Jader, gespannen glimlachend.


  ‘Sim,’ hield zijn huishoudster aan. ‘Jij haar man, zij jouw vrouw. Kus.’


  Fronsend draaide hij zich naar Ellen. ‘Geen ontsnappen mogelijk,’ mopperde hij zacht voordat hij haar kuste.


  Vergeleken met de vorige keer dat ze elkaar hadden gekust, stelde dit niets voor. Toch begon haar mond te tintelen en voelden haar benen zwak aan.


  ‘Muito obrigada‚’ verklaarde Teresa stralend, waarna ze weer begon te schetteren. Ze dankte de senhor voor haar lange vakantie en vertelde Ellen hoe gul en aardig hij was, tot ze zich abrupt leek te realiseren dat haar vriendinnen nog steeds aan de overkant stonden te wachten. ‘Adeus‚’ zei ze haastig, waarna ze de straat overstak.


  ‘Het leek wel alsof je haar verstond,’ merkte hij op toen ze doorliepen.


  Ze knikte. ‘Hoe langer ik hier ben, hoe meer ik me herinner van het Portugees.’


  ‘Heb je het op school geleerd?’


  ‘Ja, ik had het als extra vak. Ik koos het omdat de leraren goed waren, en omdat ik graag met Conrado in zijn eigen taal wilde kunnen praten.’


  Hij wierp haar een zijdelingse blik toe. ‘Je wilde hem een plezier doen?’


  Ze schokschouderde. ‘Zoiets. Het Portugees dat ze in Portugal spreken is weliswaar iets anders dan wat hier in Brazilië wordt gesproken,’ vervolgde ze, ‘maar hij legde me de verschillen uit, de uitspraak, en zo. Al met al heb ik een redelijke basis; ik moet alleen wat vaker oefenen.’ Toen ze op de parkeergarage af liepen, fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Teresa noemde je mijn man, en de vrouw in de kledingzaak deed hetzelfde,’ zei ze langzaam.


  ‘Marco en Nilson dachten ook dat we een stelletje waren,’ zei Jader.


  ‘Anna en Leila ook.’ De frons tussen haar wenkbrauwen werd dieper. ‘Waar halen ze dat idee toch vandaan?’


  Hij keek haar aan. ‘Ik zou het niet weten.’


  De spanning tussen hen steeg.


  In de garage deed hij het licht aan. Toen ze hier eerder op de dag hadden geparkeerd, was de garage fel verlicht geweest, maar nu deed nog maar één lamp het. Een smalle strook in het midden van de garage was verlicht, maar de rest was pikdonker.


  Hij strekte een hand naar haar uit. ‘Kom,’ zei hij.


  Ze keek hem achterdochtig aan. De voorgaande twee dagen had hij haar met geen vinger aangeraakt, en ze kwam in de verleiding om te weigeren. Maar hij probeerde haar te helpen, en ze wilde niet kinderachtig lijken, dus legde ze haar hand, zij het met tegenzin, in de zijne. De cabriolet stond helemaal achterin. Stap voor stap liepen ze door de wat naargeestige ruimte.


  Bij de auto gekomen liet hij haar hand los. Even bleef hij staan om fronsend naar haar te kijken in het donker. Daarna stapte hij op haar af en trok hij haar met één hand op haar rug en de andere achter haar hoofd naar zich toe. Zijn mond bedekte de hare. Ze herinnerde zich dat de kus voor de foto niets had voorgesteld. Deze was daarentegen heftig en onderzoekend. Toen hij zijn hoofd terugtrok, stond ze onvast op haar benen.


  ‘Waar was dat goed voor?’ vroeg ze. Ze probeerde zowel geïrriteerd als onverschillig over te komen, maar slaagde daar niet in.


  ‘Nergens voor. Ik wil je, verdorie!’ snauwde hij, en weer kwam zijn mond neer op de hare.


  Ze begon hem weg te duwen, maar toen zijn tong tussen haar lippen gleed, ging er een siddering door haar lichaam, waardoor haar handen weerloos op zijn borst bleven liggen. Het was niet de carnavalsstemming waar ze op reageerde, dacht ze verdwaasd; het was Jader. Alleen maar Jader. Zijn smaak, zijn geur en zijn aanraking vormden een combinatie die werkte als een verdovend middel. Ze liet haar handen rond zijn nek glijden om zich dichter tegen hem aan te drukken. Tegen de tijd dat de kus tot een einde kwam, haalden ze beiden zwaar adem.


  Achter haar langs reikend deed hij de sleutel in het slot. ‘Achterin,’ gebood hij toen ze naar de passagierskant begon te lopen.


  ‘Wat?’


  ‘Een van de definities van intelligentie is dat je niet twee keer dezelfde fout maakt, maar ik kan er niets aan doen,’ mompelde hij. ‘Ga achterin zitten.’


  Ze staarde hem over het dak van de auto aan. Waarom wilde hij niet dat ze naast hem kwam zitten, vroeg ze zich verward af. Toen besefte ze plots waar hij heen wilde: ze gingen de liefde bedrijven. In de auto. In de garage. Ze zag de begeerte in zijn ogen.


  ‘Ik… Ik dacht dat je honger had?’ stotterde ze.


  ‘Ja, maar ik heb meer trek in jou. Iedere keer dat ik naar je kijk, zie ik je weer voor me staan in de hal, naakt en trots in je zwarte, kanten kousen,’ zei hij met hese stem. ‘Ik verlang naar je.’ Hij liep naar haar toe en opende het portier. ‘Stap in,’ zei hij terwijl hij de stoel voorin naar voren duwde.


  Met wijdopen ogen keek ze naar hem. Ook zij wilde de liefde bedrijven. Haar lichaam schreeuwde om het zijne. Maar… zo hoorde het niet te zijn. De begeerte die hij voelde, paste niet bij zijn vijandigheid. ‘Misschien ziet iemand ons,’ protesteerde ze.


  ‘Het is donker, en er is hier niemand.’


  ‘Maar er kunnen mensen komen om hun auto op te halen.’


  Hij duwde haar bijna naar binnen, en ze liet hem zijn gang gaan. Haar verstand zei haar dat ze het niet moest doen, maar haar lichaam vertelde haar iets anders.


  ‘Als er mensen komen, dan zullen we ze heus wel horen,’ zei hij, terwijl ook hij instapte. Hij sloot het portier en trok haar naar zich toe. Wanhopig en hartstochtelijk begonnen ze elkaar te kussen. Hij schoof haar rok omhoog en liet zijn handen langs haar naakte dijen omhoog glijden.


  Met zijn hulp wist ze zich uit haar slipje te worstelen. ‘Jader, nee,’ smeekte ze, toen hij haar zijden topje wilde uittrekken. Het zou al gênant genoeg zijn als ze werden betrapt op de achterbank van de auto zonder dat ze spiernaakt was!


  ‘Ik moet je borsten aanraken,’ fluisterde hij hees.


  En daar gingen haar topje en haar beha. Ze voelde zijn handen over de volle rondingen van haar borsten glijden, zijn vingers wrijvend over haar gezwollen tepels. Blind tastend naar de knoopjes van zijn overhemd begon ze ze los te maken. Ze moest hem ook aanraken. Toen ze haar borsten tegen zijn lichaam drukte, voelde ze de bitterzoete kwelling van zijn stugge borsthaar op haar zachte huid. Ze huiverde.


  Meer kleren werden uitgetrokken. De ene wanhopige kus volgde na de andere, en ze streelden elkaar alsof het de laatste keer was. Daarna drukte hij haar achterover op de leren bank en drong hij bij haar naar binnen. Ze voelde hem in zich – het voelde compleet en volledig – en huiverde weer. Ik houd van je, zei ze in zichzelf, en met een snik gaf ze zich over aan het onvermijdelijke, duizeligmakende hoogtepunt.


  


  Ze staarde uit het raam naar de kust, die werd verlicht door een heldere sterrenhemel. Het was stil op de weg; het voorgaande kwartier hadden ze geen tegenliggers meer gezien. Ze voelde aan de parel die aan een gouden kettinkje om haar nek hing. Dat ze één keer met hem naar bed was gegaan, was iets waar ze geen spijt van kon hebben. Maar dat ze die vergissing een tweede keer had begaan, zelfs nu ze wist dat Jader vijandig tegen haar zou blijven, was het stomste wat ze had kunnen doen.


  Hoe had ze het kunnen laten gebeuren, vroeg ze zich af. Oké, ze voelde zich vreselijk tot hem aangetrokken, maar waar waren haar wilskracht en haar zelfrespect gebleven? Ze had haar gedragscodes niet zomaar verbroken, ze had ze verpletterd! Ze wierp een blik op de man naast haar, wiens strenge gezichtsuitdrukking en koppige stilzwijgen erop wezen dat ook hij verscheurd werd door spijt.


  Maar wat hij ook voor haar voelde, zij hield van hem. Toen ze hem op het vliegveld in de ogen had gekeken en had gedacht een zielsverwant te hebben gevonden, had iets haar diep van binnen geraakt. Intuïtief had ze geweten dat Jader de Sa Moreira speciaal voor haar was, en nu wist ze zeker dat wat haar betrof de aantrekkingskracht meer dan lichamelijk was. Veel meer. Ze zuchtte. Ze voelde zich al zo lang tot hem aangetrokken. Het was in haar jeugd begonnen, en tien jaar later had ze hem nog steeds niet uit haar hoofd kunnen zetten. Daarom wilde ze zo graag dat ze vrienden zouden zijn, piekerde ze, en daarom riep hij zulke heftige emoties bij haar op.


  Ze keek naar het verlaten strand, dat wel van zilver leek in het maanlicht. Als ze in Rio zou blijven, zou ze zich er voortdurend van bewust zijn dat Jader ergens rondliep – waardoor ze voortdurend nerveus zou zijn. Ze kon maar beter meteen vertrekken, besloot ze. Ze zou de aandelen aan hem verkopen en die donderdag terugvliegen, zoals hij wilde. Voor die twee dagen zou het haar wel lukken om verdere seksuele uitspattingen te voorkomen. Ze wierp hem weer een steelse blik toe. Bovendien zou zijn eigen wroeging hem er wel van weerhouden om haar nogmaals aan te raken, dacht ze. En wat de liefde betrof, ach, dat zou wel weer overgaan.


  ‘Daar is het restaurant,’ merkte hij op, naar voren wijzend. Aan het strand stond een blokhutachtig gebouw met een lange veranda. De lampjes bij de ingang gaven het gebouw een vrolijke, verwelkomende uitstraling.


  ‘Gezellig,’ mompelde ze, meer omdat ze het gevoel had dat ze iets moest zeggen. Eten was wel het laatste waar ze zin in had.


  Achter het restaurant lag een groot parkeerterrein, en Jader reed ernaar toe. ‘Ik had niet verwacht dat het zo druk zou zijn,’ zei hij met een blik op de rijen met auto’s.


  Ze gingen de ene na de andere rij af voordat ze een lege plek in het midden vonden. Toen hij de motor afzette, klauterde ze uit de cabriolet. Uit de richting van het restaurant klonk een flauw geroezemoes van stemmen, maar verder was het terrein verlaten en stil. ‘Ik wil even mijn fototoestel achterin leggen,’ zei ze.


  ‘Natuurlijk.’


  De klep openhoudend draaide Jader zich naar haar om om het fototoestel van haar aan te nemen. Opeens dook er een figuur vanuit het donker tussen twee auto’s op. Ellen knipperde met haar ogen. Het was een langharige jongen in een groezelig T-shirt en een joggingbroek.


  ‘Por favor‚’ zei hij glimlachend, waarna hij een snelle uitval naar haar toestel deed.


  Voor de jongen bij de tas had kunnen komen, had Jader hem uit haar handen gegrist en in de achterbak gegooid. De klep ging met een klap dicht.


  De dief, die zijn plannen gedwarsboomd zag, keek enigszins beduusd van de klep naar Jader en Ellen. Hij leek niet goed te weten wat hij nu moest doen, maar strekte toen als in een flits zijn pezige arm naar Ellen uit om de gouden ketting van haar nek te rukken, waarna hij tussen de auto’s door wegrende.


  ‘Mijn parel!’ riep ze ontzet uit. ‘Niet mijn parel. Het is het dierbaarste wat ik bezit.’


  ‘Ik haal hem voor je terug.’ Jader rende achter de dief aan, schreeuwend dat hij moest stoppen.


  Ellen volgde hem op de hielen.


  De jongen, die had ontdekt dat hij werd achtervolgd, begon sneller te rennen. Langzaam maar zeker kwam Jader echter dichter bij zijn prooi, totdat die tussen twee auto’s verdween.


  ‘Waar… Waar is hij?’ hijgde Ellen. ‘Ik zie hem niet.’


  ‘Ik ook niet.’ Jader begon tussen de rijen door te lopen. ‘Hij moet hier ergens zijn.’


  Ingespannen luisterend hoorde ze ergens een motor starten. Het volgende moment kwam er een rank sportwagentje hun kant op rijden. De jongen zat achter het stuur, en hij reed recht op Jader af.


  ‘Kijk uit!’ schreeuwde ze.


  De auto kwam slingerend dichterbij. Vloekend sprong Jader opzij, waarbij hij met een ferme smak tegen een terreinwagen kwam. Het grind spatte hoog op, en de jongen maakte slippend een rondje alvorens naar de snelweg te rijden.


  Ze rende op Jader af, maar hij was al opgestaan. ‘Gaat het?’ vroeg ze.


  Hij legde een hand op zijn ribben en trok een pijnlijk gezicht. ‘Het voelt alsof ik wat gekneusd heb, maar verder valt het wel mee.’ Hij pakte haar bij de arm en trok haar met zich mee naar de cabriolet. ‘We gaan die smeerlap pakken en je parel terughalen,’ zei hij.


  Enkele minuten later reden ze weer langs de kust, nu in tegenovergestelde richting. Vastberaden scheurde Jader steeds harder over de snelweg.


  Ellen leunde voorover en wierp een blik op de snelheidsmeter. Haar ogen gingen wijdopen. Omdat de auto zo soepel en geruisloos reed, viel het niet op als je er hard in reed. ‘Je rijdt bijna honderdvijftig kilometer per uur,’ protesteerde ze.


  ‘Er is niemand op de weg.’


  ‘Dat is niet waar,’ zei ze toen ze op de andere weghelft een eenzame vrachtwagen zag rijden.


  Toen ze verder reden, bleef de meter maar omhoog kruipen. Door de manier waarop hij achter het stuur zat, voelde ze zich echter toch veilig bij hem.


  ‘Daar is hij!’ riep hij plotseling triomfantelijk uit.


  Toen ze voor zich keek, zag ze de achterlichten van de sportwagen. ‘Hij zal wel gestolen zijn.’


  Jader knikte. ‘Het is een beroemd Italiaans merk, en hij kost een lieve duit.’ Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Dat is toch paars?’


  Ze keek naar de auto. In het donker was het moeilijk te zien welke kleur hij had. Jader gaf echter plankgas en ging nog dichter op de andere auto rijden, waardoor ze kon zien welke kleur de auto had. ‘Ja, dat is paars,’ antwoordde ze.


  ‘In dat geval is dit Roscoe Chards flitsende vehikel,’ zei hij.


  Ze keek hem bezorgd aan. ‘Gaat het wel goed met je? Kijk, laat die parel maar zitten. Hij is niet heel kostbaar of zo, en –’


  ‘We hebben hem bijna,’ protesteerde Jader.


  ‘Dat kan me niet schelen. Je gezondheid is belangrijker,’ hield ze aan. Opeens gilde ze het uit.


  De jongen, die had beseft dat ze hem gingen inhalen, was aan het stuur gaan hangen en slingerde nu wild voor hen heen en weer. Ellen hield zich krampachtig vast. Daarop schoot hij van de weg om naar een stukje verlaten zandland te rijden.


  ‘Gelukkig,’ zei ze opgelucht. Maar voor ze het wist, schoot Jader de snelweg af om achter de jongen aan te rijden. ‘Ben je gek geworden?’ riep ze toen ze over het hobbelige terrein reden en heen en weer werden geschud in hun stoelen.


  Hij kromp ineen van de pijn. ‘Nee, slechts toegewijd!’ schreeuwde hij terug.


  Achter de sportwagen aan zigzaggend ontweek hij struikjes en reed hij dwars over steenachtige zandheuvels. Ze had hem gevraagd of hij gek was geworden, maar ze wist dat hij niets roekeloos zou doen. Het probleem was dat ze niet op die knul durfde te vertrouwen. Wat als hij keerde om een botsing te forceren? Wat als hij hen probeerde te rammen? Ze keek naar Jader, haar mond openend om te eisen dat hij zou stoppen, maar plotseling zwenkte de sportwagen voor hen opzij en dook in een heuveltje. Een fontein van zand en stenen stoof op, de carrosserie kraakte oorverdovend, en de motor viel stil.


  Jader bracht de cabriolet tot stilstand, haalde het sleuteltje uit het contact en legde een hand op zijn schouder.


  ‘Is hij gebroken?’ vroeg ze.


  ‘Ik denk van niet,’ antwoordde hij ontwijkend, waarna hij onhandig uit de auto klom om op de dief af te stappen.


  Het portier was helemaal kromgetrokken, en de jongen moest er verscheidene malen tegenaan schoppen om hem open te krijgen. Toen hij eenmaal was uitgestapt, bekeek Ellen hem achterdochtig. Hij zag er wat verfomfaaid uit, maar hij was niet gewond. Zou hij weer wegrennen?


  ‘Não?’ riep Jader toen de jongen zijn hand in zijn broekzak stak.


  Kippenvel verscheen op haar huid. O, hemel, dacht ze gealarmeerd. Hij heeft een pistool. Zijn we op het nippertje ontsnapt aan een ongeluk, sterven we in een vuurgevecht! Maar de jongen haalde slechts haar ketting met de parel te voorschijn om hem aan haar te geven.


  ‘Eh… obrigada‚’ zei ze hakkelend.


  ‘Sorry hoor, dat ik hem heb gestolen,’ zei hij in het Portugees. Hij schonk haar een ontwapenende glimlach. ‘Ik moest toch iets? Maar het was wel gaaf, zeg, die achtervolging, net als in de film.’


  ‘Hij zegt dat hij ervan heeft genoten,’ vertaalde Jader.


  ‘Dat heb ik verstaan. Ik vrees dat ik het niet kan beamen!’ zei Ellen verontwaardigd.


  ‘Besef je wel dat we hadden kunnen verongelukken?’ vroeg Jader.


  ‘Não.’


  ‘Sim‚’ hield hij aan. ‘Als de sportwagen over de kop was geslagen, en dat is een paar keer bijna gebeurd, dan was hij in brand gevlogen – en jij ook.’


  De jongen dacht er even over na en haalde toen zijn schouders op. Kijkend naar de cabriolet achter hen begon hij er de loftrompet over af te steken.


  ‘Hij is onder de indruk van de snelheid,’ merkte Jader droogjes op. ‘Hij zegt dat hij al eerder Moreira’s heeft zien rondrijden, maar dat hij nooit de moeite heeft genomen om er een te stelen.’ Hij lachte en kromp meteen in elkaar van de pijn. ‘Maar daar zou nu wel eens verandering in kunnen komen. Ik ben zeer vereerd,’ zei Jader op ironische toon tegen de jongen, waarna hij uitlegde dat hij Senhor de Sa Moreira was, en dat het zijn bedrijf was dat de auto’s maakte.


  De jongen, die nu helemaal onder de indruk was, begon allerlei vragen te stellen over paardenkracht, acceleratie en topsnelheid. Jader gaf hem antwoord; zijn enthousiasme over de cabriolet was sterker dan zijn pijn.


  ‘Is dit Roscoe Chards auto?’ vroeg Ellen.


  De jongen knikte. ‘Ik heb hem gepikt bij een hotel waar hij aan het feesten was.’


  ‘Hij zal niet blij zijn met wat je ermee hebt gedaan,’ merkte Jader op, kijkend naar de kromgetrokken deur en het beschadigde dak.


  De knul haalde zijn schouders op. ‘Hij kan het zich heus wel veroorloven.’


  ‘Ik ben journaliste,’ begon Ellen, ‘en ik zou een artikel willen schrijven over waarom je besloot de sportwagen te stelen, en hoe je het deed. Zou je me dat willen vertellen?’


  ‘Tuurlijk,’ stemde hij grinnikend in. ‘Wil je een foto van me naast de sportwagen?’


  ‘Oké.’ Ze haalde haar camera uit de achterbak en nam verschillende foto’s van de trots poserende jongen. ‘Hoe heet je?’ vroeg ze, nadat ze haar notitieblokje te voorschijn had gehaald.


  ‘Pepe.’


  Genietend van alle aandacht legde Pepe zijn technieken uit, vertelde hij hoe hij genoot van het joyriding, en schepte hij schaamteloos op over hoe hij zich had gespecialiseerd in het stelen van kwaliteitsauto’s. Toen hoorden ze het geluid van een sirene en zagen ze een politieauto met zwaailicht over het zand hobbelen.


  ‘Dat is snel,’ zei Pepe, die geen poging deed om te ontsnappen.


  ‘Iemand zag dat je achtervolgd werd en belde de politie,’ vertelde de jongste van de twee agenten die uit de auto was gestapt en op hen af liep.


  De oudere, een gezette man met grijzend haar, keek naar Pepe en sloeg zijn ogen ten hemel. Hij richtte zich tot Jader. ‘Wat is er aan de hand, senhor?’ vroeg hij.


  Jader vertelde het hele verhaal, maar zodra hij klaar was, begon Pepe de agenten vol bewondering over de cabriolet te vertellen en stelde hij hun ernstig voor om de politie van Rio voortaan ook maar in Moreira’s te laten rondrijden.


  ‘Bedankt voor de reclame,’ zei Jader met een grimas.


  Ellen had steeds notities lopen maken, maar nu keek ze hem fronsend aan. Zijn gezicht zag bleek, en hij hield zijn hand voortdurend op zijn schouder. Ze deed een stap naar hem toe.


  ‘Volgens mij heb je wel iets gebroken,’ zei ze.


  Hij glimlachte gespannen. ‘Misschien.’


  ‘U bent gewond, senhor‚’ verklaarde de oudere agent. ‘Ik zal een ambulance laten komen.’


  Ze legde haar hand op Jaders gezonde arm. ‘Kom, je moet even zitten,’ zei ze, waarna ze hem naar de auto leidde.


  ‘Wat doen we met de auto?’ vroeg hij. ‘Kun je hem naar het appartement brengen? Maak je je zorgen over het verkeer?’ vroeg hij toen hij zag dat ze bedenkelijk keek.


  ‘Nee, ik maak me zorgen om jou,’ antwoordde ze, ‘ik ga liever met je mee naar het ziekenhuis.’


  ‘Dank je,’ zei hij met een moeizame glimlach. ‘Dat zou ik ook liever hebben.’


  ‘Wij kunnen uw auto wel naar uw huis brengen, senhor‚’ zei de oudere agent.


  ‘Heel graag, zelfs,’ voegde de jongere eraan toe. Terwijl ze op de ambulance wachtten, liepen de twee agenten en Pepe bewonderend om de Moreira heen, druk pratend over zijn kwaliteiten.


  In het ziekenhuis aangekomen werd Jader snel onderzocht. ‘Hij heeft een botje in zijn schouder gebroken, en twee ribben zijn gekneusd,’ zei een verpleegster tegen Ellen. ‘Er bestaat altijd de kans op een verlate shock, en daarom houden we hem een nachtje hier. Morgenmiddag kunt u hem komen ophalen.’


  ‘Niet vergeten,’ zei Jader, liggend op een brancard.


  Ironisch glimlachend keek ze hem aan. ‘Waar zie je me voor aan?’


  ‘Het spijt me dat je de rest van de parade niet meer kunt zien.’


  ‘Het spijt mij dat je gewond bent,’ zei ze bezorgd.


  ‘Dat komt wel goed.’ Hij zweeg even. ‘Waarom ben je zo gehecht aan die parel?’ vroeg hij toen. ‘Heb je hem van iemand gekregen die je heel dierbaar is?’


  Ze knikte. ‘Ik heb hem van Conrado gekregen.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Roscoe Chard zette de kraag van zijn dure overhemd omhoog, toonde de rechterkant van zijn gezicht – zijn betere kant – aan de camera en strekte zijn arm om Jaders hand te schudden. ‘Klaar,’ zei hij met geheven kin tegen Ellen.


  Toen de politie hem had vertelde dat Senhor de Sa Moreira ervoor had gezorgd dat hij zijn auto terug had, en toen hij het artikel in de krant had gelezen, had Roscoe Chard zich niet gerealiseerd dat de eigenaar van het Moreira-imperium zoveel jonger was dan hij en zo knap. De acteur tilde zijn kin nog iets meer op, in de hoop dat zijn kaaklijn goed uit zou komen op de foto.


  Ellen onderdrukte een grijns. In het echt zag Roscoe Chard er opvallend verweerd en getekend uit voor een man die beweerde begin veertig te zijn. Smeerden ze vaseline op de lens voor zijn close-ups? Kwam die wat oranjeachtige teint soms uit een potje?


  ‘De Moreira is werkelijk een prachtauto,’ zei de acteur toen Ellen genoeg foto’s had gemaakt en ze gedrieën naar de woonkamer liepen. ‘Sublieme vormen, een motor zo stil als een muis en wat een kracht!’


  ‘We geloven erin,’ zei Jader.


  Ze waren net teruggekeerd van een ritje in de cabriolet met Roscoe Chard aan het stuur, en vanaf het moment waarop de motor was begonnen te ronken, had hij zich over de auto alleen nog maar in superlatieven uitgelaten. ‘Ik heb in de stad wel vaker Moreira’s gezien, en ik heb ze altijd al mooi gevonden,’ vervolgde hij. Hij pauzeerde even om een bakkebaard glad te strijken, alsof hij een parallel trok met zijn eigen Hollywood-uiterlijk. ‘Maar pas toen ik hoorde hoe snel u mijn auto met die dief erin hebt ingehaald, besefte ik wat voor een juweeltje het is. En nu ik er een stukje in heb gereden – u moet weten dat een man in mijn positie nu eenmaal in de meest prestigieuze hightech auto’s rijdt,’ verklaarde hij, ‘nu ben ik er helemaal weg van.’


  ‘Dank u,’ zei Jader, voordat hij Ellen een veelzeggende blik toewierp.


  Ze grijnsde. Tot zover ging alles gesmeerd. ‘Zal ik nog eens bijschenken?’ vroeg ze aan de gast.


  Na er telefonisch van op de hoogte te zijn gesteld dat zijne hoogheid persoonlijk zijn dank wilde komen betuigen wegens het terugbezorgen van zijn auto, waren ze vroeg in de middag bezocht door Roscoe Chard, gewapend met bloemen en twee flessen champagne. Hij was erop blijven hameren dat de champagne excellent was, en het was wel duidelijk dat de acteur wilde dat er zo spoedig mogelijk een fles werd ontkurkt. Zijn eerste glas sloeg hij snel achterover, en het tweede had zijn weg inmiddels ook gevonden. Het deed er niet toe dat Jader pijnstillers slikte en dus niet kon drinken; het deed er niet toe dat Ellen voor de beleefdheid slechts een paar slokjes had genomen, want de grote weldoener liet zich zijn eigen cadeau zeer wel smaken.


  ‘Heerlijk, liefje,’ antwoordde hij, haar volgend met zijn blik toen ze naar de tafel liep. Met dat blonde haar en dat slanke figuurtje wás dat meisje ook een liefje, dacht hij. Hij trok zijn strakke, leren broek op. Zou hij zeggen dat hij wel een screentest voor haar kon regelen? Misschien was het beter van niet; ze had een vriend en – nog belangrijker – zijn roem boezemde haar geen ontzag in. Hij gaf de voorkeur aan vrouwen die hem erom bewonderden.


  ‘Dus u zit in de journalistiek,’ zei hij, terwijl hij het glas van haar aannam. ‘Hebt u dat artikel geschreven?’


  Ellen ging weer zitten. Zij en Jader zaten in de fauteuils – Jader met een kussen in zijn nek om hem te ondersteunen – en Roscoe Chard hing nonchalant op de sofa. Hij deed haar denken aan een keizer die audiëntie verleende aan zijn gunstelingen. ‘Niet helemaal,’ antwoordde ze. ‘Ik heb mijn verslag naar de redactie van de krant gebracht en heb gevraagd of ze het wilden plaatsen.’


  ‘En dat wilden ze wel,’ verklaarde hij voor ze haar verhaal kon afmaken. ‘De media storten zich op alles wat met beroemdheden te maken heeft.’ Hij nam weer een grote slok champagne. ‘Hoe beroemder, hoe beter.’


  Inwendig kreunde ze. Voor haar werk had ze actualiteiten verslagen, en af en toe had ze iemand uit de showbizz ontmoet, maar nog nooit had ze iemand ontmoet die zo beroemd was als Roscoe Chard. En ze had ook nog nooit iemand ontmoet die zo in zichzelf geloofde!


  ‘Maar omdat ik niet helemaal op mijn Portugees durfde te vertrouwen,’ vervolgde ze, ‘heb ik het laten nakijken door een journalist. Hij heeft voor de Los Angeles Times gewerkt en –’


  ‘O, wat toevallig! Ik heb een huis in Beverly Hills. Dat is de duurste buurt van de stad,’ vertelde de acteur. ‘Ik heb vier huizen: in Rio, in L.A., een appartement in Londen en een villa op een privé-eiland in de Caribische Zee.’


  ‘Fascinerend,’ mompelde Ellen, die de informatie neerkrabbelde in haar notitieblokje. Niet omdat ze het zo interessant vond wat de man vertelde, maar omdat het wel duidelijk was dat hij dat van haar verwachtte. ‘Ik heb de journalist voorgesteld om het verhaal naar Los Angeles te sturen, en dat heeft hij gedaan.’


  Roscoe Chard schonk haar zijn hagelwitte glimlach. Hij genoot van publiciteit. Een dag waarop het hem niet lukte in een krant of tijdschrift te verschijnen was een verloren dag. ‘Verstandig meisje. Mijn fans stellen het op prijs op de hoogte te worden gehouden,’ verkondigde hij alsof ze een of andere nobele, belangrijke daad had verricht.


  ‘En ik heb gesproken met een collega in Londen die voor een roddelblad werkt,’ vertelde ze hem. ‘Hij heeft beloofd er aandacht aan te besteden.’


  Weer glimlachte de acteur. ‘Ik heb veel toegewijde bewonderaars in Engeland.’


  ‘Aan de redacteur in Rio heb ik gevraagd of hij interesse heeft in een langer artikel over hoe Pepe, de dief, ertoe kwam om uw auto te stelen, over de achtervolging en over uw reactie,’ vervolgde ze. ‘Hij wil de informatie graag hebben.’


  Al hadden ze hem allang verteld dat Jader de achtervolging alleen had ingezet om haar parel terug te halen, Roscoe Chard bleef doen alsof het hele voorval om hem draaide. Hij was er niet bij geweest en had er niets van geweten, maar hij was – net als in de film – de ster. Eraan gewend de hoofdrol te spelen op het witte doek kon hij kennelijk geen genoegen nemen met een bijrolletje in het echte leven. ‘En gebruik je daarvoor dan de foto waarop we de handen schudden en die paar waarop ik naast de cabriolet sta?’ vroeg hij.


  ‘Ja, die moet je vooral niet vergeten, hoor Ellen,’ verkondigde Jader met een uitgestreken gezicht, en toen de acteur ernstig knikte, begon ze bijna te giechelen.


  ‘Met mijn contacten zou ik het artikel zelfs wereldwijd kunnen laten publiceren,’ zei ze. ‘Als u dat leuk vindt,’ voegde ze er nogal overbodig aan toe.


  ‘Een geweldig idee,’ zei hij plechtig. Hij dacht aan de foto’s die ze van hem had genomen. Knappe man met snelle auto; dat had de juiste, bijna seksuele connotatie. Zou hij eisen dat ze uitsluitend de foto’s waarop hij alleen stond liet plaatsen, vroeg hij zich af. Zijn blik gleed naar het bureau en de cadeautjes die hij had meegebracht. Nee, dat zou zo ondankbaar lijken. ‘Ik ben u erg dankbaar voor het grijpen van die joyrider,’ zei hij tegen Jader. ‘Als u hem niet had tegengehouden, was hij vast trucs gaan uithalen met de handrem, of wat die kinderen tegenwoordig ook uitspoken. Dan was mijn auto total loss geweest.’ Hij slaakte een gekwelde zucht. ‘De garage denkt dat het een maand of zes gaat duren.’


  ‘We dachten al dat het enige tijd zou gaan kosten,’ zei Jader, ‘en daarom wilden we u een Moreira te leen geven, gratis.’ Hij keek naar Ellen. ‘Ik zeg “we”, want Ellen is mede-eigenaar.’


  ‘Dat is heel aardig van u. U begrijpt dat ik een druk bezet man ben. Van alle kanten wordt er aanspraak gedaan op mijn tijd, en alles wat het leven draaglijker kan maken, is meer dan welkom,’ zei Roscoe Chard gretig.


  ‘We kunnen hem paars spuiten als u dat wilt,’ merkte Ellen op met een blik op Jader, die naar haar knikte.


  ‘Dank je, maar dat was het idee van een vriendinnetje, en…’ Hij trok een gezicht. ‘Ik raakte op haar – en op de kleur – uitgekeken. Rood heeft meer stijl.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat er morgen een rode cabriolet bij u wordt bezorgd,’ zei Jader. ‘Rond elf uur?’


  ‘Perfect.’


  ‘En als uw eigen auto – wanneer die eenmaal is gerepareerd – u gaat vervelen en u een Moreira zou willen kopen, kunnen we wel een mooi prijsje maken,’ vervolgde Jader.


  Nu begonnen Roscoe Chards grijze ogen te glanzen. Hij mocht dan miljoenen dollars verdienen per film en een luxeleventje leiden, een koopje kon hij zeer waarderen. Hij was geen ‘krent’, zoals het meisje dat verantwoordelijk was geweest voor de paarse kleur van zijn auto had beweerd toen ze hem verliet; hij kende gewoon de waarde van geld. ‘Ik zal het zeker onthouden,’ zei hij enthousiast.


  ‘Ik wilde u ook om een gunst vragen,’ zei Jader bedachtzaam. ‘De joyrider, Pepe, is helemaal verslingerd aan auto’s. Ik vroeg me af of u voor Pepe zou kunnen regelen dat hij er een keer bij mag zijn wanneer er een achtervolgingsscène wordt opgenomen voor een film. De jongen zou zich dan tenminste realiseren hoe roekeloos hij bezig is, en hopelijk leert hij dan wat verantwoordelijkheid is.’


  De acteur speelde met de gouden hanger om zijn nek. Om de een of andere onbegrijpelijke reden was zijn imago niet al te best, en zijn manager had gezegd dat hij iets moest doen om het op te vijzelen. Net zoals zijn bedankbezoekje van vandaag, zou interesse tonen in de dief een geste zijn waarmee hij kon bewijzen dat hij een sociaalvoelend mens was. Maar het zou hem wel geld gaan kosten. ‘Eh…’ begon hij, zich afvragend hoe hij eronderuit kon komen zonder onaardig te lijken.


  ‘Dan betaal ik zijn vlucht naar de Verenigde Staten en de kosten van zijn levensonderhoud gedurende een paar maanden,’ zei Jader snel.


  Roscoe Chard ontspande zich. ‘Ik zal eens gaan praten met een vriend van me die verantwoordelijk is voor de stunts. Misschien kan hij zelfs een baantje voor dat joch regelen.’


  Jader grinnikte. ‘Pepe zou u intens dankbaar zijn.’


  ‘Ik sta altijd klaar om de minder bedeelden onder ons een handje te helpen,’ verkondigde de acteur. Hij liet het laatste restje champagne in zijn keel glijden en stond op. ‘Beterschap,’ zei hij, waarna hij zijn oogverblindende glimlach op Ellen uitprobeerde. ‘Leuk je ontmoet te hebben. Vergeet je niet de naam van mijn volgende film in dat artikel te vermelden?’ vroeg hij toen ze met hem meeliep naar de lift. Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Persoonlijk geloof ik niet dat hij me weer een Oscar-nominatie zal opleveren, maar de critici schijnen er anders over te denken.’


  ‘Ik vermeld de film,’ verzekerde ze hem.


  ‘Dank je, liefje.’ Weer vroeg Roscoe Chard zich af of hij haar zou voorstellen om een screentest te doen, maar hij besloot het uiteindelijk niet te doen. ‘Tot ziens.’


  ‘Wat een eer dat Mr. Wonderful ons heeft vereerd met een bezoekje,’ zei Jader toen ze de woonkamer weer in kwam.


  Ze lachte. ‘Wat een ego!’


  ‘Ongelooflijk. Heb je trouwens gezien dat hij een korset droeg?’


  ‘Ja. En hij heeft een facelift gehad, hoewel hij er nog steeds uitziet als vijfenvijftig, terwijl hij beweert dat hij tweeënveertig is. Hoe dan ook, hij leek zeer onder de indruk te zijn van de cabriolet, en het zou me niet verbazen als hij er een kocht.’


  ‘Laten we het hopen, want hij zou er wel voor zorgen dat iedereen het te weten kwam. Dat zou pas goede publiciteit zijn.’ Voorzichtig zette hij zijn glas neer. ‘Is het bij je opgekomen dat de Moreira-cabriolet en de sportwagen van Chard qua vermogen hetzelfde moeten zijn?’ vroeg hij. ‘En dat ik alleen maar sneller was omdat Pepe niet aan de auto gewend was, terwijl ik de Moreira door en door ken?’


  ‘Ja, daar heb ik aan gedacht, en ik twijfel er niet aan dat anderen ook op het idee zullen komen. Maar het enige wat ertoe doet, is dat ik nu een artikel kan schrijven waardoor de verkoopcijfers zouden kunnen stijgen.’


  ‘Vooral als iedereen die foto’s van Roscoe Chard ziet,’ merkte hij spottend op.


  ‘Het was aardig van hem om hiernaartoe te komen speciaal om ons te bedanken,’ protesteerde ze.


  ‘Dat doet hij alleen voor zijn public relations,’ zei hij, haar woorden wegwimpelend.


  ‘Wat ben je toch cynisch.’


  Hij grinnikte. ‘Dat voorstel van je om de auto paars te spuiten was geniaal.’


  ‘Dat idee van jou om Pepe opnames van een achtervolgingsscène te laten bijwonen was pas goed,’ zei ze. ‘En het zou niet slecht zijn als hij een baantje kon vinden.’


  ‘Als dat niet lukt via Roscoe Chard, kan ik altijd nog iets regelen. Hij moet uit het criminele circuit.’


  Ze glimlachte. ‘Dit was meer dan we hadden durven hopen.’


  ‘Dankzij jouw ingeving om een artikel over de achtervolging te schrijven,’ zei hij.


  ‘En dankzij jouw idee om Roscoe Chard een auto te leen te geven.’


  Hij grijnsde. ‘Goed teamwork.’


  Ze nam een slokje van haar champagne. Sinds het ongeluk, nu twee dagen geleden, had Jader zijn formele, afstandelijke houding laten varen. Maar als ze het logisch bekeek, zou het ook wel erg moeilijk zijn geweest om haar zo minachtend te blijven bejegenen terwijl zij min of meer optrad als zijn verpleegster en manusje-van-alles. Ze had de maaltijden bereid, zijn eten voor hem gesneden, hem geholpen met aankleden – zijn onderbroek moest hij maar zelf aantrekken – en zelfs het verkeer getrotseerd om naar de supermarkt te rijden. Samen hadden ze gewerkt aan de plannen om de acteur voor de Moreira te interesseren.


  Ze hadden inderdaad goed teamwork geleverd, mijmerde ze. Jammer genoeg was alles gespeeld. Jader deed alsof hij zijn diepgewortelde vijandigheid jegens haar opzij had gezet, en zij deed haar best om nonchalant en beheerst over te komen. Wat een komedie! Ze was zo verliefd op hem, dat ze soms in de verleiding kwam om zich aan zijn voeten te werpen en hem haar liefde te verklaren.


  ‘Je zei hem dat ik mede-eigenaar was,’ zei ze. ‘Bedankt daarvoor, maar ik wil mijn aandelen verkopen. Dus zo snel je de getuigen kunt regelen –’


  ‘Dat komt nog wel,’ mompelde hij afwezig. ‘Ik moet de verkoopmanager nog bellen om te zeggen dat hij morgen een auto naar Roscoe Chard moet sturen. En over teamwork gesproken…’ Hij liet een hand over de blauwgrijze schaduw op zijn kaak glijden. ‘Als ik nu eens het schuim aanbreng, wil jij me dan scheren?’


  ‘Ja, baas,’ antwoordde ze vrijpostig.


  


  Vanaf het moment waarop haar verhaal in de krant was verschenen die ochtend, had de telefoon roodgloeiend gestaan. Vele van zijn vrienden – waaronder Anna, Leila en hun echtgenoten – en zakenrelaties hadden gebeld om te horen of het goed met hem ging en omdat ze nieuwsgierig waren naar de details. En er waren steeds mensen aan de deur verschenen met bloemen en bonbons. Sommigen daarvan, zoals Teresa en de tuinman van het appartementenblok, konden zich de cadeautjes maar nauwelijks veroorloven, en hun bezorgdheid deed haar beseffen hoe geliefd Jader was en hoeveel hij om anderen moest geven. Dat deed pijn. Kon hij maar een heel klein beetje om haar geven.


  ‘Zal ik het nummer van de verkoopmanager voor je draaien?’ vroeg ze, wijzend naar de telefoon op het bureau.


  Hij knikte. ‘Ja, graag.’


  Na het nummer voor hem te hebben ingetoetst liep ze naar zijn badkamer. Omdat hij zijn rechterhand niet kon gebruiken, moest hij ook worden geholpen bij het scheren. Ze pakte het scheerschuim en het scheermes en draaide de kraan open.


  ‘Geregeld,’ zei Jader toen hij enkele minuten later binnenkwam. ‘Ik moet ook nog de algemeen directeur in São Paulo bellen om hem te vertellen dat ik voorlopig hier blijf, maar dat doe ik straks wel.’ Hij ging grinnikend voor haar staan. ‘Knoopjes!’


  Zoals haar steeds gebeurde wanneer ze hem moest helpen met zijn kleren, begon haar hart te bonzen. Ze dwong zich kalm te blijven en begon de knoopjes van zijn overhemd los te maken. ‘Dus je bent van plan om in Rio te blijven?’ vroeg ze terwijl ze probeerde niet naar zijn sterke schouders te kijken.


  ‘Ja.’ Hij verschoof de mitella om zijn arm. ‘Na morgen zal ik hulp moeten zoeken,’ zei hij.


  Morgen was het donderdag – de dag waarop ze zou vertrekken. Met gefronste wenkbrauwen hing ze zijn overhemd aan een kleerhanger. Ze had het zo druk gehad met het geplaatst krijgen van haar artikel en het verzorgen van Jader, dat ze niet aan haar vertrek had gedacht. De gedachte kwam als een schok. ‘Teresa kan toch voor je zorgen?’ vroeg ze. ‘Of een van je vrienden?’


  ‘Ik heb liever dat jij het doet.’ Hij keek haar met zijn bruine ogen aan. ‘Zou je willen blijven?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze meteen. ‘Ik… Nou ja, je raakte gewond doordat je mijn parel probeerde terug te krijgen, dus ben ik blij als ik iets kan terugdoen,’ hakkelde ze, in een poging haar onmiddellijke toezegging voor hem en voor zichzelf te rechtvaardigen. Ze pakte het badkamerkrukje en zette het voor de wasbak. ‘Ga maar zitten.’


  Dat ze in Rio bleef, oké, maar waarom had ze ermee ingestemd om in zijn appartement te blijven, vroeg ze zich af toen hij zijn gezicht begon in te smeren met de schuim. Ze vond het al moeilijk om hem te helpen en gewoon bij hem te zijn. Maar aan de andere kant wílde ze hem helpen. Ze had zich nooit als een verzorgend type beschouwd, maar ze vond het fijn om voor hem te kunnen zorgen.


  Ze legde de handdoek om zijn schouders. Door te blijven zou ze haar emoties danig op de proef stellen. Jaders ribben – die hem veel pijn deden – zouden de komende drie weken echter nog wel in het verband zitten, en daarna zou zij naar Engeland vertrekken. Er bestond geen kans dat ze – haar hart maakte een sprongetje – de liefde zouden bedrijven.


  ‘Doe met me wat je wilt,’ zei hij grijnzend. Met zijn baard van schuim zag hij eruit als de kerstman.


  Ze glimlachte aarzelend naar hem, waarna ze hem voorzichtig en efficiënt begon te scheren.


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat je alle tijd hebt om foto’s te nemen,’ zei hij toen ze het mes onder de kraan hield om het af te spoelen.


  ‘Dank je.’ Fronsend vroeg ze zich af waarom hij eigenlijk wilde dat ze bleef. Misschien vond hij, aangezien hij het ticket en haar verblijf betaalde, dat ze wel eens iets mocht terugdoen? Of misschien – ze zag dat zijn blik over haar borsten gleed – had hij besloten dat hij zich minder zou vervelen wanneer hij zijn ogen tenminste af en toe te goed kon doen aan een aantrekkelijke blondine?


  ‘Voorzichtig!’ riep hij toen ze al te enthousiast aan zijn bovenlip begon. ‘Ik wil mijn neus graag houden.’


  ‘Het spijt me.’ Ze werkte zijn bakkebaarden bij, verwijderde de spoortjes schuim en droogde zijn gezicht af.


  Hij bekeek zijn kaak. ‘Perfect. Doe maar wat aftershave op,’ zei hij.


  Ze voelde zich zenuwachtig worden. ‘Dat hoefde niet de laatste keer.’


  Hij glimlachte innemend. ‘Toen ben ik het vergeten.’


  Hij wist dat het haar moeite kostte om hem aan te raken, dacht ze woedend toen ze de fles uit het kastje haalde, en hij deed dit expres.


  ‘Waag het niet,’ zei Jader, die haar in de spiegel aankeek toen ze wat van de vloeistof op haar handpalm sprenkelde.


  ‘Wat niet?’


  ‘Me te slaan. Ik heb misschien maar één gezonde arm, maar die is nog steeds sterk genoeg.’


  Zwijgend boog ze zich over hem heen om zijn gezicht met de aftershave te betten.


  ‘Net zoals andere delen van mijn lichaam. Ja, het windt me op om zo dicht bij je te zijn,’ vervolgde hij toen er twee rode plekken op haar wangen verschenen. ‘En al ben ik op het moment niet in staat om op de gebruikelijke manier met je naar bed te gaan, er zijn nog genoeg andere manieren om de seksuele lusten te botvieren.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Het enige wat daarvoor nodig is, is een beetje fantasie.’


  Haar gezicht was inmiddels rood aangelopen, en haar hart bonsde onstuimig. Ze deed een stap naar achteren. Haar fantasie maakte overuren. ‘Ik ga niet… Ik bedoel… Nee,’ stotterde ze.


  De deurbel ging.


  Jaders mondhoeken krulden omhoog. ‘Gered. Misschien is het Mr. Wonderful wel, die ons komt vertellen dat hij nu een cabriolet wil kopen.’


  ‘Ik hoop van niet.’ Ze rende snel weg om open te doen.


  Voor de deur stond een mollige brunette. Ze droeg een bruin jack en een plooirok en had een grote boodschappentas in haar hand. Ze moest ergens begin dertig zijn, maar ze had de uitstraling van een matrone van middelbare leeftijd. Naast haar stond een jongen met ernstige, bruine ogen, en op de achtergrond zag ze twee giechelende meisjes in vrolijk gebloemde jurken. Ze keek nog eens naar de jongen en besefte dat Jader er zo in zijn jongensjaren moest hebben uitgezien. ‘Jij moet Yolanda zijn,’ zei ze glimlachend in het Portugees.


  ‘Dat klopt,’ bevestigde de vrouw. Ze keek haar doordringend aan. ‘En jij bent Ellen Blanchard,’ verklaarde ze. Met haar hand gebaarde ze de kinderen naar binnen te gaan, waarna ze langs Ellen naar binnen liep.


  ‘Ola,’ zei Jader, die uit de badkamer kwam. Op de een of andere manier was hij erin geslaagd om een T-shirt aan te trekken.


  Yolanda groette hem met een nauwelijks merkbaar knikje. De jongen grinnikte, en de meisjes stormden luidkeels roepend naar voren om Jader om de nek te vliegen.


  ‘Voorzichtig,’ waarschuwde hij, de uitbundigste knuffels afwerend. ‘Ik heb mijn schouder pijn gedaan, en een paar ribben zijn gekneusd.’ Hij strekte zijn arm uit naar de jongen, die zich duidelijk te oud voelde om geknuffeld te worden en wat achteraf stond. ‘En hoe is het met Master Luiz?’ vroeg hij terwijl hij de jongen even tegen zich aan trok.


  Blij dat hij erbij werd betrokken begon de jongen te lachen. ‘Goed. Je staat in de krant.’


  ‘Ik zag het het eerst,’ zei het kleinste meisje opschepperig. ‘Ik kan heel goed lezen.’


  ‘Niet waar, ik zag het het eerst,’ protesteerde Luiz.


  Er barstte een onschuldige woordenwisseling los, en Jader moest optreden als scheidsrechter. Ellen had al wel geweten dat hij dol was op zijn halfbroer en halfzusjes, maar ze had niet beseft hoe goed hij met hen om kon gaan, of hoe dol ze op hem waren. Er ging een steek door haar heen. Hij was als een tweede vader voor hen, en als het eenmaal zo ver was, zou hij een goede vader voor zijn eigen kinderen zijn.


  ‘We hebben deze voor je gekocht,’ zei een van de meisjes, die naar haar moeder rende om iets uit de boodschappentas op te diepen. Ze haalde er een zuurstok uit, terwijl haar zusje hem een zak snoepjes gaf en haar broer hem een chocolade ei overhandigde.


  ‘Die hebben ze van hun eigen zakgeld gekocht,’ vertelde Yolanda vol trots.


  ‘Ik zal van ieder hapje genieten,’ zei Jader, en weer werd er uitgebreid geknuffeld.


  ‘Heb je misschien zin in koffie?’ vroeg Ellen aan Yolanda. Omdat het gesprek steeds in het Portugees was gegaan, sprak Ellen ook Portugees. ‘Zal ik voor de kinderen frisdrank inschenken?’


  De brunette knikte. ‘Graag. Cola?’ vroeg ze aan haar kinderen, en ze knikten alle drie.


  ‘Gaan jullie vast naar de woonkamer, dan kom ik de drankjes zo brengen,’ zei Ellen.


  Jader glimlachte. ‘Dank je.’


  Ze maakte koffie en pakte een dienblad. Ze had net chocoladekoekjes op een schaaltje gelegd, toen Yolanda de keuken in kwam.


  ‘Sinds ik weet dat mijn echtgenoot je die aandelen heeft nagelaten, heb ik me afgevraagd hoe je eruit zou zien,’ zei ze koel. Haar Engels was verbazingwekkend goed.


  Ellen glimlachte voorzichtig. De blik die de vrouw op haar had geworpen bij de voordeur, en het feit dat ze naar de keuken was gekomen voor een gesprek onder vier ogen voorspelden niet veel goeds. Ging ze haar zeggen dat ze geen recht had op de aandelen? ‘Ik was zo verbaasd toen ik het hoorde,’ begon ze.


  De vrouw leek echter andere dingen aan haar hoofd te hebben. ‘Je moet erg jong zijn geweest toen je Conrado kende,’ zei ze.


  ‘Vijftien, zestien,’ zei Ellen.


  ‘Ik was tweeëntwintig toen ik hem ontmoette.’ Ze zweeg veelbetekenend. ‘Toen wij een relatie kregen.’


  Ellen staarde haar aan. Yolanda had de nadruk gelegd op ‘wij’, en nu pas begreep waar ze op doelde. ‘Ik heb nooit een verhouding met Conrado gehad, hoor,’ zei ze snel.


  Yolanda keek haar fronsend aan. ‘Jij was niet zijn maîtresse?’


  ‘Hemel, nee!’


  Yolanda zweeg weer. ‘Dan was het je moeder. Ja, het was je moeder,’ vervolgde ze, plotseling overtuigd. ‘Het was Vivienne van wie hij zoveel hield, en van wie hij altijd is blijven houden. Ja toch?’


  Ellen keek haar verward aan. Het leek Yolanda niet te kunnen schelen dat haar echtgenoot altijd van iemand anders was blijven houden. ‘Ja, dat klopt,’ antwoordde ze.


  ‘Ik heb altijd wel gedacht dat het Vivienne was, maar toen ik hoorde dat Conrado de aandelen aan jou heeft nagelaten…’ Ze haalde haar schouders op.


  ‘Natalya wil toch liever jus d’orange.’


  Ellen draaide zich om. Jader stond in de deuropening, en het kleinste meisje hing aan zijn arm. Ellen glimlachte naar het kind. ‘Komt eraan,’ zei ze in het Portugees.


  Toen Yolanda weer naar de woonkamer was gegaan – ze wist kennelijk genoeg – zette Ellen de spullen op het blad en droeg het naar de kamer.


  Jaders stiefmoeder, knabbelend aan een koekje, vroeg niet naar zijn verwondingen of hoe hij eraan was gekomen, maar begon over de hoest van haar dochter te praten, waarvan de dokter – de idioot – had gezegd dat het niets voorstelde. Hierna volgde een minutieus verslag van het medische verleden van haar kinderen, gevolgd door een overzicht van hun activiteiten in Campos de Jordão en een relaas over de vakantie van haar ouders in de Verenigde Staten. ‘We bellen iedere dag,’ besloot ze haar relaas, terwijl ze de kruimels van haar mondhoeken veegde.


  Even later zei ze dat de kinderen erop hadden gestaan om op de terugweg bij oom Jader langs te gaan, maar dat ze nu toch echt moesten gaan, want ze moesten hun spullen uitpakken, eten, een bad nemen, en nog veel meer. Terwijl ze haastig haar kroost bij elkaar riep, gaf ze Ellen een vaag knikje ten teken van afscheid. ‘Leuk je ontmoet te hebben,’ zei ze op een manier die duidelijk maakte dat ze verder geen interesse had in Ellen of in de aandelen die ze had geërfd.


  Toen Jader zijn familie naar de lift bracht, begon Ellen de glazen op te ruimen. Yolanda was echt heel anders dan haar moeder, dacht ze. De vrouw was koud, op een verstikkende manier huiselijk en alleen maar met zichzelf bezig. Maar het vreselijkst van alles vond Ellen nog wel dat ze Conrado niet had gewaardeerd. Ze had een heel bijzondere echtgenoot gehad, maar ze had het niet beseft.


  ‘Ik ben te hard voor je geweest.’ Jader kwam weer naar binnen.


  Niet-begrijpend keek ze naar hem op. ‘O?’


  ‘Tien jaar geleden ben ik al te hard voor je geweest en heb ik mijn conclusies te snel getrokken, maar nu heb ik dezelfde fout gemaakt. Het spijt me.’ Hij nam plaats op de leuning van een fauteuil. ‘Ik heb je al die jaren de schuld gegeven van Conrado’s verdriet, maar nu ik je heb leren kennen, besef ik dat je nooit met iemands gevoelens zou spelen. Je zou nooit iemand met opzet kwetsen. Ik besef ook,’ vervolgde hij met een bedenkelijk gezicht, ‘dat niemand perfect is, en ik al helemaal niet. En ik accepteer dat er situaties zijn die echt buiten je om gaan.’ Hij schonk haar een ondeugende glimlach. ‘Denk je dat je me zou kunnen vergeven? Denk je dat we het verleden zouden kunnen vergeten om opnieuw te beginnen?’


  Ellen zonk neer op de bank. ‘Ja, ik vergeef je, en ja, ik weet zeker dat we het verleden kunnen vergeten,’ antwoordde ze opgelucht. Eindelijk was de vijandigheid over. Ze wilde lachen; ze wilde huilen. Ze wilde haar vreugde van de daken schreeuwen.


  ‘Dus Yolanda dacht dat je mijn vaders minnares was,’ vervolgde hij langzaam.


  Ze keek hem aan. ‘Heb je dat gehoord?’


  ‘Ja, ik moest het wel horen, maar gelukkig spraken jullie Engels en kon Natalya het niet verstaan.’ Hij aarzelde. ‘Je was niet zijn minnares, maar je hield veel van hem.’


  ‘Heel veel,’ stemde ze in.


  ‘En daarom mocht Vivienne niet met hem trouwen.’


  ‘Sorry?’


  ‘Vivienne realiseerde zich hoe diep je gevoelens waren. Ze wist dat als ze met hem zou trouwen, het ondraaglijk voor je zou zijn, en dat je relatie met haar daardoor in gevaar zou komen,’ vervolgde hij, alsof hij het ter plekke verzon. ‘En omdat ze zich schuldig voelde dat ze je alleen had gelaten toen je nog maar heel klein was –’


  ‘Luister eens, ik hield van Conrado, maar hij was als een vader voor me!’ protesteerde ze. ‘De vader die ik nooit heb gehad.’


  ‘O, was hij dat?’ vroeg Jader verward.


  ‘Ja! Toen we met ons drieën die uitstapjes maakten, hoopte ik dat iedereen zou denken dat hij mijn vader was. En als mensen het dachten, liet ik ze in de waan, want het maakte me zo gelukkig. Toen hij uit mijn leven verdween, liet hij een grote leegte achter. Weken achter elkaar huilde ik mezelf in slaap, en…’ Opeens prikten er tranen achter haar ogen. ‘Toen je me schreef dat hij was gestorven, huilde ik weer.’


  Hij ging naast haar zitten. ‘Hij hield ook van jou.’ Troostend legde hij een hand op haar arm.


  ‘Ja.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘En nu er weer een van je theorieën is gesneuveld, ga je zeker weer eisen dat ik je de waarheid vertel,’ zei ze stijfjes.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wil graag dat je eerlijk tegen me bent, Ellie, maar als je liever blijft zwijgen, dan is dat aan jou. Ik zal in ieder geval van nu af aan niet meer zo maar oordelen vellen.’


  Ze keek hem aan. Ze wist niet of het kwam doordat hij niet aandrong, of doordat hij haar Ellie had genoemd, of misschien doordat ze van hem hield, maar opeens moest ze hem de waarheid vertellen. ‘Ik maakte een einde aan de relatie, met de volledige instemming van mijn moeder, omdat…’ Ze haalde diep adem. ‘Omdat ze tijdens de jaren dat ze in Parijs woonde een callgirl was.’


  Hij staarde haar aan. ‘Wat?’


  ‘Vivienne was een prostituee,’ zei ze. ‘Mijn moeder verkocht haar lichaam!’
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  Hij verstevigde zijn grip op haar arm. ‘Wát zeg je?’


  Ze glimlachte moeizaam. ‘Dat had je nooit gedacht, hè?’


  ‘In geen honderd jaar.’


  ‘Conrado ook niet. Niemand. Mijn moeder is erg goed in het verzinnen van verhalen.’


  ‘Maar ze is zo elegant, zo… beschaafd,’ zei hij verbluft.


  ‘Ze werkte dan ook voor een zeer chic bureau. Ze pikte geen klanten van de straat op, maar werd door een chauffeur in een limousine naar de plaats van bestemming gebracht. Begrijp je nu dat ik het wel moest vertellen aan Conrado?’ vroeg ze.


  ‘Hemel, ja!’ riep hij uit.


  Dat luchtte haar enorm op. Al was ze erin blijven geloven dat haar redenen geldig waren, er waren tijden geweest – vooral toen ze had gehoord dat Conrado zo ongelukkig was geweest na de breuk – dat ze zich had afgevraagd of het juist van haar was geweest om zich ermee te bemoeien. Had ze het lot zijn eigen wending moeten laten nemen? Zou alles wel goed gekomen zijn als ze niets had gedaan? Die vragen hadden haar jarenlang geplaagd, en Jader sprak nu het verlossende woord. ‘Dank je,’ zei ze.


  Hij keek haar vragend aan. ‘Waarom vertelde Vivienne het hem niet zelf?’ vroeg hij.


  ‘Ze zei dat ze het niet kon, dat het te pijnlijk was, dus –’


  ‘Dus mocht haar zestienjarige dochter het opknappen?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Nou ja, Conrado was heel begrijpend.’ Ze wierp hem een zijdelingse blik toe.


  ‘Maar ik heb het je niet bepaald gemakkelijk gemaakt,’ zei hij gespannen. ‘Wat ben ik een smeerlap geweest.’


  ‘Je had zo je redenen.’


  ‘De verkeerde redenen!’ barstte hij uit.


  Ze glimlachte. ‘Jij wist gewoon niet beter. Al voelde Conrado zich bedrogen door mijn moeder, hij was te gechoqueerd om boos te zijn,’ vervolgde ze. ‘Hij luisterde naar wat ik te zeggen had, stelde een paar vragen en strompelde naar buiten.’


  ‘Hij was nog steeds gechoqueerd toen hij een kwartier later de hotelkamer binnen strompelde,’ vertelde Jader. ‘Hij zag er vreselijk uit. Hij zag zo wit, dat ik me afvroeg of hij een hartaanval had gehad. Ik vroeg hem wat er aan de hand was, en al kwam hij bijna niet uit zijn woorden, hij wist me te vertellen dat hij van jullie appartement kwam, waar hij een gesprek met jou had gehad, en dat de romance met Vivienne afgelopen was. Ik begreep er niets van. Ze hadden net een gezellige avond samen achter de rug, dus waarom zou ze hem zo plotseling en zonder waarschuwing de bons geven? En welke rol speelde jij daarin? Conrado wilde me niets vertellen. Hij bleef maar met zijn hoofd schudden en mompelen dat hij en Vivienne “geen toekomst” hadden, en iets over “onoverbrugbare verschillen”, en dat “arme Ellie” de relatie niet wilde verwoesten, maar de waarheid wel moest vertellen.’


  ‘Waardoor jij natuurlijk dacht dat ik direct betrokken was?’


  Hij knikte. ‘Ja, en daarom kwam ik naar jullie appartement gestampvoet. Ik verliet het hotel met het plan om een volledige verklaring van je te eisen, maar onderweg werd ik steeds bozer. Tegen de tijd dat ik aankwam…’ Hij zuchtte diep. ‘Ik was ziedend.’


  ‘Ik was bang dat je me zou aanvliegen.’


  ‘Geloof me, het scheelde niet veel.’


  ‘Zei Conrado niets slechts over mijn moeder?’ vroeg ze.


  ‘Geen woord. Hij heeft sowieso nooit meer iets over haar losgelaten. Iedere keer dat ik over haar wilde beginnen, iets wat ik in het begin deed in de hoop te ontdekken wat er zo vreselijk mis was gegaan, weigerde hij antwoord te geven. Maar nooit heeft hij een kwaad woord over haar gezegd.’


  ‘Omdat hij van haar hield,’ zei ze triest.


  ‘Ja.’ Jader dacht even na en fronste toen zijn wenkbrauwen. ‘Het was dus jouw idee om mijn vader op de hoogte te stellen. Betekent dat dat Vivienne eigenlijk niet wilde dat hij achter de waarheid kwam?’


  ‘Nee, ze leek te denken – te hopen – dat ze erover kon zwijgen.’


  ‘Was ze dan gewoon met hem getrouwd zonder het hem te vertellen?’ vroeg hij verontwaardigd.


  Ellen zuchtte. ‘Misschien. Ze hield van hem, op haar manier, en ze wilde graag trouwen. Ik wist dat Conrado gechoqueerd en gekwetst zou zijn wanneer hij de waarheid zou horen, maar ik kon mijn moeder niet met hem laten trouwen zonder dat hij het wist.’


  ‘Nee, dat begrijp ik,’ zei Jader instemmend.


  ‘Misschien dacht mijn moeder dat hij het zou slikken wanneer ze het hem zou vertellen als ze eenmaal getrouwd waren,’ vervolgde ze. ‘Maar ik vond dat ze hem dat niet kon aandoen omdat hij zich dan voortdurend zorgen zou maken dat haar verleden aan het licht zou komen. En dat kan altijd gebeuren,’ zei ze huiverend toen er zich een herinnering aan haar opdrong.


  Jader kreeg een sombere blik in zijn ogen. ‘Conrado had haar verleden nooit kunnen accepteren. De wetenschap dat andere mannen ervoor hadden betaald om seks te hebben met Vivienne was vast iets waar hij zich niet bij neer kon leggen. Hij zou zich diep schamen. Hoeveel hij ook van haar hield, dit zou hun huwelijk ondraaglijk hebben gemaakt. Daarom heeft hij de relatie beëindigd.’


  Ze knikte. ‘Toen ik het hem vertelde, zei hij meteen dat hij mijn moeder niet meer kon zien. Geen minuut heeft hij overwogen om de verhouding te laten voortduren.’


  ‘Weet de man met wie ze nu getrouwd is van haar verleden?’ vroeg Jader nieuwsgierig.


  ‘Ja, Bernard was zelfs een van haar klanten. Zoals ik je al zei, is hij Frans. Misschien zijn Fransmannen wat gemakkelijker daarin?’ vroeg ze droogjes. ‘Veel van de vrouwen die voor hetzelfde bedrijf werkten als mijn moeder zijn getrouwd met mannen die van hun verleden wisten. En ze zijn nog goed getrouwd ook: een met een bankier uit New York, een ander met een Spaanse hertog, weer een ander is de vrouw van de erfgenaam van een grote rederij.’ Ze glimlachte. ‘Zo zie je maar weer.’


  ‘Maar het idee dat een vrouw haar lichaam verkoopt, staat je tegen,’ concludeerde Jader.


  ‘Ik verafschuw het,’ zei ze. Ze slikte moeizaam; haar keel leek opeens wel dicht te zitten. ‘En ook al heeft ze me uitgelegd waarom ze het deed, ik begrijp nog steeds niet hoe ze het kon doen.’


  ‘Ik ook niet,’ mompelde Jader. ‘Hoe lang weet je al dat ze callgirl is geweest?’ vroeg hij. ‘Wanneer vertelde ze je dat?’


  ‘Dat deed ze niet. Ik kwam er per toeval achter toen ik veertien was. In die tijd had ze het “vak” al opgegeven,’ vertelde Ellen enigszins kribbig, ‘en was ze terug in Engeland.’ Weer slikte ze. ‘Een meisje van mijn school was zo vriendelijk om het me te vertellen.’


  ‘O, Ellie,’ verzuchtte hij. Hij sloeg een arm om haar heen. Even hield hij haar dicht tegen zich aan, alsof hij haar wilde beschermen. Daarna keek hij ernstig op haar neer. ‘Wil je erover praten?’


  Ze aarzelde. Tot dan toe had ze het pijnlijk gevonden om erover te praten, en als ze door zou gaan, zou het alleen maar moeilijker worden. Maar Jader was lief en begrijpend. ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik heb het nog maar één keer aan iemand verteld – een vriendje – en hem heb ik slechts de helft verteld, maar misschien helpt het.’ Ze glimlachte aarzelend.


  ‘Steek maar van wal,’ zei hij.


  Zoekend naar woorden, zweeg ze enkele ogenblikken. ‘Mijn moeder stond er altijd op dat ik naar een goede school zou gaan, een privé-school,’ begon ze. ‘Toen ze in Frankrijk woonde, ging ik naar een school vlak bij het huis van mijn grootouders, maar na haar terugkomst ging ik naar een elitaire meisjesschool in Londen –’


  ‘Je vertelde dat je bij de ouders van je vader woonde,’ onderbrak Jader haar. ‘Waar waren de ouders van je moeder?’


  ‘Die zijn gescheiden toen ze twintig was. Haar vader vertrok naar het buitenland en heeft nooit meer iets van zich laten horen, en haar moeder overleed twee jaar later. Ik heb ze dus niet gekend. Ze gaven niets om elkaar en ook niet om Vivienne. Terwijl mijn oma en opa van vaders kant heel lieve, hartelijke mensen zijn.’


  ‘Heb je een gelukkige jeugd bij ze gehad?’


  Ze glimlachte. ‘Heel gelukkig, en we zien en spreken elkaar nog regelmatig. Verscheidene van de meisjes op die school in Londen kwamen uit zeer rijke families,’ zei ze, de draad van haar verhaal weer oppikkend, ‘en een van hen, Priscilla, had een oudere broer die Torquil heette. Priscilla, een verwend nest, liet me op een dag een foto van haar broer met mijn moeder zien, die, zoals ze op dat hoogdravende, deftige toontje van haar zei, een hoer was.’


  Jader kromp ineen. ‘O, nee,’ kreunde hij.


  ‘Torquil was drie of vier jaar daarvoor bij welgestelde vrienden in Parijs op bezoek geweest,’ vervolgde ze strak. ‘Daar ontmoette hij in een restaurant mijn moeder, die aan het dineren was met een kennis van zijn vrienden. Hij verklaarde dat ze de mooiste vrouw was die hij ooit had gezien en dat hij op het eerste gezicht verliefd op haar was geworden.’


  Nerveus plukte ze aan een draadje aan haar spijkerbroek. ‘Torquils vrienden lieten hem enige tijd raaskallen over hoe hij haar hart zou winnen en ervoor zou zorgen dat ze met hem zou trouwen, tot ze uiteindelijk uitlegden dat ze gehuurd was voor de nacht. Volgens Priscilla kreeg haar broer onder luid gelach te horen dat hij zich niet de moeite van een huwelijk hoefde te getroosten om het droommeisje tot de zijne te maken; hij had alleen maar een creditcard nodig.’


  ‘Wat verschrikkelijk,’ zei Jader gespannen.


  ‘Hij had erop gestaan om met haar op de foto te gaan,’ ging ze verder. ‘Op een dag kwam hij de foto’s van zijn verblijf in Parijs weer tegen, en hij liet ze aan zijn zusje zien. Ze herkende mijn moeder meteen. Natuurlijk ontkende ik alles wat ze beweerde,’ zei ze, fronsend bij de herinneringen die ze jarenlang had verdrongen. ‘Ik had altijd gedacht dat mijn moeder danseres was geweest in een exclusieve nachtclub in Parijs, en ik bleef erbij dat ze gewoon aan het dineren was met een vriend. Maar toen Priscilla even koppig bij haar verhaal bleef en zelfs zei dat ze haar broer erbij zou halen om het te beamen, begon ik te twijfelen.’


  Een schaduw gleed over haar gezicht. ‘Ik dacht aan de privé-scholen waar ik naar toe ging, het appartement in Kensington en de dure kleren van mijn moeder. Ze werkte destijds in een galerie –’


  ‘Waar ze Conrado ontmoette toen hij een schilderij wilde laten taxeren,’ onderbrak Jader haar.


  ‘Dat klopt. Maar voor het geld hoefde ze het niet te doen; ze deed het omdat ze geïnteresseerd was in kunst en iets om handen wilde hebben. Kortom, ze leek het wel erg breed te hebben…’ Ze zweeg even. ‘Daarom vroeg ik het haar op de man af.’


  Hij masseerde haar schouder, alsof hij haar pijn wilde verlichten. ‘Dat moet moeilijk zijn geweest.’


  ‘Ja, dat was het ook. Ik herinner me dat ik bad dat ik het verkeerd had, maar Vivienne gaf meteen alles toe. Ze leek wel opgelucht dat ik erachter was gekomen, want ze begon me er meteen van alles over te vertellen.’ Ze glimlachte moeizaam. ‘Tot in de details.’


  ‘En hoe voelde jij je?’


  ‘Vreselijk. Niets leek nog zeker. Mijn zelfvertrouwen lag aan scherven. En ik haatte Vivienne. Ik was vreselijk bang dat ze zou worden herkend en weigerde nog met haar de deur uit te gaan. Ik werd me ook ziekelijk bewust van het geld dat ze aan me besteedde, geld dat ze op zo’n vreselijke manier had verdiend. Geld waardoor ik me vies voelde. Maar voor de buitenwereld deed ik alsof er niets aan de hand was.’


  ‘En thuis?’


  Ellen keek somber. ‘Lange tijd sprak ik niet eens tegen mijn moeder, maar het kost veel energie om iemand te blijven haten, dus begon ik langzaam aan weer normaal te doen.’


  ‘Hebben je grootouders zich nooit afgevraagd waar al dat geld vandaan kwam?’


  ‘Nee, ze zullen zich hoogstens hebben afgevraagd of ze ergens een rijke minnaar had zitten die haar af en toe iets toestopte.’


  ‘Ze zijn nooit naar Parijs gegaan om Vivienne te zien optreden in die zogenaamde show?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Mijn grootouders hebben me met liefde opgevoed, maar hun verstandhouding met Vivienne was ongemakkelijk. Ze vonden dat ze een slechte invloed had gehad op mijn vader en ze konden niet begrijpen dat ze haar kind had kunnen achterlaten.’


  Er verscheen een rimpel in Jaders voorhoofd. ‘Weten ze het nu?’


  ‘Nee, en ik zal het ze ook nooit vertellen,’ antwoordde ze. ‘Ze zouden gebroken zijn, net als Conrado.’


  ‘En jij.’


  Ze knikte grimmig. ‘Dat ik de volgende dag weer naar school moest en Priscilla’s opmerkingen moest aanhoren, was het moeilijkste wat ik ooit heb moeten doen.’


  ‘Je gaf niet toe dat ze gelijk had?’


  ‘Nee. Ik hield me groot en zei dat als ze dat graag wilde denken, ze het vooral moest doen. Priscilla was geen populair meisje, en na een tijdje kregen de andere meisjes genoeg van haar en lieten ze haar links liggen.’


  ‘Maar de waarheid over je moeder stond als een paal boven water.’ Hij drukte haar even tegen zich aan. ‘Het lijkt me vreselijk om daar al die tijd mee te moeten leven.’


  ‘Dat was het ook,’ zei ze.


  Hij keek haar bezorgd aan. ‘En dat is het nog steeds?’ vroeg hij.


  Haar mond trilde. Tranen welden op in haar ogen. Haar voorzichtig opgebouwde schild brokkelde langzaam af. ‘Ja,’ fluisterde ze, en ze begon luid snikkend te huilen. Ze huilde vanwege de schaamte, vanwege de druk om het geheim te houden en vanwege het feit dat zij – en Conrado – er het slachtoffer van waren geworden. Ze had geloofd dat ze het had verwerkt en dat ze het achter zich had gelaten, maar onder het huilen moest ze toegeven dat ze, door de herinnering uit de weg te gaan, het had ontkend. Ze had zichzelf wijsgemaakt dat ze het wel zou redden, maar het was voor het eerst dat ze haar gedachten over het verleden liet gaan en dat ze haar gevoelens verwoordde.


  Hij hield haar dicht tegen zich aan, troostende woordjes mompelend en over haar rug wrijvend. ‘Mijn vader noemde je “arme, kleine Ellie”, maar hij had je beter “dappere, kleine Ellie” kunnen noemen,’ zei hij toen ze wat rustiger werd.


  Ze snufte. ‘Ik ben niet dapper,’ protesteerde ze.


  ‘Jawel, dat ben je wel, querida‚’ verklaarde hij. Hij drukte een kus op haar voorhoofd. ‘En je zult alleen nog maar dapperder worden.’


  Ze keek hem aan. ‘Dat denk ik ook,’ zei ze instemmend. Ze voelde zich al beter. ‘Vind je het erg als ik nog wat doorpraat?’ vroeg ze.


  ‘Nee, ga alsjeblieft je gang,’ antwoordde hij. Uit zijn broekzak diepte hij een zakdoek op. ‘Hier.’


  ‘Dank je.’ Ze snoot haar neus en veegde haar wangen af. ‘Ik zal er wel vreselijk uitzien,’ zei ze.


  ‘Je bent prachtig, zelfs met die uitgelopen mascara en die roze neus.’


  ‘Vleier,’ merkte ze glimlachend op.


  ‘Brazilianen verbergen het nooit wanneer ze een vrouw mooi vinden. Zoals jij en je moeder,’ zei hij. ‘Hoe is ze eigenlijk callgirl geworden?’ vroeg hij. ‘En waarom?’


  ‘Aanvankelijk deed ze het voor het geld,’ antwoordde ze. ‘Toen mijn ouders met elkaar trouwden, was mijn vader chef-kok in een chic hotel in Londen.’


  ‘Vivienne was in die tijd danseres?’ vroeg hij.


  ‘Ja, ze had in wat musicals opgetreden toen ze elkaar ontmoetten, maar een paar maanden voordat ze trouwden, raakte ze zwanger en hield ze op met werken.’


  ‘Trouwden ze vanwege haar zwangerschap?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, het versnelde alles alleen. Ze waren erg verliefd op elkaar en wilden graag trouwen. Mijn moeder wilde dat mijn vader zijn eigen restaurant zou openen,’ vervolgde ze. ‘En hij wilde dat ook, maar het leek hem beter om een paar jaar te wachten zodat hij wat meer kon sparen. Maar zij hield aan en zei dat dit de beste tijd was om het te doen, en hij liet zich overhalen. Ze vonden een pand op een goede locatie, maar tegen een vele hogere huur dan mijn vader had gedacht.’


  Ze maakte een grimas. ‘Vivienne overreedde hem om het pand te huren, en hij deed het. Toen moest het restaurant nog worden ingericht. Mijn vader had alles uitgerekend en wilde zich aan het budget houden, maar mijn moeder haalde hem over om het beste van het beste te kopen.’


  ‘En hij gaf toe aan haar wensen omdat hij zoveel van haar hield?’ vroeg Jader.


  Ze knikte. ‘Om de dure keukenuitrusting, het zilveren bestek, en de tapijten te kunnen betalen moest hij lenen. Maar hij vertelde haar niet hoe diep hij zich in de schulden stak.’


  ‘En Vivienne was zich nergens van bewust?’


  ‘Nee, ze dacht alleen aan het trendy restaurant dat ze zouden hebben, en de glamour die erbij zou horen. Het restaurant was enkele maanden open toen mijn vader naar buiten liep en onder een vrachtwagen kwam. Hij was achtentwintig. Maar twee jaar ouder dan ik nu,’ zei ze verdrietig.


  ‘Liep hij te piekeren over zijn schulden en keek hij niet waar hij liep?’


  ‘Dat denken mijn grootouders, en ze geven mijn moeder de schuld van het ongeluk, maar misschien had het er wel niets mee te maken. Hoe dan ook, na zijn dood werd pas duidelijk hoeveel schulden hij had. Om te kunnen beginnen met afbetalen moest de hele uitrusting en inrichting van het restaurant worden verkocht, tegen een bodemprijs,’ vertelde ze somber, ‘en de flat en auto van mijn vader. Mijn moeder wist niet wat haar overkwam. Misschien dat ze in een shock verkeerde na zijn dood, maar ze begon te geloven dat hij haar had bedrogen met een ander.’


  ‘Maar hij had zich voor haar in de schulden gestoken, dus Vivienne was net zo goed verantwoordelijk,’ protesteerde Jader.


  ‘Dat is zo, maar ze heeft het nooit willen toegeven. Wat alles nog erger maakte, was dat mijn vader ook van woekeraars had geleend die louche types naar mijn moeder stuurden om haar te bedreigen. Ze zeiden dat ze haar iets zouden doen als ze niet snel terugbetaalde. Mijn moeder was vreselijk bang en gaf mijn vader daarvan ook de schuld.’


  ‘Ze vond het waarschijnlijk gemakkelijker om hem de schuld te geven dan zichzelf,’ merkte Jader droogjes op.


  ‘Misschien. Ze heeft die engerds verzekerd dat ze het geld bij elkaar zou krijgen, maar dat het wel lang zou duren, en uiteindelijk gingen ze akkoord. Niet lang daarna zag ze een advertentie in de krant waarin stond dat een nachtclub in Parijs danseressen zocht. Het werd goed betaald, en Vivienne solliciteerde en werd aangenomen.’


  Hij keek bedenkelijk. ‘Heeft ze nooit overwogen om je mee te nemen naar Parijs?’


  ‘Nee. Ze vroeg mijn grootouders om zolang voor me te zorgen, zodat zij geld kon verdienen om de schulden af te betalen. Maar ze heeft geen moederinstinct, en ik betwijfel of het haar veel moeite kostte om me achter te laten.’ Ellen glimlachte wrang. ‘Misschien was ze zelfs opgelucht. In het begin betaalde ze kleine bedragen af, maar binnen drie jaar had ze alles afgelost – dankzij iemand die haar zag optreden en die Madame Lydie over haar vertelde.’


  ‘Degene voor wie ze ging werken?’


  Ellen knikte. ‘Madame Lydie had een escort-service die elegante, jonge vrouwen leverde aan klanten als ambassadeurs, rijke zakenmannen, sjeiks. Mijn moeder vertelde aan Conrado dat ze in de kunsthandel zat en dat ze schilderijen verkocht.’ Ellen balde haar vuisten. ‘Maar in werkelijkheid verkocht ze zichzelf. Ook in het buitenland.’


  ‘Die madame moet in haar handen hebben gewreven toen ze Vivienne zag,’ merkte Jader ironisch op.


  Ze knikte. ‘Het bijzondere aan haar meisjes was dat ze eruitzagen als mooie, goed opgevoede, jonge vrouwen en dat ze nooit uit de toon vielen. Madame Lydie’s eerste criterium was dat ze mooi en slank moesten zijn, en dat ze goede manieren moesten hebben. Mijn moeder voldeed aan de eisen, maar ze moest nog wel leren hoe ze zich in hoogstaand gezelschap hoorde te gedragen. Bovendien moest ze talencursussen gaan volgen en bepaalde boeken lezen. De meisjes werden verondersteld over alles mee te kunnen praten, hun klanten te kunnen amuseren en goed in bed te zijn.’


  ‘Werd Vivienne niet afgeschrokken door de seksuele kant van de transactie?’


  ‘Ze genoot ervan.’


  Jader keek haar aan. ‘Net zoals jij ervan geniet,’ zei hij.


  ‘Ja, ik geniet ervan, met jou,’ was haar onzekere reactie.


  ‘Daarvoor niet?’ vroeg hij.


  ‘Minder. Veel minder. Mijn vorige partners waren niet zo… sensueel als jij, en bovendien was ik geremd, en kon ik me niet ontspannen.’


  ‘Was je bang hetzelfde te zijn als Vivienne?’ vroeg hij. ‘Ellen, hartstochtelijk de liefde bedrijven met een man tot wie je je voelt aangetrokken en voor wie je hebt gekozen is iets heel anders dan seks hebben met iemand voor geld.’


  ‘Dat weet ik. Nu.’


  ‘Bij mij was je heerlijk lichtzinnig,’ mompelde hij, starend naar de zachte volheid van haar lippen.


  Haar hartslag versnelde. Hij ging haar kussen; ze wilde dat hij haar ging kussen. Maar toen hij vooroverboog, leek hij van gedachten te veranderen, en hij ging weer rechtop zitten. ‘Je zei dat je moeder het in het begin deed omdat ze het geld nodig had,’ zei hij. ‘En toen ze de schulden had afbetaald?’


  ‘Toen deed ze het voor haar plezier.’


  Hij kreunde. ‘Voor haar plezier?’ protesteerde hij.


  ‘Werken voor Madame Lydie betekende dat ze toegang kreeg tot de jetset. Haar klanten waren misschien niet jong en aantrekkelijk, maar ze waren rijk en belangrijk. Dat vond ze opwindend.’


  ‘En als het zo’n geweldig leventje was, waarom stopte ze er dan mee?’ vroeg hij boos.


  ‘Om meerdere redenen. Ze werd ouder en had veel geld op de bank staan. Bovendien werd ze door een kunsthandelaar – die niet haar klant was, maar haar wel via Madame Lydie kende – gevraagd om in zijn galerie in Londen te komen werken. Ze was klaar om terug te komen en met iemand een nestje te bouwen.’


  ‘Wilde ze nog kinderen?’ vroeg hij.


  ‘Nee, en ze kon ze ook niet meer krijgen. Ze had in Parijs een abortus gehad die zo slecht was uitgevoerd, dat ze onvruchtbaar was geworden.’ Ze keek neer op de zakdoek in haar hand. ‘Daarom vond ik ook dat het oneerlijk zou zijn als ze met Conrado zou trouwen.’


  ‘Hij wist niet dat ze geen kinderen kon krijgen?’


  ‘Nee. Soms maakte hij toespelingen en zei hij dat hij zo graag een tweede gezin wilde, maar dan glimlachte ze alleen maar.’


  Zijn kaken spanden zich. ‘Dus Vivienne loog tegen hem, daarover en over haar geld. Conrado dacht dat je vader nog maar enkele jaren daarvoor was overleden en dat hij haar het appartement en veel geld had nagelaten.’


  ‘Dat wist ik,’ zei ze. ‘Maar ook al loog ze tegen hem, ze hield van hem, zoveel als ze van een man kon houden. Nadat mijn vader was omgekomen, nadat ze had besloten dat hij haar had bedrogen, leek ze niet meer in de liefde te geloven.’


  ‘Ze had besloten zich nooit meer door een man te laten kwetsen?’ vroeg hij bedachtzaam. ‘Dat kan meteen verklaren waarom ze er geen moeite mee had om callgirl te zijn.’


  ‘Bedoel je dat ze mannen probeerde te laten boeten door ze voor seks te laten betalen?’ vroeg ze. ‘Het zou kunnen.’


  ‘Hoe reageerde ze op de breuk met mijn vader?’


  ‘Ze was erg van streek. Voordat ze elkaar hadden ontmoet, leidde ze een druk sociaal leven, maar ze had het nooit over de mannen met wie ze uitging want ze interesseerden haar gewoon niet zo. Maar na Conrado duurde het een jaar voordat ze weer met iemand uitging.’


  ‘En houdt ze van haar echtgenoot?’


  ‘Nee, maar ze is wel dol op hem,’ antwoordde Ellen. ‘Bernard weet dat, en hij accepteert het.’


  ‘Conrado had daar nooit genoegen mee genomen,’ zei Jader, waarna hij zijn wenkbrauwen fronste. ‘Dat hij zolang wist te verzwijgen dat ze callgirl was geweest, bewijst wel hoe walgelijk hij het vond. Hemel, hij kon het niet eens tegen mij zeggen.’


  ‘Dat de vrouw van wie je houdt haar lichaam heeft verkocht aan vreemde mannen, is niet iets wat je gemakkelijk aan anderen vertelt,’ zei ze.


  ‘Dat je moeder dat heeft gedaan is misschien nog wel moeilijker om aan anderen te vertellen,’ zei hij ernstig.


  ‘Misschien.’ Even liet ze haar hoofd op zijn schouder rusten. ‘Maar ik leef nog steeds. Je moest naar São Paulo bellen,’ zei ze plotseling. ‘Als jij nou gaat bellen, dan ga ik iets te drinken voor ons halen. Dan kunnen we het opdrinken op het balkon. Wat wil je? Mineraalwater maar weer?’


  ‘Graag.’ Zijn mondhoeken krulden omhoog. ‘Het lijkt wel of we al jaren getrouwd zijn,’ merkte hij op terwijl hij opstond. ‘Alleen ben jij geen huiselijk type, maar een echte carrièrevrouw.’


  Ze draaide zich naar hem om. ‘En een toegewijde,’ zei ze.


  Terwijl Jader aan de telefoon zat, bracht Ellen het blad met de vuile glazen naar de keuken. Ze stapelde ze op in de gootsteen en liep naar haar badkamer om haar gezicht te wassen. Gelukkig had ze hem niet aangekeken toen hij dat van dat getrouwd zijn had gezegd, dacht ze, terwijl ze de mascara van haar wangen haalde. Natuurlijk had hij er niets mee bedoeld. Ze trok een gezicht naar zichzelf in de spiegel. En zij moest er niets achter zoeken.


  Ze nuttigden hun drankjes op het balkon. Jader vertelde haar wat over het bedrijf in São Paulo, maar hij bracht het gesprek weer snel terug op het oude onderwerp. ‘Je zette je tegen Viviennes verleden af door er zelf zo gewoontjes mogelijk uit te zien,’ zei hij.


  Ze knikte bevestigend. ‘Ik geloof dat ik lange tijd heel bang ben geweest om er ook maar een beetje sexy uit te zien, omdat men dan misschien zou denken dat ik ook een prostituee was.’ Ze nam een slokje van haar wijn. ‘Achteraf bekeken, denk ik dat ik het mijn moeder ook betaald wilde zetten door er zo onaantrekkelijk mogelijk uit te zien.’


  ‘Nu moet je niet overdrijven,’ protesteerde hij. ‘Zo erg was het nu ook weer niet.’


  ‘Jij keurde me geen tweede blik waardig,’ zei ze.


  ‘Nee, toen niet. Maar je was pas zestien en zat nog op school, terwijl ik mezelf beschouwde als een man van de wereld,’ zei hij droogjes. ‘Maar ondanks die beugel, die slobberkleren en dat kortgeknipte haar was je een lief meisje om te zien.’


  Ze snoof.


  ‘Nee, ik meen het,’ hield hij aan, waarna hij grinnikte. ‘Je had de aantrekkingskracht van een jong, snoezig hondje dat vergeefse pogingen doet in zijn mand te klimmen.’


  Ze lachte. ‘Tjee, je wordt bedankt.’


  Hij nam nog een slok. ‘En hoe sta je nu tegenover Vivienne?’


  ‘Het is ingewikkeld,’ zei ze nadenkend. ‘Ze heeft zich nooit gedragen als mijn moeder; in dat opzicht sta ik dichter bij mijn oma. Maar ze is en blijft mijn moeder.’


  ‘Dus houd je van haar?’


  ‘Ja, al kan ik haar verleden niet goedkeuren, en al neem ik het haar kwalijk dat ze me in de steek liet toen ik nog maar zo klein was. Zoals ik al zei, was ik gelukkig bij mijn grootouders, maar ze waren oud en zagen er ook uit als grootouders. Ik was me daar altijd van bewust en ik wilde zo graag bij een echt gezin horen, met een vader en een moeder.’


  Ze zweeg even. ‘Conrado begreep dat. Ik weet zeker dat hij ook besefte dat ik hem de waarheid moest vertellen, want hoe gekwetst hij ook was, hij was me dankbaar en liet me die aandelen na als een soort bevestiging.’


  ‘En als dank voor zijn tweede gezin.’ Hij strekte zijn hand uit om zacht haar wang te strelen. ‘Altijd als hij het over je had, kreeg hij een wazige blik in zijn ogen, en nu begrijp ik waarom. Hij wist wat je moest doorstaan.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Ik denk het,’ zei ze met verstikte stem.


  ‘Niet alleen callgirls zijn te koop,’ zei hij, achterover leunend. ‘Er zijn genoeg vrouwen die zich in ruil voor seks laten onderhouden door rijke kerels. Eerlijk gezegd zie ik geen verschil.’


  ‘Je zult wel gelijk hebben,’ zei ze.


  ‘En gezien de liefdeloze jeugd die je moeder heeft gehad, en de vroege dood van je vader moeten we haar misschien maar niet al te streng beoordelen.’


  Ze knikte. Na vele moeilijke jaren voelde ze eindelijk een rust over zich heen komen – een rust die Jader mogelijk had gemaakt. ‘Dank je voor je begrip,’ fluisterde ze.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Met vaste tred rende Ellen door. Aan de overkant van het water zag ze de gouden stralen van de vroege ochtendzon op de bergen schijnen. Ergens klonk een vogel. Libellen dansten speels tegen de bleekblauwe hemel. Ze ademde diep in en uit. De lucht was koel en fris en bezwangerd met een flauwe bloesemgeur. Ze voelde zich goed. Het was heel inspirerend om op een rustige ochtend naast de lagune te joggen.


  Ze wierp een blik op Jader, die naast haar rende. Hij zag er atletisch en mannelijk uit in die zwarte, korte broek, dacht ze. ‘Hoe gaat het met je ribben en je schouder?’ vroeg ze.


  Hij haalde de desbetreffende schouder op en liet een hand over zijn goudgebruinde, licht behaarde borst glijden. ‘Het voelt prima,’ antwoordde hij.


  Ze glimlachten naar elkaar. Haar wens was uitgekomen: zij en Jader waren vrienden. Ze konden ontspannen en uren achtereen met elkaar praten. Hun gevoel voor humor was hetzelfde, en het samenwonen ging hun ook opmerkelijk goed af. Ze veegde de transpiratiedruppeltjes van haar voorhoofd. Als je het lichamelijke aspect buiten beschouwing liet, zouden ze het ideale stel kunnen zijn. Al had hij haar drie weken geleden nog gezegd dat zijn verwondingen niet betekenden dat hij seksueel op non-actief moest worden gesteld, hij was sindsdien nogal afstandelijk geweest.


  Haar gezonde verstand vertelde haar dat ze daar blij om moest zijn, maar het probleem was dat haar instinct op dat moment sterker was dan haar verstand. Ze verlangde naar zijn strelingen en zijn kussen, en ze wilde wanhopig graag dat hij de liefde met haar zou bedrijven – al was het nog maar één keer. Ze balde haar vuisten; haar nagels drongen zich in haar handpalmen. Het werd bijna een obsessie.


  Eerst had ze gedacht dat het de verwondingen waren die hem ervan weerhielden, want al was ze steeds dicht bij hem wanneer ze hem hielp bij het scheren of aankleden, hij raakte haar met geen vinger aan. Een paar dagen daarvoor was het verband van zijn borst en schouder gehaald. In de achtenveertig uur die erop waren gevolgd, had ze getinteld van verwachting. Ze was ervan uitgegaan dat hij nu wel iets zou ondernemen, maar de relatie was platonisch gebleven.


  Ze rende door. Wat de situatie nog frustrerender maakte, was dat hij evenveel naar haar verlangde als zij naar hem. Ze had het verlangen in zijn ogen zien smeulen toen hij niet had geweten dat ze naar hem keek. Ze kon het horen aan het hese timbre van zijn stem, en ze had het gemerkt aan de manier waarop zijn lichaam verstijfde als ze dicht bij hem kwam.


  Waarom verzette hij zich tegen zijn verlangens? Ze voelde zich koud worden. Omdat hij nu het verleden van haar moeder kende. Hij was lief en begrijpend voor haar geweest toen ze haar hart bij hem had uitgestort. Hij was nog steeds lief en begrijpend, want ze hadden het er daarna nog verscheidene malen over gehad. Het had zijn gevoelens voor haar echter veranderd. Al wilde hij nu een vriend voor haar zijn, hij gaf er de voorkeur aan niet verder te gaan.


  Fronsend keek ze naar het water, dat glinsterde in het zonlicht. Het gekke was dat terwijl het voor Jader nu een probleem was, het dat voor haar niet langer was. Praten over het geheim van haar moeder had haar in staat gesteld om het te accepteren. Oké, ze zou het er niet met Jan en alleman over gaan hebben, maar ze kon er nu mee overweg. De onzekerheid die ze zolang had proberen te verbergen was verdwenen.


  Na de afgesproken afstand te hebben afgelegd, liepen ze op hun gemak terug naar het appartement.


  ‘Ik heb het joggen gemist,’ merkte Jader op toen ze de lift in stapten. Hij drukte op de knop voor hun etage.


  ‘Ja, lekker was het, hè?’ zei ze instemmend. ‘Beter dan in Engeland.’ Ze vertelde hem over haar route – de straten rond haar kleine flat in Fullham – tot ze zich plots realiseerde dat hij helemaal niet luisterde, maar haar zwijgend stond aan te staren. Ze verstijfde. Door de broedende blik in zijn donkere ogen werd ze zich plots intens bewust van zijn soepele en halfnaakte lichaam en van haar strakke topje en wel erg korte broek. Ze haalde diep adem.


  ‘Je vindt me misschien het aanschouwen waard, maar mag ik je vriendelijk verzoeken om niet op die manier naar me te kijken.’ Het ergerde haar dat hij het haar expres moeilijk maakte en zo de aandacht op hun onvervulde wederzijdse verlangens vestigde.


  ‘Op welke manier?’ vroeg hij.


  ‘Dat weet je best.’


  ‘Nee, dat weet ik niet.’ Zijn toon was nu ook scherp geworden. ‘Wat bedoel je?’


  Ze wuifde met haar hand. ‘Laat maar zitten.’


  ‘Ik pieker er niet over,’ zei hij verhit. Daarna leek zijn boosheid abrupt te zakken. ‘Sorry. Ik heb de afgelopen nachten nogal slecht geslapen,’ zei hij toen de lift stilstond. ‘Ik ben bang dat ik wat prikkelbaar ben.’


  ‘Ik ook.’


  Toen ze het appartement in liepen, ging de telefoon. Terwijl Jader opnam, ging Ellen naar haar kamer om te douchen. Dus hij kon evenmin slapen, dacht ze toen ze zich even later afdroogde. Iedere nacht lag ze uren te woelen in haar bed, zich voorstellend hoe hij aan de andere kant van de hal in zijn bed lag. Ze was in de verleiding gekomen om bij hem te kruipen, maar wat als hij haar zou wegsturen?


  Ze haalde haar vingers door haar haren. Misschien moest ze het maar eens uitproberen. Anders zou ze er nooit achter komen, en over drie dagen zou ze al naar huis vliegen. Langzaam begon ze zich aan te kleden. Ze speelde net met het idee om Jader te verleiden, toen hij bruusk de kamer binnen kwam.


  ‘Ik heb twee nieuwtjes! Eén: ik had net een Amerikaanse televisieproducent aan de telefoon die een programma over auto’s heeft. Het wordt in heel de Verenigde Staten uitgezonden,’ begon hij opgetogen. Opeens zweeg hij.


  Het was wel duidelijk dat hij niet had verwacht haar aan te treffen in een laag uitgesneden beha en een hoog opgesneden slipje. Ze stond op het punt om haar jurk van de stoel te grissen, maar besloot het niet te doen. Jader mocht er de voorkeur aan geven om alles tussen hen te vergeten, maar hij was haar minnaar geweest, en ze was niet van plan om nu nog de kuise maagd te gaan uithangen. ‘En?’ vroeg ze terwijl ze rechtop ging staan en hem strak aankeek.


  ‘Eh… het programma wordt ook op de Latijns-Amerikaanse kanalen uitgezonden. Die producent heeft het artikel over de Moreira gelezen en wil er een uitzending aan besteden. De titel luidt: “Wereldauto’s voor de wereldmarkt”, en volgende week komt er een cameraploeg naar Rio.’


  Ellen lachte. ‘Dat is geweldig!’


  ‘Wacht. Het tweede is dat toen ik de verkoopmanager belde om het hem te vertellen, hij zei dat Roscoe Chard had gebeld om twee Moreira’s te kopen, één voor in Rio en één voor in de Verenigde Staten.’


  Weer lachte ze. ‘Goeie, oude Mr. Wonderful!’ riep ze. In haar enthousiasme sloeg ze haar armen om hem heen om hem te knuffelen.


  ‘Het is niet te geloven; eindelijk begint het balletje te rollen,’ zei Jader, haar even tegen zich aan drukkend. ‘De verkoop is al gestegen, maar als we eenmaal op de televisie zijn geweest, hier en in het buitenland, kan dat betekenen dat het bedrijf op volle toeren moet gaan draaien.’ Hij grinnikte. ‘Dankzij jou.’


  ‘Dankzij ons.’ Ze richtte zich op en kuste hem luchtig op de mond. Het was een spontane kus, maar toen ze zijn warme borst tegen haar lichaam voelde, versnelde haar hartslag. Ze was zich ervan bewust dat het hem evenmin onberoerd liet.


  ‘Ik moet douchen.’ Hij trok zich los en deed een stap in de richting van de deur.


  ‘Maak er een koude van,’ zei ze opgewekt.


  Stuurs keek hij haar aan. ‘Dat zal ik doen,’ mompelde hij‚ waarna hij zich omdraaide.


  ‘Wat vind je van mijn nieuwe ondergoed?’ Ze liet haar hand van haar amberkleurige beha van zijde en kant naar haar bijpassende slipje glijden. ‘Ik heb mezelf gisteren getrakteerd. Vind je het mooi?’


  Nu was hij wel gedwongen zich weer naar haar om te draaien, maar de blik die hij haar toewierp, was ongeduldig. ‘Erg mooi.’


  ‘Bepaald niet gewoontjes, hè?’ vroeg ze uitdagend.


  ‘Nee, dat zal wel niet,’ mompelde hij. Ze hoorden de voordeur opengaan. ‘Daar heb je Teresa,’ zei hij, duidelijk opgelucht, en hij glipte de gang op.


  Na een geel T-shirt en korte broek te hebben aangetrokken – ook een aanwinst van de vorige dag – liep Ellen naar de keuken. Ze begroette Teresa en zette het koffiezetapparaat aan. Ze sprak altijd Portugees met de vrouw en begreep nu bijna alles wat ze zei.


  ‘Sorry dat het zo lang duurde, maar deze zijn voor u,’ zei Teresa, terwijl ze de kiekjes uit haar draagtas haalde die ze van hen had genomen met carnaval. ‘Ik heb de senhor de zijne al gegeven. Ik maak goede foto’s, hè?’ vroeg ze.


  ‘Heel goed,’ zei Ellen instemmend. ‘Dank u wel.’ In werkelijkheid waren ze overbelicht en wazig – al vermoedde Ellen dat ze desondanks wel eens de rest van haar leven naar ze zou kunnen blijven staren.


  ‘En deze zijn van mijn dochter en haar sambaschool,’ vervolgde Teresa, die verscheidene stapeltjes foto’s te voorschijn haalde. Vol trots begon ze Ellen eindeloze hoeveelheden kiekjes te tonen, klagend dat de school niet had gewonnen, maar dat ze dat het volgende jaar beslist wel gingen doen. Pas toen Jader de keuken in liep, herinnerde Teresa zich dat ze eigenlijk zou moeten schoonmaken en haastte ze zich naar de slaapkamers.


  ‘Heb je inmiddels die getuigen voor de verkoop van mijn aandelen kunnen regelen?’ vroeg ze tijdens het ontbijt.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Vergeten.’


  ‘Alweer? Maar ik heb het je al zo vaak gevraagd,’ protesteerde ze. ‘Ik weet niet of je het beseft, maar over drie dagen ga ik weg.’ Ze glimlachte gespannen. Financieel was het nu juist wel interessant om de aandelen te houden, maar de aandelen zouden haar aan Jader herinneren. ‘Ik heb het geld van de aandelen nodig, zodat ik voor mezelf kan beginnen,’ verklaarde ze. ‘Het is de kans van mijn leven.’


  ‘Ik adviseer je te wachten,’ zei hij op vlakke toon.


  ‘Ik wil niet wachten,’ hield ze aan.


  Hij zuchtte. ‘Ik zal het vandaag regelen,’ zei hij, waarna hij opstond. ‘Ik moet nu aan het werk.’


  Ze hadden inmiddels een vast ochtendritueel ontwikkeld. Gezeten aan het bureau in de woonkamer belde Jader naar de directie in São Paulo en naar de autofabriek om dingen te bespreken, beslissingen te nemen en soms brieven te dicteren aan zijn secretaresse. In de tussentijd werkte Ellen aan de keukentafel haar notities van de vorige dag uit.


  Die dag lukte het haar echter niet om op gang te komen. Ze zuchtte. Haar enthousiasme om voor zichzelf te beginnen was geveinsd geweest. Misschien zou ze er zin in krijgen wanneer ze weer in Engeland was, maar nu liet het haar koud. Het verzamelen van informatie en het fotograferen vond ze ook niet meer interessant.


  Jader had haar de laatste drie weken goed geholpen. Hij had haar de favelas en de eilanden laten zien, hij had haar attent gemaakt op verschillende bezienswaardigheden en haar voorgesteld aan allerlei interessante mensen.


  Ze trok een gezicht. Ze vermoedde dat ze nu iedere vraag over Rio kon beantwoorden, maar ze had geen zin meer om artikelen te schrijven en ze aan de man te brengen. Ze pakte haar pen op en begon plichtsgetrouw maar weinig enthousiast haar stukken te herschrijven. Zodra Teresa de deur achter zich had dichtgetrokken, ruimde Ellen echter haar spullen op. Als lunch zouden ze koude, geroosterde kip eten, en ze begon vast de salade te bereiden die ze erbij zouden nuttigen.


  ‘Zullen we vanmiddag naar de Niterói-brug gaan?’ stelde Jader vanuit de deuropening voor.


  ‘Lijkt me leuk…’ Ze bracht haar hand naar haar hals. ‘Maar eigenlijk zit al die informatie over Rio me tot hier. Ik kan niets meer opnemen. Van nu af aan ga ik het rustig aan doen, en bovendien wil ik nog een beetje bruin worden.’


  Hij keek haar verbaasd aan, maar haalde toen zijn schouders op. ‘Naar welk strand wil je?’


  ‘Ik wil niet naar het strand. Ik ga liever op het balkon liggen,’ antwoordde ze.


  ‘Het balkon?’


  ‘Ja.’ Ze sneed enkele tomaten in plakjes. ‘Als je het niet erg vindt?’


  ‘Ik vind het best,’ antwoordde hij.


  ‘Je hoeft niet hier te blijven, hoor,’ vervolgde ze. ‘Als je naar de fabriek wilt, moet je gewoon gaan.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik moet nog wat stukken doorlezen.’


  Na de lunch trok ze haar topaaskleurige bikini aan, smeerde zich in met zonnebrandolie en liep naar het balkon. Jader zat al aan een tafeltje in de schaduw van een parasol. Hij droeg een T-shirt en een korte broek, en bladerde door een stapel papieren. Ze liep langs hem heen, legde haar handdoek op een ligstoel en ging zitten. ‘Zou je mijn rug even willen doen?’ vroeg ze glimlachend. Ze hield de fles olie voor zijn neus. ‘Alsjeblieft?’


  Er verscheen een rimpel in zijn voorhoofd, en even zag het ernaar uit dat hij zou weigeren, maar toen knikte hij. Hij stond op, nam de fles uit haar handen en goot wat van de goudkleurige substantie in zijn hand. Ellen was al op haar buik gaan liggen, en naast haar neerhurkend, begon hij de olie over haar rug uit te smeren. Ze sloot haar ogen. De streling van zijn vingers waren onmiskenbaar sensueel.


  ‘Wacht,’ zei ze toen zijn hand tussen haar schouderbladen kwam. Ze kwam overeind en maakte haar topje los. Toen ze weer lag, waren de welvingen van haar borsten duidelijk zichtbaar aan de zijkant van haar lichaam.


  ‘Je maakt het me niet bepaald gemakkelijk,’ zei hij kort.


  Boos kwam ze overeind en draaide ze zich om. ‘Is dat wat je wilt? Moet ik het je gemakkelijk maken?’ vroeg ze. ‘En word ik dan ook verondersteld om niet op te merken dat –’


  ‘Doe je dat expres?’ snauwde hij.


  ‘Wat?’ vroeg ze, waarna ze in de richting van zijn blik keek. Toen ze zo woedend overeind was gekomen, had ze het bikinitopje met haar hand tegen haar borsten gehouden, maar het was aan één kant van zijn plaats geschoven, waardoor een van haar perfecte, ronde borsten met een roze, vooruitstekende tepel te zien was. ‘Nee, dat doe ik niet expres,’ antwoordde ze. Ze deed echter geen poging om zich te bedekken. ‘Maar je hoeft niet in paniek te raken.’


  Hij ging staan. ‘Paniek?’ vroeg hij met een dreigende blik.


  ‘Het is me echt niet ontgaan dat je niet graag met me alleen bent, en dat je iedere situatie waarin we te dicht bij elkaar zouden kunnen komen, angstvallig vermijdt. Maar zo verschrikkelijk zou het toch niet zijn als we met elkaar naar bed gingen?’ beet ze hem toe. ‘Het is niet het einde van de wereld, hoor, ook al vind je me duidelijk te min.’


  Hij keek haar verward aan. ‘Te min?’


  ‘Je bent echt heel begrijpend geweest toen ik je vertelde over Viviennes verleden, maar als het erop aankomt, wil je niets te maken hebben met de dochter van een hoer.’


  ‘Hoe kom je daar nu bij?’ protesteerde hij.


  ‘Niet op een intieme manier.’ Ze haalde achteloos haar schouders op. Haar woede was al weer verdwenen, maar nu was ze verdrietig. ‘Ik begrijp het wel,’ zei ze, ‘het is me al eerder overkomen.’


  ‘Bedoel je dat toen je je vriendje erover vertelde, het uitging tussen jullie?’ vroeg hij ontzet.


  ‘Het was de doodsteek,’ antwoordde ze, waarna ze haar bikinitopje vastmaakte. ‘Ik vertelde het hem op een zwak moment, toen ik er behoefte aan had om iemand in vertrouwen te nemen. We hadden toen al bijna een jaar iets met elkaar, en hij had gezegd dat hij van me hield, maar –’


  ‘Hield jij van hem?’ onderbrak Jader haar.


  ‘Nee, al geloofde ik dat het die kant opging,’ antwoordde ze. ‘Ik vertelde het hem omdat ik dacht dat hij het wel zou accepteren. Het tegendeel bleek waar. Hij had op het punt gestaan om me voor te stellen aan zijn ouders, maar dat ging dus mooi niet door! Hij heeft daarna nooit meer iets van zich laten horen. Toen ik hem een keer tegenkwam, deed hij vreselijk neerbuigend.’


  Ze rechtte haar rug. ‘Goed, ik ben een dochter van mijn moeder, ik lijk op haar, maar ik bén mezelf. Ik vind mezelf niet te min –’


  ‘Ik ook niet,’ zei Jader.


  ‘En dat moet ik geloven?’ protesteerde ze. ‘De laatste drie weken heb je me met geen vinger aangeraakt.’


  ‘De laatste drie weken heb ik beseft hoe belangrijk je carrière voor je is, en hoe stom het zou zijn om je te vroeg tot een relatie te dwingen.’


  Achterdochtig keek ze hem aan. Ze weigerde zich voor de gek te laten houden. ‘Leg eens uit.’


  Hij ging weer op zijn stoel zitten. ‘Ik was me er heus wel van bewust dat je, toen we terugkwamen van dat bal en voordat we de liefde met elkaar bedreven, erg twijfelde.’


  ‘O, ja?’


  Hij boog zijn hoofd. ‘Maar ik deed alsof ik het niet zag en kuste je en… Nou ja, we weten beiden wat er toen gebeurde. Daarna, toen we de liefde bedreven in de auto, liet ik je opnieuw geen keuze.’


  ‘Ik had kunnen weigeren,’ zei ze.


  ‘Maar dat deed je niet, omdat je even… veel naar mij verlangde als ik naar jou. Hoe dan ook, ik weet hoe ambitieus je bent, en ik respecteer dat, omdat ik het zelf ook ben,’ vervolgde hij. ‘Je kwam naar Rio omdat het van belang kon zijn voor je carrière en –’


  ‘Nee, ik kwam voor jou.’


  Hij keek haar vragend aan. ‘Voor mij?’


  ‘Ja, ik wilde dat we vrienden konden zijn.’


  ‘En dat zijn we nu. Maar je carrière is belangrijk voor je, en toen ik besefte dat ik om je gaf, werd de zaak wel erg ingewikkeld.’


  Vreugde borrelde in haar op. ‘Je geeft om me?’


  ‘En hoe! Verdorie, waarom denk je anders dat ik je vroeg om te blijven om voor me te zorgen? Waarom denk je dat ik deed alsof ik volkomen hulpeloos was?’


  ‘Was je dat dan niet?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Niet zo heel erg, maar ik wilde je bij me hebben, zelfs als dat een kwelling betekende. Ik moest bij je zijn, en ik wilde de liefde met je bedrijven. Ik houd van je,’ zei hij. Zijn ogen werden donker.


  Ze keek hem aan. ‘Echt waar?’ vroeg ze.


  ‘Met heel mijn hart, querida.’


  Ze legde haar hand op zijn knie. ‘Ik houd ook van jou.’


  ‘Gelukkig…’ verzuchtte hij met hese stem.


  ‘Wist je dat dan niet?’ vroeg ze plagerig.


  Hij grinnikte. ‘Ik vermoedde wel iets, maar ik wil je niet tot iets dwingen waar je later misschien spijt van krijgt,’ vervolgde hij ernstig. ‘Dat neemt niet weg dat ik hoop dat je over een paar jaar – als je carrière eenmaal enigszins is opgebouwd – zult besluiten ergens met mij neer te strijken. In de tussentijd kunnen we elkaar bezoeken; ik kan naar Engeland komen, en jij kunt hiernaartoe komen en…’ Hij stak zijn handen in de lucht. ‘De rollen zijn omgedraaid.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze niet-begrijpend.


  ‘Dat ik vele huwelijksaanzoeken heb gekregen, maar dat dit de eerste keer is dat ik degene ben die wil trouwen.’


  Een warm geluksgevoel doorstroomde haar. ‘Is dat een aanzoek?’ vroeg ze.


  ‘Ja,’ antwoordde hij, terwijl hij naast haar plaatsnam op de ligstoel. ‘Ik ben bereid te wachten, een jaar of twee, maar –’


  ‘Ik wil niet wachten,’ zei ze. ‘En wat mijn carrière betreft, die kan ik best hier voortzetten.’ Ze grinnikte. ‘Tot we ons eerste kindje krijgen.’


  ‘Dus je wilt met me trouwen?’


  Ze sloeg haar arm om zijn nek en wreef met haar lippen over de huid op zijn pas geschoren kaak. ‘Heel graag, querido‚’ antwoordde ze.


  Jader kuste haar, lang, teder en intens, en daarna sloeg hij zijn armen om haar heen om haar overeind te trekken. ‘We hebben dan wel de liefde bedreven in de auto, en we zouden het hier op die ligstoel kunnen doen, maar ik moet zeggen dat ik de voorkeur geef aan een groot, comfortabel bed.’


  Ze glimlachte naar de man die haar goede vriend en haar ideale minnaar was, en die spoedig haar beminde echtgenoot zou zijn.


  ‘Wat je maar wilt,’ zei ze, en hand in hand liepen ze naar binnen.


  Colofon
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